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Anglija in Japonska 
Koncem prejšnjega tedna so se v Tokiu za-

čela ožja pogajanja med Japonsko in Anglijo. S 
temi pogajanji je Anglija hotela doseči to, da bi 
se mirno končal takozvani tiencinški spor, ki je 
že več kot mesec dni razburjal vso svetovno jav-
nost. V bistvu je bil tiencinški spor omejen na 
vprašanja, ki se tičejo izvajanja jx>licijskih od-
redb japonskih vojaških oblasti. Anglija pa teh 
pravic japonskim vojaškim oblastem ni hotela 
priznati in se je sklicevala pri tem na več dejstev, 
ki so bila na videz v prilog angleškemu stališču-
Japonska ni napovedala vojne Kitajski, medna-
rodne koncesije morejo občevati samo s pravilno 
urejenimi kitajskimi upravnimi oblastmi, itd. Ja-
ponci pa so na vse to odgovorili s poostritvijo 
bojkota koncesij, posebno angleških in zahtevali, 
da naj se Anglija jasno izreče proti Cangkajšku. 
Na obeh straneh je bilo torej dovolj razlogov za 
pojasnjevanje. Tiencinška zadeva je bila tako sa-
mo ugoden povod za načelno razjasnitev vsega ki-
tajskega spora. Sedaj pa prihajajo iz Tokia vesti, 
da je Anglija jasno priznala Japoncem pravico, 
da so samo oni pravi gospodarji v ozemlju, ki so 
ga japonske čete dosedaj brez zakonite vojne, to-
rej brez prave mednarodne osnove, zasedle. Skle-
pi posvetov v Tokiu so torej lahko tudi za evrop-
ske razmere važni in zelo poučni. 

Angleška vlada se za umik pred Japonci na 
Kitajskem seveda ni odločila kar na lahko roko. 
Na Kitajskem ima angleško gospodarstvo naložene 
ogromne kapitale; Angleži bi torej vsekakor že-
leli zmago Kitajcev in bi vzporedno s Čangkaj-
škom prav radi nadaljevali s politiko ovir in te-
žav ja|ionskim osvajalcem. Toda Anglija je v tej 
borbi proti Jajionski popolnoma sama, ob sebi bi 
morala imeti maršala Čangkajška, ki ni sposoben 
voditi prave vojne in bo trajalo gotovo še vsaj 
dve leti, da bo sploh imel ob sebi pravilno obli-
kovano redno vojsko. Do tedaj pa se bodo Japonci 
vsaj v dosedanjih zasedenih pokrajinah tako zasi-
drali, da bo z novo vojsko maršal Čangkajšek lah-
ko kvečjemu branil ostanke bivše velike kitajske 
republike, na ofenzivo v sedanjih razmerjih pa ne 
bo mogel misliti. Ob Angliji bi se japonskemu 
prodiranju in utrjevanju na Kitajskem lahko uprli 
samo Zedinjene države Severne Amerike, Sovjet-
ska Rusija in Francija. 

Na Zedinjene države Anglija ni mogla raču-
nati. Ko so Japonci začeli z vso silo prodirati na 
Kitajsko in so po kratkih bojih japonske čete usta-
novile vazalno japonsko državo Mandžukuo, je 
ameriška diplomacija predlagala ono proslulo 
konferenco podpisnic pogodbe devetih držav o ne-
dotakljivosti Kitajske v Bruslju. Na konferenco je 
moral priti še celo tisti, ki tedanje pogodbe ni 
podpisal — prišla je delegacija Sovjetske Rusije 
z Litvinovim na čelu. Angleško zastopstvo je tedaj 
vodil takratni zunanji minister Eden, mož, ki bi 
bil gotovo podprl vse odločne sklepe proti napa-
dalcu, ki je bila v tem primeru Japonska. Kon-
ferenca v Bruslju pa je trajala samo nekaj dni in 
se hitreje razšla, kakor pa so trajale priprave za-
njo. Nikdo ni mogel nikdar ugotoviti, zakaj je 
tista konferenca propadla. Jasno pa je bilo samo 
to. da se mora poslej vsaka evropska velesila na 
Daljnem vzhodu sama boriti zase in na svoj način. 
Složen nastop proti japonskih sil je bil nemogoč 
in Japonci bodo lahko počeli s Kitajsko, kar se 
jim bo ljubilo. Skrivna tajnost konference je nam-
reč ta, da je bilo v Bruslju ugotovljeno, da Ki-
tajska ni moderna država, da ni močna in da se 
ne ho mogla ohraniti. Država pa, ki ne odgovarja 
glavnim pogojem obstoja, mora izginiti s površja. 
V Bruslju je šlo za delitev Kitajske. Nastal je 
prepir, kdo bi dobil večji del in ker ni bilo dru-
gega izhoda, so vsi odšli čakat, kaj bo prinesla 
bodočnost. V Bruslju bi iz Kitajske tedaj najbrž 
napravili kakšno mandatno državo v okviru Zve-
ze narodov. Japonska pa je pohitela, da sama 
prikroji sebi največji »mandat«. 

Med Angleži in Amerikanci pa je na Kitaj-
skem že dolga desetletja silna politična in gospo-
darska borba. Obe veliki državi imata na Kitaj-
skem vložene ogromne vsote. Finančnik pa želi za 
svoje kapitale samo to, da bi se hitro množili in 
to varno in smotreno. Zanj je pač vse eno, kdo 
je na Kitajskem vrhovni poglavar, samo da ima 
na razpolago dovolj orožnikov in orožja, da bo 
ščitil 'tujo lastnino in skrbel zato, da bodo ljudje 
imeli vsaj toliko civilizacijskih potreb, da bodo 
pokupili vse, kar bo tujec pripeljal na trg. Tujci 
so v neštetih ozirih želeli, da bi naj Kitajsko vo-
dil strogi in vojaško izšolani Japonec kot pa Ki-
tajec, ki je premeten, skrivnosten in komaj čaka, 
da bi tujca z Japoncem vred jx>gnal iz dežele ter 
si tako prilastil tuje bogastvo. Po morebitni kitaj-
ski zmagi bi se takoj za Jar>onci morali izseliti 
iz Kitajske ostali tujci z Angleži in Amerikanci 
na čelu, samo s to razliko, da jim Japonec ne bi 
najbr žničesar zaplenil, izmozgani in užaljeni Ki-
tajec pa vse. 

Po neuspehu v Bruslju so se torej vse velesile 
morale odločiti za to, da bodo ščitile vsaka samo 
svoje, od Japoncev pa so zahtevale samo to, da 
jim prizna iste pravice kot so jim poprej prizna-
vale kitajske vlade. Zedinjene države Severne 
Amerike so zjito brez vseh pridržkov pošiljale in 
prodajale orožje Japoncem, za videz pa ob kitaj-
ski obali zaropotale proti Japoncem, če so ti sku-
šali kršiti kakšno staro ameriško pravico. Jajionci 
so hitro razumeli take proteste in so se pred ame-
riško zaslavo povsod umaknili. Ves čas vojne med 
Kitajsko in Jajx>nsko je vladalo med USA in Ja-
ponsko lahko rečemo prav dobro razmerje. 

Pri Japoncih so bili torej Amerikanci dobro 
zasidrani. Niso pa bili tako dobro zasidrani An-
gleži; bili so vsaj na drugem mestu. Amerikanci 
jih niso i>odpirali, zato so se naslanjali pač na 
edine zaveznike tudi na Daljnem vzhodu — na 
Francoze. Bilo je več demonstracij proti Japon-
cem, posebno tisti posvet v Singapurju — toda 
to je bilo tudi vse. Japonci so na vse to odgovorili 
celo tako. da Francozov niso preganjali. Angleže 
pa so v Tiencinu še bolj nadlegovali. Anglija se 
je morala torej sama odločiti za pogajanja in 
sporazum z Japonci. Na Sovjetsko Rusijo — ki bi 
po vsem drugem še edina prišla v poštev — ni 
bilo niti misliti, ker se Sovjetska Rusija z Anglijo 
niti za evropske zadeve ne mara sporazumeti, kaj 
šele za zadeve na Daljnem vzhodu, kier ie bila 
in bo Anglija večja nasprotnira carske in nato 
|>oljševiške Rusije kot pa Japonske. Rusija je že 

Danes se začne v Ljubljani 
Kongres Kristusa Kralja 

Začetek v stolnici ob 18 - Ob 20 začetno zborovanje v Unionu 

Po dolgih in težavnih pripravah smo vendarle dočakali veliki dan. Nocoj ob šestih 
se bodo v ljubljanski stolnici razmajali svonovi in oznanili, da se jo v Ljubljani začela 
na slovesen način v imenu štiri sto milijonov katoličanov proslava za Kristusa Kralja in 
njegovo božje poslanstvo. Po slovesnostih v stolni cerkvi pa bo ob osmih v veliki dvo-
rani hotela Uniona slavnostni začetek kongresnih zborovanj. 

Pokažimo, da se zavedamo velikega pomena te svetovne katoliške manifestacije 
za bratsko sožitje vseh narodov v kraljestvu Kristusovem, za najvišja katoliška načela. 
S svojo udeležbo na študijskih zborovanjih in na vseh kongresnih prireditvah javno iz-
prifajmo, kako ponosni smo. da se v naši majhni Ljubljani, v katero so te dni obrnjene 
oči vsega sveta, razvija tako pomemben mednarodni kongres, ki naj od večnega Kralja 
miru izprosi in zagotovi toliko zaželjeni mir v današnjih viharnih časih, ki naj zedini 
narode vsega sveta v eni skupni, sveti in navduševalnj misli: K r i s t u s k r a l j u j 
p o v s e j z e m l j i , v s e m n a r o d o m , r s e m d e ž e l a m ! 

Današnji spored 
Ob 18 v stolnici svečan začetek kongresa 

Kristusa Kral ja. Govoril bo predsednik stal-

nega odbora za kongrese Kristusa Kralja, 

l jubljanski škof dr. Gregorij K o ž m a n. 

Zvečer ob 20 bo v Unionu slavnostno zbo-

rovanje. Začetni govor v francoskem in nem-

škem jeziku bo govoril dr. Friderik M a c k , 

kanonik iz Luksemburga. Govor bo po vse-

bini programatičen, po obliki pa mojstrski, 

ker slovi g. dr. Mack kot velik govornik. 

Anglija je sprejela japonske zahteve 
Angleška vlada prizna ]aponski pravico, da na vsem 

osvojenem Kitajskem vzdržuje red in mir 

Senzacionalna Chamberlainova izjava v angleškem parlamentu 
London, 24. julija. AA. Reufer: Predsednik 

vlade C h a m b e r l a i n je sporočil v spodnjem 
domu tekst sporazuma, ki je bil sklenjen v Tokiu 
med japonskim zunanjim ministrom Aritom in 
angleškim poslanikom Craigiem. Tekst se glasi: 

Vlada Nj. Veličanstva v celoti razume sedanji 

položaj na Kitajskem, kjer trajajo sovražnosti na 

velikem prostoru, ter sprejema na znanje, da ima-

jo japonske vojne silo na Kitajskem — dokler bo 

trajalo tako stanje — posebne zahteve, ki se ti-

čejo ohranitve lastne varnosti in ohranitve jav-

nega reda v tistih pokrajinah, ki se nahajajo pod 

njihovim nadzorstvom, kakor tudi to, da odstranijo 

in zaduše vse tiste vzroke ali dejanja, ki bi jim 

škodovala ali pa bi koristila njihovemu nasprot-

niku. Vlada Nj. Veličanstva nima namena podpi-

rati nobenih dejanj ali ukrepov, s katerimi bi se 

onemogočilo japonskim vojnim oblastem doseči 

zgoraj imenovane cilje. Vlada Nj. Veličanstva po-

rablja to priliko, da potrdi to svojo politiko. An-

gleški uradni predstavniki bodo angleškim držav-

ljanom na Kitajskem pojasnili, da se je treba 

vzdržati vsakega takega dejanja. 

Na vprašanje poslanca Flecherja je Chamber-
lain izjavil, da ee bodo pogjanja omejila na čisto 
krajevna vprašanja Tjencina. 

Zatem, ko je Chamberlain sporočil besedilo 
sporazuma med Arito in Craigiem, je nek narodni 
poslanec dejal, da Chamberlainova izjava pomeni, 
d a a n g l e š k a v l a d a p o d p i r a J a p o n -
sko . Ta ugotovitev je naletela na nezadovoljstvo 
med narodnimi poslanci konservativne stranke, ki 
so pri tej priliki v poslanski zbornici burno vzkli-
kali »n e I« »Ta izjava ne prinaša nobene spre-
membe glede angleške politike na Kitajskem« — 
je nato odgovoril ministrski predsednik Cham-
berlain. 

Italijansko tolmačenje: 
»Neizogibno in postopno padanje 
ugleda in moči Anglije« 
Rim, 24. jul. AA. Diplomatski urednik agen-

cije Štefani poroča: Prvi odstopi, ki jih je morala 
Velika Britanija žrtvovati Jaj>oiiski, so povzročili 
živahno reakcijo zapadnega komunističnega tiska, 
ki je očigledno navdahnjen z moskovskim duhom. 
Rusko nezaupanje glede stvarnih možnosti Anglije 
torej le ni bilo brez temeljev, že od zdavnaj je 
jasno, da Anglija ni več v stanju, da se upre z 
one strani Singapura. Britanska admiraliteta ee 
tega jasno zaveda. Anglija je morala torej po-
pustiti ter bo tudi v bodočo primorana, da daje 

slične odstopke, ki hodo povzročili neizogibno in 
postopno padanje ugleda in moči Velike Brita-
nije na daljnem Vzhodu. 

Da bi Anglija nekoliko popravila vtis, ki so 
ga zaradi njenega popuščanja napram Japonski 
dobili v Rusiji, jo sklenila, da v najkrajšem času 
odpošlje v Vladivostok eno svojo vojno ladjo ter 
več podmornic, ki bodo ostale v tej Inki do na-
daljnjega. Vse t« dela Anglija z namenom vojne 
pomorske demonstracije. Ta sklep angleške vlade 
pa bo imel In malo vrednosti, ker bodo tudi v 
bodoče dogodki pokazali, da Velika Rritanija ni 
več sposobna, da bi povsem odkrito nudila odpor 
Japonski. 

Nemško mnenje: 
»Angleško stališče bo imelo hude 
posledice na Daljnem vzhodu« 
Cunking, 24. julija. AA. DNB poroča: V tu-

kajšnjih inozemskih krogih vedno bolj prevladuje 
mnenje, da bodo prihodnji trije tedni morda po-
stali i z r e d n e g a p o m e n a za u s o d o K i -
t a j s k e . 

Izid tokijskih pogajanj dokazuje, da je 
angleška vlada v celoti sprejela japonsko 
stališče in da ji je za to, da pride do ure-
ditve spora na škodo Kitajske. Prav tako 
ugotavljajo, da bi moglo imeti a n g l e -
š k o s t a l i š č e z e l o h u d e p o s l e -
d i c e n a d a l j n e m V z h o d u , ker sta 
se Anglija in Amerika v propagandi vedno 

izkazali kot prijateljici maršala Čankaj-
ška in Kitajske. Zaradi dogodkov v To-
kiu pa bo Angleška povsem zapravila 
svoje simpatije, ki jih je uživala na Ki-
tajskem. 

Angleži trdijo, da je 
ostalo vse pri starem 
Tokio, 24. julija. A A. Havas: Angleški krogi 

v Tokiu potrjujejo, da sporazum, ki je bil dose-
žen med japonskim zunanjim ministrom Aritom 
in angleškim veleposlanikom Craigiem. ne menja 
angleške politike do maršala Čangkajška. Obve-
stila in komentarji, ki govore o kapitulaciji aii 
o umiku Velike Britanije pred Japonsko, v tukaj-
šnjih angleških krogih označujejo kot čisto propa-
gandne, ker je Velika Britanija pristala na to, 
da še dalje obdrži nevtralno stališče, ki ga ni 
opustila od začetka japonsko-kitajske vojne . 

Danes pogajanja 
o Tiencinu 

Japonska je stavila celo vrsto 
novih radikalnih zahtev 
Tokio, 24. julija. A A. Danes ob 9.20 po kra-

jevnem času so se začela pogajanja glede jx>drob-
nosti ureditve tjencirskega vprašanja. Z japonsko 

(Nadaljevanje na 2. strani) 

Angleški tisk proslavlja 
kneza namestnika Pavla 

London, 24. julija. AA. V zvezi z bivanjem 
Nj. kr. Vis. kneza namestnika Pavla in kneginje 
Olge v Angliji, posvečajo V6i listi še naprej ve-
liko pozornost osebnostima Nj. kr. Visočanstev, 
zlasti pa se bavijo z dejstvom, da obstoje tesne 
družinske vezi med angleško in jugoslovansko kr. 
družino. 

V vrsti člankov, ki so bili zadnje dni objav-
ljeni v angleških časopisih, je zlasti vidno pisa-
nje Edinbourgh Ewening Nevvsa«, ki objavlja čla-
nek pod naslovom »Naši gostje iz Jugoslavije«. 
Članek med drugim pravi, da je Velika Britanija 
zmerom veselo pozdravila pa čeprav brez velikih 
ceremonij in pompa, dve najbolj priljubljeni oseb-

i^ ra la svoj način sporazumevanja z Japonsko: 
od časa do časa se v obmejnjh praskah obe vojski 
tako pogovorita, da vesta obe strani, koliko je na 
uri in kako se naj torej ureja diplomatsko raz-
merje med obema državama. Sicer pa je bila rav-
no Sovjetska Rusija prva, ki je začela z delitvijo 
Kitajske, ko si je priključila Zunanjo Mongolijo. 

i • t • J® Z a J e l Prejšni' ,pden na borzah padati 
kitajski dolar, se je lahko hitro uvidelo, da so se 
Angleži odločili za popolen preobrat na Daljnem 
vzhodu. Zopet se je izkazalo, da je v politiki važ-
no samo tisto, kar je trdno utemeljeno in se 
naslanja na tako moč, da lahko jamči za red in 
mir povsod, posebno pa v lastni državi ter na 
pripojenih ozemljih, Anglija se pripravlja na iz-
javo. da sta v dosedaj zasedeni Kitajski samo ja-
ponski orožnik in vojak zakoniti gospodar. To je 
načelna odločitev, ki je lahko zelo pomembna in 
usodna tudi za druge spore v ostalih delih sveta. 

Kako bo ta oHločitev vplivala na ves razvoj 
svetovne politike, je odvisno samo od tega, kako 
iskreno se bo ta načelni sklep uveljavljal. Trajalo 

bo še zelo, zelo dolgo, da se uredi novo razmerje 
med mednarodnimi koncesijami na Kitajskem in 
Japonsko. Maršala Čangkajška seveda še nikdo 
ne bo spustil iz rok. ker ga bodo poleg Rusov 
podpirali še drugi kakor dosedaj. Toda ko IKMIO 
mednarodne koncesije in ogromne banke v njih 
zadihale, bodo seveda hudo želele, da bi nova 
svoboda trajala vsaj nekaj let, to se pravi, da bi 
»novi šepasti mir« trajal več let. Tam v središču 
Kitajske, kjer ni več koncesij, pa se naj nadaljuje 
vojna, če se Cangkajšku to zljiibi. 

Vsi si žele danes miru. pa se zato tudi ob 
takih šepastih sklepih in provizorijih navdušujejo 
za lake mirovne sporazume in pogodbe. V današ-
njih zbeganih časih je to tudi nekaj. Veliko vpra-
šanje je. Če ne misli angleška diplomacija na celo 
verigo takih na prorvitu zlata slonečih mirovnih 
sporazumov. Je pač hudo, če so časi taki. da kilo-
gram zlata več velja kot pa beseda zakonitih in 
veljavno podpisanih i*>g<>db, ki se čez noč pora-
jajo in jih jutri že ni več. In tega prav gotovo 
niso krivi samo angleški puritanci. 

nosti v Evropi, jugoslovanskega kneza namestni-
na Pavla in njegovo kneginja Olgo. Knez namest-
nik Pavle se je šolal v Angliji in ko je izbruhnil/ 
svetovna vojna, 6e je nahajal na študijah v Oxfor-
dr. Določeno mu je bilo, da bo naredil kariero v 
vojski, vendar pa ni pričakoval, da bo moral ne-
kega dne sprejeti odgovorno službo vladarja. On 
jc sprejel to dolžnost na način, s katerim si je pri-
dobil srca svojega naroda. Med Jugoslavijo in Ve-
lika Britanijo, je zmerom obstojala največja pri-
srčnost. Kralj Aleksander 6e je oženil s hčerko 
romunske kraljice Marije, ki je bila vnukinja an-
gleške kraljice Viktorije. Knez namestnik Pavle 
pa je pomagal, da so te vezi postale še tesnejše. 
V letni rezidenci kneza namestnika Pavla na Br-
du se je kentski vo-voda spoznal s kneginio Ma-
rino. Knez namestnik Pavle in kneginja Olga sta 
bila najboilj popularna gosta o priliki te svatbe v 
vvestminstrski kapeli. Dve leti kasneje je jugoslo-
vanski kneževski par prisostvoval kronanju kralja 
Jurija in kraljice Elizabete. V svoii državi je knez 
namestnik prevzel tudi odgovorno nalogo, ki ji 
je bil popolnoma dorasel. Zastavil 6i je nalogo, da 
ne bo opustil ničesar, kar bi moglo olajšati po-
ložaj kralja Petra II.. ko bo postal polnoleten in 
ko bo prevzel vso odgovornost za vodstvo države 
In prav zaradi tega moramo poudariti svoje glo-
boko spoštovanje do kneza namestnika Pavla in 
do njegovih naporov, zlasti pa še v sedanjih raz-
merah. 

Zagrebška vrem. napoved: Oblačno in hladno. 

Dunajska vrem. napoved: Spremenljivo za-
padno vreme, oblačno in številne nevihte. 

Zemunska vrem napoved: Hladneje ln del-
no oniarno po vsej državi, zlasti bo mo'xna oblač-
nost v zapadnih krajih. Nalivi in nevihte bodo 
tu pa tam. 



Pogajanja za sporazum 
se uspešno in pospešeno razvijajo 

Na podlagi vira, ki se ne more lahko zmotiti, 
izvemo, da se pogajanja za sporazum nepretrgo-
ma nadaljujejo z vso resnobo, tehtnostjo in po-
speienostjo, tako da te utegnejo naie nade. ki 
jib izražamo že precej časa, uresničiti • najbolj 
optimističnem smislu in • najkrajšem času. Lahko 
da bomo torej že v najbližjem času stali pred do-
godkom, ki ga vsa država s toliko napetostjo 
pričakuje v skrbi in upanju na spravo med brat-
skimi narodi in utrditev ter poglobitev ugleda 
in moči naje države v svetu. Dasi nikogar ne bi 
presenetilo, če bi nastala ie t« ali ona težava in 
bi naglo delo v tej ali oni točki zahtevalo neko-
liko počasnejši tempo v razglabljanju kakšnega 
težjega problema, imamo zelo tehtne razloge za 
sodbo, da nam na dovršitev ogromnega dela ne 
bo treba dolgo čakati. 

izjava predsednika vlade 
Pariški list »Notro Tempe«, je objavil, kakor 

smo že povedali, daljši članek o vpraSanju spo-
razuma, ki ga je napisala Neli Paulova. Dopis-
nica je dobila tudi intervju od predsednika naše 
vlade g. Cvetkoviča. ki je, kakor beremo v split-
skem »Hrvatskem glasniku«, o tej stvari izjavil 
sledeče: 

»Jugoslavija je bila vedno demokratična dr-
žava in ho gledala, da taka tudi ostane. Naša dr-
žava ima posebno nalogo, da varuje mir in red, 
kar bo dosegla s strojenjem vseh svojih narodnih 
sil. Pri tem je prvo izmed temeljnih vprašanj 
ureditev hrvatskega vprašanja. Ta ureditev se 
more uresničiti samo v direktnem dotiku s Hrvati. 
Ta stik se je ie pred nekoliko meseri resno začel. 
Jaz sem takrat odpotoval v Zagreti in bom vnovič 
odpotoval, če bo to potrebno za sporazum, ki mora 
zadovoljiti Hrvate, ne da bi škodil celoti države.« 

Koristna pobuda dr. Mačka: 
pogozdovanje 

Po akciji za pobijanje nepismenosti je sedaj 
načelnik Hrvatske kmečke stranke dr. Maček dal 
pobudo za a k c i j o za p o g o i d o v a n j e go-
l i n . Ob priliki zadnje velike poplave se je zo-
pet pokazalo, kako kvarno vpliva tako na klimo, 
kakor na vodne razmere izsekavanje gozdov. Vse 
države so to že uvidele in trošijo ogromne vsote 
za zopetno pogozdovanje zemlje, samo pri nas se 
na to obrača še vedno premajhna pažnja, dasi se 
tudi v tein oziru zbirajo denarji v fond in gozdni 
zakon nalaga nasajevanje izsekovin. Hrvati so 
videli, da 1K> treba tudi v tem oziru močne za-
sebne inriative in največja hrvatska gospodarska 
organizarija Gospodarska sloga sc bo tega dela 
lotela. Ker je hrvatski kmet zelo discipliniran, 
upajo, da bo to delo uspelo, ker je velikega go-
spodarskega pomena za bodočnost. 

Ne bilo bi napačno, če bi se tudi v Sloveniji 
začela takšna akcija, da ne bi kupčija in speku-
cije 7. lesom gozdno bogastvo naše dežele izčrpala, 
da bi naše potomstvo bilo brez enega najbogatej-
ših virov narodnega blagostanja. Tudi ljud-ka pro-
sveta bi morala v tem oziru v družbi s šolo in 
s kmečkimi gospodarskimi ter kulturnimi delavci 
širiti smisel za to velevažno zadevo, da bi se naš 
gozd sekal po pameti in sproti obnavljal. 

Pravilno zaključuje glasilo HSS »Hrvatski 
dnevnik« svoj tozadevni članek z besedami: »Hr-
vatski kmet želi, da bi njegova domovina bila 
lepa, bogata in kulturna. On hoče, da bi v njej 
zavladalo blagostanje, da bi mu njegov trud pri-
našal primerne sadove in da bi bilo njegovo živ-
ljenje znosnejše in lepše. Velika stvar je organi-
zacija narodove svobode. Ta cilj smo ustvarili. 
Odslej pa moramo delati še bolj kot doslej, da 
bomo na podlagi te svobode uredili tudi sami 
svoje gospodarstvo, da bi rastel zdrav narod iz 
zdrave zemlje.« 

Skesani grešnik 
Narodni poslanec Stanko Radosavljevi? je po-

slal predsedniku vlade pismo, v katerem izjavlja, 
da ni hotel, ko je podpisal Stojadinovičevo inter-
pelacijo, manifestirati proti si>orazumu s Hrvati. 
Tudi se ni zavedal, da bi ta interpelacija pome-
nila akcijo proti Cvetkoviču in njegovi polipu. 
Končno izjavlja, da smatra, da je sporazum živ-
ljenska potreba za Jugoslavijo in da bo v bodoče 
podpiral vsako akcijo, da se sporazum sklene v 
zadovoljstvo Srbov. Hrvatov in Slovencev. Pravi, 
da je v tem smislu obvestil dr. Milana Stojadino-
viča, da se je od njega ločil. 

Marksisti pripravljajo kovčege 
Zaradi odločne akcije hrvatske delavske 

stranke in vseh Hrvatov sploh marksistični vodi-
telji pripravljajo svoje kovčeke, da zapustijo de-
lavske organizacije, v katerih jim je bilo mehko 
postlano. V veliki palači Delavske zbornice v Za-
grebu vlada že nekaj časa velika nervoznost. Saj 
gotovo ni šala, če morajo ljudje zapustiti dobra 
uradniška mesta od 3000—8000 din mesečno, ne 
da bi se bilo treba zanje veliko truditi. Ti gospod-
je načelniki in referenti so po mili volji gospoda-
rili v strokovnih organizacijah v zbornici, do-
bivali visoke potnine in dnevnice in določali iz 
delavskih žuljev visoke proračunske vsote marksi-
stičnim organizacijam — zdaj pa bo treba dati 
vsemu temu slovo. Zakaj bliža se trenutek, ko 
bodo pravi zastopniki hrvatskega delavstva za-
sedli Delavsko zbornico in začeli resnično delo za 
napredek hrvatskega delavstva, ki čuti s svojim 
narodom in se bori z njim za njegove narodne 
pravice. Marksistični generali pa so predstavljali 
samo manjšino, ki je poslušala navodila II. inter-
nacionale. pa je uživala posebno naklonjenost vseh 
demokratskih« terorističnih diktatorskih režimov 

v naši državi, ki so trpeli bojevite fraze jugoslo-
vanskih rdečih vodij, saj so vedeli, da ti vodje 
radi podpirajo unitarizem in diktaturo, da jih re-
žim pusti na čelu delavskih zavodov, v katerih je 
dobro živetj. Sliši se pa, da so se nekateri teh 
voditeljev sedaj hitro prelevili, ne samo politično, 
ampak tudi nacionalno in kulturno, da jim ne bi 
bilo treba zapustiti mehkih sedežev. Menda pa to 
ne bo veliko pomagalo, ker Hrvatska seljačka in 
narodna stranka ni taka, da bi 6e na ta način 
dala prevariti. 

Belgrad. 24. julija AA. Včeraj od 19 do 21 
je bila seja prodsedetva glavnega odbora jugoslo-
vanske radikalne zajednice. Seji je predsedoval 
predsednik glavnega odbora stranke Cvetkovič, 
predsednik kraljevske vlade. Dalje so ji priso-
stvovali tudi ministri Džafer Kulenovič. dr. Miha 
Krek Jevrem Torniič in Ljubomir Pantič, od se-
natorjev je bil navzoč Franc Sinodej, od poslancev 
pa Dimitrije Mirkov«. Na ae-i so razpravljali o 
tekočih poslih v zvezi z delovanjem stranke in 
drugih organizacijskih potrebah. 

Zarota proti Francu 
General Jague zaprt — General Queippo de Liano pobegnil v Francijo 

London, 24 julija. AA Havas: Dopisnik »Ti-
mesa« poroča iz Hedaja, da je bil general J a g u e 
aretiran. S tem v zvezi pravi list, so nastali ne-
redi v Sevilji. 

Dopisnik »Timcsa« poroča, da glavno vpraša-
nje, s katerim se sedaj bavi general Franco, vpra-
šanje imenovanje predsednika ministrskega sveta. 
Obtojata dve glavni kandidaturi. En kandidat je 
Serano Suner, zet generala Franca ter sedanji mi-
nister notranjih zadev, drugi kandidat pa je grof 
Jordana, podpredsednik ministrskega sveta. Od-
ločitev je zelo težka, ker zastopata oba zvesta 
sodelavca generala Franca nasprotna mnenja. Ge-
neral Franco bi želel dokazati, da ni niti za, niti 
proti falangistom. Dalje poroča dapisnik »Timesa«, 
da namerava finančni minister Andres Amado in 
pravosodni minister grof Kodenzo dati ostavko. 

Burgos, 24. jul. TG. Vojno ministrstvo je ob-
javilo ukaz, s katerim je razrešen svoje doseda-
nje službe kot poveljnik II. armadnega zbora in 
generalni inšpektor orožništva slavni general iz 
državljanske vojne Q u e p o de L i a n o . Kot 
vzrok navajajo, da je general pri nekem svojem 
nedeljskem govoru daj izjave, ki ne odgovarjajo 
uradni španski zunanji in notranji politiki. Niso 
pa še potrjene novice, da bo upokojeni junak Ma-
lage nastavljen v diplomatični službi, 

Pariz, 24. julija, b. Semkaj so prispela po-
ročila, da je general Queippo de Liano, ki je bil 
za časa državljanske vojne v Španiji znan kot 
general radia, p o b e g n i l v F r a n c i j o . Po-

ročajo. da je bil general Queippo de Liano pred 
dvema dnevoma odstavljen s položaja vrhovnega 
poveljnika drugega vojnega okraja. General do 
Liano je baje na nekem banketu izjavil, 

da se mora general Franro samo njemu 
zahvaliti, da mu ni bilo treba že nasled-
njega dne po končani državljanski vojni 
bežati v Francijo. 

Poleg generala Queippa de Liana pa je padel v 
nemilost tudi drugi španski general J a g u e , ki 
ga preganja vojaško disciplinsko sodišče. 

Iiondon, 24. julija, b. Tukaj spremljajo z naj-
večjim zanimanjem dogodke v Španiji, ki zavze-
majo vedno resnejši obseg. Po begu generala de 
Liana in po aretaciji generala Jaguea je prišla 
španska vlada 

na s l e d z a r o t i , v kateri so udele-
žene visoke vojaške osebnosti, ki so ho-
tele obračunati s tako zvano skupino no-
vih politikov. Ta zarota je v glavnem na-
perjena proti sestavi rivilne vlade, zlasti 
pa proti notranjemu ministru in Franco-
vemu sorodniku generalu Sunnerju. 

Kako široke oblike je že dobila zarota, ni znano, 
do sedaj je le ugotovljeno, da je general Queippo 
dela Liano že mesec dni bil na jSelu gibanja, ki 
je naperjeno proti sedanjemu režimu. 

V Londonu zanikajo poročila 
o 250 milijardnem posojilu Nemčiji 
Priznavajo pa, da so se pogodili o načrtu o 
gospodarskem sodelovanju 

liondon, 24. julija. A A. Reuter. V zgornjem 
domu so posamezni člani stavili vprašanja o bi-
vanju dr. VVohltata v Londonu. 

Lord H a I i f a x je v odgovoru na ta vpra-
šanja dejal, da se dr. Wohltat mudi v Angliji 
zaradi konference za ureditev lova na kite ter da 
zato ni nenavadno, da sta se Hudson in dr. Wohl-
tat sestala in razpravljala o raznih vprašanjih. 
Zunanji minister je zatem dejal, da mu je Hudson 
podal poročilo, ki pravi, da so se razgovori na-
našali na korake, ki bi jih bilo možno storiti za 
zboljšanje zunanje trgovine. Tu je Hudson na-
glasil Wohltatu, da je treba poprej rešiti politična 
vprašanja, nakar bi se odstranile obstoječe ovire. 
Ti razgovori so potekali v smeri razprave o go-
spodarskih vprašanjih in finančnih korakih, ki 
bi jih bilo možno storiti za odstranitev obstoječih 
težav. Hudson, ki je ves čas svojih razgovorov 
naglašal, da izraža samo svoje osebno mnenje, je 
izjavil, da bi se vprašanje sodelovanja o tem mo-
glo rešiti le tedaj, če se vzpostavi mednarodno 
zaupanje. Ne vidim razloga za trditev, da bi te 
pripombe iz neuradnega razgovora vsebovale pred-
met, da se da Nemčiji posojilo. 

L is t i p r i n a š a j o i z j a v o a n g l e š k e g a 

m i n i s t r a z a p r o k o m o r s k o t r g o v i n o 

H u d s o n a , d a j e g o v o r i l z W o h i-

t a t o m o g o t o v i h m o ž n o s t i h , d a se 

V Moskvi: 
Stalno: nova navodila... 
London, 24. julija. AA. Reuter. Ko je odgo-

varjal na vprašanje glede sovjetskih pogajanj, je 
Chamberlain potrdil, da so bila 21. t. ni. poslana 
angleškemu veleposlaniku v Moskvi nova navodila 
in da je imel včeraj poslanik nov sestanek z Mo-
lotovim. Nato je dodal: Mi še nismo do sedaj 
mogli proučiti poročila našega veleposlanika, ki 
smo ga pravkar prejeli. 

London, 24. julija. AA. Reuter poroča iz Mo-
skve, da bo imel sovjetski komisar za zunanje 
zadeve Molotov v kratkem ponoven sestanek z 
britanskim in francoskim poslanikom. 

Moskva. 24. julija b. Angleško-francosko-ruska 
pogajanja so se včeraj nadaljevala. Bila je to že 
e n a j s t a k o n f e r e n c a , odkar je minister g. 
Strang v Moskvi. Zadnja navodila iz Londona in 
Pariza so se obravnavala včeraj v razgovoru, Ri 
je trajal eno in 15 minut. Po konferenci ni hotela 
nobena stranka dati nikakršnih izjav o tem, če 
je dosežen kakšen napredek ali ne. Z merodajne 
strani samo izjavljajo, da se bodo pogajanja n a-
il a 1 j e v a 1 a ter da se vedno bolj približujejo 
sklenitvi pakta o vzajemni pomoči med tremi 
velesilami. 

Nemško-ruska pogajanja 
Berlin, 24. julija, b. Uradno objavljajo, da 

doslej ni bilo ničesar objavljenega o nemško-
ruskiii pogajanjih, vendar pa želita po poročilih 
»United Pressar obe stranki poživeti trgovinske 
odnose. Trgovina Nemčije z Rusijo je padla v 
preteklem letu od 800 mili], na 100 mili j. mark. 
Poudarjajo, da se Nemčija predvsem zanima za 
ruski petrolej, les in industrijske surovine, za kar 
bi dala svoje gotove proizvode in polproizvode, 
predvsem električne predmete in stroje. Poudar-
jajo. da obstojajo izgledi, da bo Nemčija poslala 
v Rusijo svoje gospodarske strokovnjake in de-
lavce. Govorijo tudi o tem. da ho izvozni kredit 
Rusije znašal 500 mili j. mark za dobo dveh let. 

p a v seb i n a t ega r a z g o v o r a n i t o č n o 

o b j a v i l a . H u d s o n j e p o sebno nag la-

sil, d a so i m e l i n i e g o v i r a z g o v o r i z 

W o h l t a t o m p o p o l n o m a zasebn i i n 

n e u r a d n i z n a č a j i n d a sta raz-

p r a v l j a l a o vseh v p r a š a n j i h v zv%-

zi s s ve t ovno t r g o v i n o ter m o ž n o s t i 

z b o l j š a n j a n a s ve t ovn i h t r ž i š č i h . 

Proučila sta tudi načrt, kako n a j 

se izvede zbol jšan je položaja sve-
tovnih tržišč. Načrt ima več točk 
ter upošteva razne možnosti. Hud-
'son j e naglasil , da bi se Ang l i j a in 
njeni zavezniki odločno uprl i vsa-
kemu poizkusu nadvlade v Evropi. 
Ang l i j a in n jen i zavezniki že l i jo 
sporazum z Nemči jo . Kar se tiče 
gospodarskih vprašanj , ie Ang l i j a 

Cr ipravl jena omogočiti Nemči j i do-
avo surovin ter razvoj nemške in-

dustri je v službi miru . Načrt, k i sta 
ga izdelala Hudson in VVohltat, ne 
p r e d v i d e v a o m e j i t v e o b -
o r o ž e v a n j a ter se n e t i č e 
v p r a š a n j a Č e š k o s l o v a š k e . 
Na kra ju svoje iz jave j e Hudson 
odločno zavrni l vse vesti, da j e v 
načrtu omenjeno vprašanje m e d -
n a r o d n e g a p o s o j i l a N e m -
č i j i . O tem ni bi lo nit i besede v 
toku razgovorov. Vendar se l ahko 
reče, je deja l Hudson, da j e Nem-
či j i dana nova ponudba za mir . 
Glede tega vprašanja bo govoril 
tudi predsednik vlade Chamber la in 
v parlamentu verjetno še danes. 

Eden: 
»Gdansk je vojaška zadeva, zato 
ne more pasti pod Nemčijo« 
London. 24. julija. A A. Štefani. »Sunday Ti-

mes« objavlja članek izpod peresa bivšega angle-
škega zunanjega ministra Anthony E d e n a . v 
katerem on trdi, da je vprašnaje Gdanska čisto 
vojaška zadeva. Poljska mora imeti svoboden iz-
hod na morje ter je zaradi tega nemogoče, da bi 
(idansk padel pod Nemčijo. Eden je na koncu svo-
jega članka poudaril, da torej ni mogoč v te] 
stvari nikakršen kompromis. 

Berlin, 24. julija. A A. DNB. Na poljsko-gdan-
ski meji je prišlo do novega spopada. Pri Rene-
bergu je poljska patrola prestopila mejo in se 
napotila proti Gdansku. Domače patrole pa so 
zaustavilo poljsko patrolo, ki je začela streljati. 
Nato je tudi gdanska patrola odgovorila s streli. 
Po kratkem boju so se Poljaki umaknili za svojo 
mejo. Kakor se izve, je senat mesta Gdanska 
vložil protest pri poljskem diplomatskem zastop-
niku. 

Celje brez kruha 
Stavka pekovskih pomočnikov 

Celje, 24, jblija. 

Župan dr. Voršič je na željo nekaterih celj-
skih mojstrov, ki 6o najbol| prizadeti zaradi stav-* 
ke, sklical skupno zborovanje vseh pekovskih 
mojstrov in predstavnikov stavkujočih pekovskih 
pomočnikov. Po daljši debati so predstavniki de-" 
lavttva popustili od svojih prvotnih zahtev ter se 
zedinili že skoraj na 6taro kolektivno pogodbo, 
vendar s pridržkom, da jo za leto dni podaljšajo, 
nakar je šla delegacija vprašat stavkujoče pomoč-
nike v Delavsko zboirnico. Soglasno 60 sklenili, 
da odstopajo od svojih prvotnih zahtev po 10% 
povišku in pristanejo na 5% povišek. Ko se je de-
legacija vrnila in to poročala pekovskim mojstrom, 
so mojstri tudi ta 5?ž pov. odklonili. Takoj ko so 
nekateri mojstri odšli, so se prijavili drugi mojstri, 
da pristanejo na 5% povišek, vendar delavska 
delcgacija tega ni mogla sprejeli, ker njihov pri-
stanek ni bil podan v imenu V6eh. Nato je bilo 
zborovanje v Delavski zbornici ter so soglasno 
sklenili, da se 6tavka nadaljuje tako dolgo, da bo-

do pekovski mojstri sprejeli oziroma ugodili 5% 
povišku. 

•••M . Celje, 24. julija. 

Danes se je pripeljal v Celje mostarski škof 
o. Alojzij M i š i č. Obiskal je kapucinski samo-
štSH,"kjer ostane nekaj dni. 

Razpisani natečaj za napravo idejnega osnutka 
regulacije mesta Celja je bil nocoj končan. Prva 
nagrada je povišana od 20.000 na 25.000 din in jo 

je dobil inž. J a m n i c k y s Sušaka. Druga na-
grada ni bila podeljena, ker je med načrtom inž. 
•lamnickega in ostalimi prevelika razlika. Tretji 
nagradi sta bili dve: inž. Drago Umek iz Celja 
in inž. Sever iz Ljubljane sta dobila vsak po 
10.000 din. Dva načrta sta bila odkupljena po 
4500 din in en načrt za 3000 din. Načrti bodo 
razstavljeni na celjski razstavi. Poudariti moramo, 
da je mesto Celje eno izmed prvih mest v državi, 
ki je za regulacijo razpisalo natečaj, da bi dobilo 
čim boljšo rešitev. 

Z Bleda 
Bled, 24. julija. 

Nocoj se je pripeljal iz Sušaka na Bled kr. 
namestnik dr. Ivo P e r o v i č s soprogo in šefom 
kabineta. Kr. namestnik se je nastanil v »Belem 
dvoru«, kjer 1K> T krogu svoje družine preživel 
počitnice. 

Danes dopoldne je dopotoval na Bled egip-
čanski poslanik na našem dvoru A l i O m e r B e i. 
Nastanil se je v hotelu »Toplice« in bo ostal ne-
kaj dni na oddihu na Bledu. 

Iz učiteljske službe 
Belgrad, 24 juli)a, m. Napredovali so v 7. pol. 

skup sledeči učitelji(-ce): Ivane Doroteja, Sodražica, 
Mrak Ferdinanda, Urška gora, Strauss Milan, Vran-
sko. Preveč Antonija, Gornji Logatec, Novačan Josip, 
Laporje pri Mariboru, Vrhnjak Štefanija Sele-Vrhe 
(okraj Slovenj Gradec), Binder Avgust, Vitanje, Pruš-
nik Jože, Orehovica, Polh Hcdvika, Sv. Venčeslav, 
Lah Blaž, Pragersko, Kosi Sofija, Šmarje, Dolenc Ana, 
Laze, Polak Marija, Celje. 

V 6. poL skup. so napredovali: Zdolšck Marija, 
Št. Jurij ob juž. žel., Flego Marija, Ljubljana, Vikar 
Helena. Ljubljana, Erker Josipina, Livold pri Ko-
čevju, Bertoncelj Elizabeta, Kovor pri Tržiču, Lasič 
Franc, Kranj, Dolinar Elvira, Velika dolina (okraj Bre-
žice), Vuk Alojzij, Vrhnika, Cirman Marija, Preska, 
Ivančič Josipina, Marija Snežna, Pcčnik Marija, Celje, 
Mazlu Alojz, Ptuj. 

V 5. pol skup. so napredovali: Vodenik Fran-

Anglija sprejela japonske zahteve 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

strani prisostvujejo pogajanjem poslanik Kato, 
konzul v Tjencinu Tanaka. general Muto in pol-
kovnik Kavamura, z angleške strani pa vele-
poslanik Craigie, general Pigot. angleški konzul v 
Tjencinu major Herbert MacCrae ter trije člani 
poslaništva. Pred začetkom pogajanj je velepo-
slanik Craigie obiskal japonskega zunanjega mi-
nistra Arito ter 6e z njim sporazumel o podrob-
nostih, kako naj teče razprava. 

Agencija Domej poroča, da je Japonska na 
današnji konferenci postavila glede Tjencina sle-
deče zahteve: 

1. izročitev StiTih morilcev; 

2. izgon nezaželenih ljudi, ki so preplavil! 
angleško koncesijo, ter vzdrževanje nuru in reda 
v koncesiji. 

3. preiskava proti gotovim japonskim rojakom 
v koncesiji; 

4. odpust kitajskih častnikov, ki so nasprot-
niki Japonske; 

5. izročitev denarja, ki je naložen v kitajskih 
bankah v koncesiji; 

6 sodelovanje Anglije pri ureditvi izdajanja 
in kroženja denarja Kitajske zvezne rezervne ban-
ke (ki je last Japoncem prijazne začasne kitajske 
vlade); 

7. priznanje pravice Japoncev do odškodnine 
zaradi padca kitajskega denarja. 

Prvi razgovor med predstavniki Japonske In 
Anglije je trajal dve uri. Minister Kato je obraz-
ložil »tališče Japonske, veleposlanik Craigie pa 
mu je odgovoril v Imenu Velike Britanije. Poga-
janja se bodo nadaljevala danes popoldne. 

čiška, Kranj, Poljšak Albert, Naklo, Šuitcršič Ernest, 
Domžale, Legiša Henrik, Šmarje, Vrtovec Ciril, Loka, 
Preželj Ivan, Trbovlje. 

Iz carinske službe 
Belgrad, 24. jul. AA. Z odlokom pomočnika 

finančnega ministra je bil premeščen v glavno 
carinarnico v Zagrebu za carinika osme skupine 
Borivoje Gocmanac z Rakeka . 

Za pomožnega carinika 9. skupine pri glavni 
carinarnici v L j u b l j a n i Adolf Dobovišek z Ra-
keka . 

Za carinika 8. skupine glavne carinarnice v 
M a r i b o r u Mumir Ružič iz Zagreba, Svetislav 
Protič iz Skoplja, Dragotin Belavič iz Zameta, 
Anton Hamer iz Ohrida, za pomožnega carinika 
9. skupine Miljutin Popovič iz Sušaka, za urad-
niškega pripravnika Uroš Stankovič z Rakeka, 
Svetinnr Jovanovič iz Splita, Mata Gozdanovič iz 
Hercgenovega. 

Za pomožnega carinika 9. skupine pri osred-
nji carinski blagajni v Novem Sadu Pavle Stoj-
kovič iz Mar i bo ra . 

Za carinika osme skupine pri glavni carinar-
nici v Subotici Omer Dožinič iz L j u b l j a n e , Mi-
hajlo Sinadič iz M a r i bo t a. 

Za carinika osme skupine pri glavni carinar-
nici na Sušaku Hugo Vernič iz Mar i bo ra , za ca-
rinika 8. skupine pri glavni carinarnici v Bosan-
skem Brodu Oskar Hoja iz Mar i bo ra , za carini-
ka 8. skupine pri carinarnici v G o r n j i Rad-
gon i Franjo Mandakovič iz Zagreba, za uradni-
škega pripravnika pa Spašič iz Splita. 

Za carinika 8. skupine pri carinarnici v Dra-
vog radu Mezi Uzer Alajbegovič iz Ma r i b o r a . 
Za uradniškega pripravnika na carinarnici na 
J e s e n i c a h .lovan Uskokovič iz Zagreba, in za 
pomožnega arhivarja 9. skupine Gjorgje Pavlovič. 

Za carinika 8. skupine v carinarnici v Preku 
Marjan Brozovič In Ilija Biščevič iz Ma r i b o r a , 
a pri carinarnici na R a k e k u Ivan Medanič 1* 
Ma r i bo r a . 

Nova nizozemska vlada 
Haag, 24. julija. AA. Havas: Nova 

ska vlada je sestavljena takole: predsednik Co-
lijn, pravosodni minister de Vison, zunanji mini-
ster Patijn, notranji minister van Boyen. 

Sv. Nema Galgoni — svetnica 
Vatikan, 24. julija. AA. Stelani: Včeraj do-

poldne je bila v prisotnosti sv. očeta prečitana 
bula, da se proglašata za svetnici blažena Hcma 
Galgini in Marija Pelletieri, ustanoviteljica reda 
sester Dobrega pastirja. 



Kongres Kristusa Kralja 
od 25. do 30. julija 1939 

Sprejem 
kardinala-legata 
V petek 28. julija ob 17.30 bomo v Ljub-

ljani na posebno slovesen način sprejeli zastop-
nika sv. očeta na letošnjem kongresu Kristusa 
Kralja kardinala-legata dr. Avgusta H l onda . 
Kardinal se bo v Slovenijo pripeljal čez našo se-
verno mejo in bo prvi svečan pozdrav že v Ma-
riboru. Na ljubljanski glavni postaji ga bodo pri-
čakovali zastopniki naših' oblasti in javnih usta-
nov. Od tu se bo kardinal s spremstvom peljal 
do M a r i j i n e g a trga, kjer ga bodo pričakovali 
vsi na kongresu zbfani škofje katoliškega sveta, 
slovenska duhovščina in naše mladinske organiza-
cije. Po pozdravih se bo razvil slovesen sprevod 
v ljubljansko stolnico, kj&r Tjodo po predpisanem 
redu najprej prebrali posebnb papeževo pismo, 
s katerim je bil kardinal Hlond imenovan za le-
gata na našem kongresu. Potem bo kardinal po-
delil zbrani množici blagoslov z Najsvetejšim. Zve-
čer ob 20.30 se bo v Unionu vršilo slavnostno 
zborovanje v pozdrav kardinalu-legatu. (Podrob-
nosti o u r i prihoda kardinala-legata v Ljubljano 
bodo pravočasno objavljene.) 

Prav lepo vabimo vse Ljubljančane in vse 
tiste, ki bodo takrat že v Ljubljani na kongresu, 
da se v mogočnem številu udeleže slovesnega 
sprejema. 

Častna četa ZFO 
Pri sprejemu papeškega legata Nj. Em. kard. 

Hlonda v petek 28. julija bo sodelovala tudi 
častna četa ZFO. Zaradi vežbanja naj se danes 
ob sedmih 2ve(er zberejo v sredini arene Stadi-
ona vsi oni, ki so že sodelovali v častni četi. Po-
leg teh naj pridejo tja tudi drugi stasiti fantje, 
ki imajo kroj. Poveljstvo ima br. I. Peršuh. 

Sad preizkušnje 
V svojem slovečem življenjepisu Janeza 

Viannejskega nad Trochu opisuje, kako goreče 

je na skrivaj delovala pred stopetdesetimi leti 

od francoske revolucije preganjana katoliška 

duhovščina, da bi se ohranila krščanska vera, 

k i so jo hoteli jakobinci nadomestiti s pogan-

stvom. Dasi se je najmanjše versko opravilo 

kaznovalo s smrtjo, ki je zadela na tisoče du-

hovnikov in so verniki sami bili izpostavljeni 

najsurovejšemu preganjanju, se svete maše 

niso nehale darovati, tudi zakramenti so se 

delili in se je vršil pouk o krščanskih resnicah 

tako v glavnem mestu, kakor v najbolj od-

daljenejših seliščih na obronkih A lp in Pire-

nejev. To junaštvo, ki ga je bilo treba večkrat 

plačati s krono mučeništva, je kmalu poka-

zalo bogate sadove. Brezverska norost se ni 

mogla ukoreniniti niti v ljudskem srcu niti 

med najboljšim delom izobraženstva, in revo-

lucija je morala kapitulirati pred tisto globoko 

in obenem prosvetljeno pobožnostjo, po kateri 

je francoska duhovščina, kakor nam izpričuje 

pozitivist Taine, ki je napisal zgodovino fran-

coske revolucije, v kateri je razgalil vseskozi 

razrušilno delo skrajnežev, slovela že pred re-

volucijo kot najučenejši, nravstveno visoko 

stoječi in za prave socialne reforme najbolj 

zavzeti stan v francoski republiki. 

Tudi v Mehiki je po boljševiškem vzoru 

uprizorjena brezbožna revolucija hotela pred 

desetimi leti uničiti krščansko vero. Na stoti-

ne duhovnikov je moralo na morišče, ostala 

je bila s škofi vred izgnana, toda nobena še 

tako drakonska odredba ni mogla ugasniti 

apostolskega duha tistih junakov, ki so v de-

želi ostali in z največjo nevarnostjo za svoje 

življenje netili versko iskro v srce mehiškega 

ljudstva ter skrivaj misijonirali to ogromno 

zemljo. Tudi v Mehiki je Kristusova vera po 

takem delovanju vzcvetela tako, da danes ta 

dežela po svojem pristnem katoliškem duhu 

daleč nadkriljuje staro liberalno, versko brez-

brižno Mehiko. Te dni je bil v glavnem mestu 

Mehike kongres evharistične mladine ob ude-

ležbi ogromnega števila ljudstva iz vse drža-

ve. Vodila sta ga škofa iz Cuernavaca in Chi-

apas, torej iz dveh škofij, ki sta bili najbolj 

izpostavljeni brezbožnemu besu. Ta verska 

manifestacija je bila zelo ganljiva, saj se je 

bila zbrala moška in ženska mladina od 6. do 

14. leta in so malčki sami imeli majhne go-

vore, referate pa so imeli 12 do 14 iet stari 

dečki. S kongresom je bil združen verski te-

čaj, ki ga je vodila občudovanja vredna po-

žrtvovalna mehiška duhovščina, 10 letni Jesus 

Perez Vargas je govoril o tem, kaj morejo in 

morajo dečki storiti v apostolatu katoliške 

akcije. Mali Jose Trinidat Archundia je govo-

ril, v kateri starosti se je obhajala mladina v 

prvih junaških vekih Cerkve in kako jo je 

treba danes posnemati. Glavno mesto pa je 

prvič videlo prekrasno evharistično procesijo, 

ki so sc je udeležili tudi odrasli s svečo v eni 

in žitnim klasom v drugi roki. Slavnost je 

zaključil malček Luis Ramirez z govorom, v 

katerem je potval vse na evharistično križar-

sko vojno za pokristjanjenje in mir sveta. 

Tudi španska cerkev se je po divjem pre-

ganjanju mednarodnega komunizma okrepila, 

osvežila in prerodila. Ves katoliški svet črpa 

iz tega poguma in prepričanje, da so krščanski 

veri potrebni tudi viharji, ki odnesejo lahke 

smeti, trgajo krinke z obrazov in preizkušajo 

srca, ali je njihova vera kleno zrne, ali pa sa-

mo plevel. Mogoče bo postala sedaj marsiko-

mu Odrešenikova beseda: »Molite za one, ki 

vas preganjajo,« razumljiva v svojem globljem 

Vmislu -

Se en zastopnik vlade 
Kongresa se bo udeležil tudi zunanji mi-

nister kraljevine Jugoslavije g. dr. C i n c a r -

M a r k o v i č . 

Danes prideio 
goriški Slovenci 
Prvi posebni vlak udeležencev iz G o 

r i e e bo pripeljal danes v torek 25. juli ja ob 

21.16 na ljubljansko glavno postajo. Vab imo 

vso našo javnost, da se sprejema bratov iz 

zamejstva polnoštevilno udeleži. Pridite v na-

rodnih nošahl 

V petek zažgite kresove 
Istočasno, ko bo Ljubljana, središče kongresa, 

svečano razsvetljena v pozdrav mednarodnim ude-
ležencem in najvišjemu zastopniku sv. očeta, kar-
dinalu Hlondu, naj Slovenija zaplamti in zažari 
po kresovih, ki naj naznanijo začetek najsvečanej-
šega dela kongresa. Kresove zažigajte po ave-
mariji. S kresovi naj bo združeno slovesno pri-
trkavanje po vseh farnih in podružničnih cerkvah. 

Prispevki za kongres 
Vnoviujte bone in zbirajte prispevke za 

kongres ie ves ta teden. Tam, kjer ste na-

biralne akcije že zaključili, pošljite zbrano ta-

koj po poštni položnici na naslov: Priprav 

l jalni odbor za kongres Kristusa Kralja \ 

Ljubl jani , štev. ček. rač. je 11.711. 

Kongresne knjižice 
Preskrbite si jih pravočasno! 
Kjer jih imate preveč, jih pošljite takoj ko* 

grešni pisarni! 
Kjer imate knjižic premalo, zahtevajte takoj 

novihl 

Sedeži za igro 
Sedežev za igro je omejeno število! Preskr-

bite si jih takoj v kongresni pisarni, Tyrševa 
cesta 29-1. 

Iz zunanjih krajev jih zahtevajte takoj sedaj 
pismeno! 

Spored za sredo, dne 26. julija 
7 V stolnici maša s pridigo v francoskem 

jeziku. 

9—12 I. študijsko zborovanje v Unionu: 
»Bistvo in cilj verskega preporodat. Re-
ferent: župnik dr. Laros, Koblenz, Stol-
zenfels (nemško). Koreferent: dr. Viktor 
Korošec, univ. prof., Ljubljana (sloven-
sko). Razgovor po jezikovnih skupinah. 

15—18 II. študijsko zborovanje v Unionu: 
»Sredstva in pota verskega preporoda*. 
Referent: p. Frančišek Pellegrino S. J., 
Rim (italijansko). Koreferenti: generalni 
vikar Quenet, Pariz (francosko), dr. Andre 
Richard, Pariz (francosko). 

19.30 Večerne pobožnosti po cerkvah. 
20.30 V veliki dvorani hotela Union govori ka-

nonik dr. Anton Sancho, Mallorca: »Ži-
vel Kristus Kralj lc(francosko). 

Posebni vlaki 
Posebni vlak Ljubljana—Kamnik. V soboto 

20. VII. po končani igri na Stadionu voz: posebni 
vlak do Kamnika. Odhod iz Ljubljane ob 23. Za 
vožnjo s tem vlakom je treba kupiti celo karto 
ali pa nedeljsko za one, ki se v nedeljo zopet 
pripeljejo v Ljubljano. Cetrlinska cena za ta vlak 
ne velja. 

Posebni vlak Ljubljana—Otofe in Otole— Ma-
ribor. V nedeljo 30. VIL ob 20.50 bo vozil posebni 
vlak za romarje na Brezje iz Štajerske. Odhod 
z Otoč v ponedeljek 31. julija ob 9.10. Postanke 
ima ta vlak na vseh postajah od Trbovelj do Ma-
ribora. 

četrtinska vožnja za kongres 
Z odlokom g. ministra za promet št. 68.306-39 

z dne 19. VII. 1939 je odobrena znižana četrtin-
ska voznina vsem udeležencem kongresa iz dr-
žave in inozemstva na vseh železnicah kraljevine 
Jugoslavije. Ta ugodnost velja tudi za brze 
vlake. Udeleženci kongresa kupijo na svoji od-
hodni postaji na podlagi kongresne knjižice že-
lezniški obrazec K-14 in polovične vozovnico. Ta 
dovoljuje potem na podlagi žiga v kongresni knji-
žici in na železniškem obrazcu K-14 brezplačen 
povratek iz Ljubljane. Ugodnost četrtinske voz-
nine velja za odhod v Ljubljano od 23.—30. ju-
lija, za povratek iz Ljubljane pa od 30. julija 
do 2. avgusta. 

Otroci za udeležbo na kongresnih prireditvah 
ne potrebujejo ne znakov in ne knjižic. Knjižice 
seveda potrebujejo oni, ki pridejo v Ljubljano z 
železnico, ker brez njih četrtinske voznine ne do-
bijo. 

Prijave udeležencev za vožnjo z vlaki 
smo že oddali železniški upravi, kolikor smo jih 
do sedaj prejeli. Zaradi četrtinske vožnje se bodo 
gotovo prijavili še novi. Število teh novih udele-
žencev prosimo, da nujno sporočile in javite na 
glavno kongresno pisarno, ker drugače ne bo mo-
goče zadostno poskrbeti za prevoz na železnici. 

Španska razstava 
Prav poseben smisel bo dala našemu kongresu 

zanimiva razstava o komunistični propagandi v 
Španiji, ki jo prireja znani pater Led it D. J. Iz 
Rima. Razstava bo v dvorani Akademskega doma 
in jo bodo slovesno odprli jutri v s redo zjutraj. 
Zbrana je vsa tvarina, kar je je bilo mogoče do-
biti, o pogubni komunistični propagandi za časa 
državljanske vojne v Španiji. Ta razstava bo prav 
otipljivo pokazala, kako potreben in pomemben je 
naš kongresi 

Znižana voznina po tramvaju 
Uprava cestne železnice ljubljanske je vsem 

udeležencem kongresa dovolila na podlagi kon-
gresne knjižire znižano voznino 1 din na tram-
vajih za vse proge. Ta znižana voznina velja tudi 
za nočne vožnje le s pripombo, da plača vsak 
potnik še posebno nočno pristojbino 1 din. Ta 
ugodnost velja vse dni kongresa. 

Frančiškova mladina 
Velike križarje prosi odbor ZVFK, da se v 

•redo 26. julija ob 6 zvečer zbero na fančiškanski 
porti v dvorani št. 1 k skupnemu posvetu zaradi 
udeležbe pri glavnem kongresnem sprevodu. Ob-
enem poziva oiibor vse člane, da se kongresnih 
prireditev pridno udeležujejo. — Odbor ZVFK. 

Male križarje in Klarice poziva odbor, da se 
zbero v četrtek 27. julija ob štirih popoldne na 
frančiškanski porti zaradi udeležbe pri vaji na 
Stadionu. — Odbor Frančiškove mladine. 

Zborovanje katoliških izobražencev 
Ob času kongresa bo imela KA zborovanje 

katoliških izobražencev, in sicer v soboto 29. ju-
lija v dvorani Delavske zbornice. Začetek zboro-
vanja je ob 9 dopoldne z naslednjim sporedom: 
1. Razcepljenost v slovenski katoliški skupnosti 
(govori direktor dr. Karel Capuder). 2. Liberali-
zem, revolucionarizem, personalizem in slovenska 
katoliška skupnost (govori prof. bogoslovja dr. J. 
Hohnjec). 3. Papeštvc* — vir edinosti (govori bel-
grajski nadškof prevzv. g. dr. Josip Ujčič). 4. 
Komunistično brezboštvo (govori v nemškem je-
ziku p. Ledit S. J. iz .Rima). Vse naše katoliško 
izobraženstvo toplo prosimo, da se tega zboro-
vanja udeleži. Na zborovanje bo imel pristop 
vsak samo s kongresnim znakom. 

»Igra o kraljestvu božjem« 
Spored vaj 

Danes v torek 25. julija ob sedmih zvečer 
naj pridejo na Stadion fantje barjanskega, šmar-
nogorskega in zasavskega okrožja. Ker je zaradi 
nastalega dežja morala vaja za »pomagačec v ne-
deljo odpasti, bo vaja drevi oh vsakem vremenu. 
V skupino »pomagačev« spadajo vsi člani prej 
omenjenih okrožij, v kolikor nimajo krojev in niso 
že uvrščeni v skupine zbora nove krščanske mla-
dine. Fantje naj se zberejo na brežini ob treh 
glavnih vhodih na vzhodni strani Stadiona. Vhod 
v Stadion je skozi vrata na Vodovodni cesti. Bo-
dite točni I Pridite polnoštevilno tudi tisti iz oko-
liških župniji 

Vsi solisti imajo vajo danes ob štirih popoldne 
v društveni sobi Prosvetnega društva Ljubljana-
mesto v I. nadstropju Gospodarske zveze, Tyr-
ševa cesta 29. — Bodimo točni! 

Zbor angelov ima vajo danes zvečer ob sed-
mih pri uršulinkah. Navzočnost vseh sodelujočih 
gospodičen je nujno potrebna I 

Pomožni govorni zbor ima vajo jutri v sredo 
27. julija (in ne v četrtekl) ob pol osmih zvečer 
v društveni sobi Prosv. društva Ljubljana-mesto, 
I. nadstropje Gospodarske zveze, Tyrševa c. 29. 
G. V. Podgoršek naj o tem takoj vse obvesti! 

Vse gg. pevce in pevke ljubljanskih cerkvenih 
pevskih zborov nujno vabimo, da pridejo v četrtek 
27. julija ob šestih zvečer na Stadion.. Zberejo 
naj se brez posebnega poziva na tekališču ob se-
verni strani arene. Vhod z Vodovodne ceste. — 
Važno 1 

Zbor nore krščanske mladine ima zadnjo ve-
liko vajo v četrtek 27. julija ob šestih zvečer na 
Stadionu. Vse skupine morajo priti polnoštevilne. 
Bodite točni! Skupine naj zasedejo takoj svoja 
mesta za nabrežnimi terasami. Vse skupine naj 
prineso s seboj prapore! Razume se, da morajo 
biti na mestu tudi vsi scenski reditelji teh skupin. 

Glasniki morajo biti nn Stadionu v četrtek 
27. julija ob osmih zvečer. Zberejo se za glavno 
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tribuno. Tam počakajo, dokler ne pridejo na vrsto 
za vajo. 

Starejši reditelji, ki so določeni za rediteljsko 
službo pri igri, naj pridejo zanesljivo v četrtek 
ob osmih zvečer na Stadion. Zberejo se v severo-
zahodnem kotu Stadiona (t. j. ob Vodovodni ce-
sti). — Prosimo, da v smislu sobotnega sestanka 
poskrbite še za nove reditelje. 

Skupina za bengalično razsvetljavo naj bo za-
nesljivo na Stadionu v četrtek 27. julija ob osmih 
zvečer. Zbere naj se za glavno tribuno. Gospodje 
naj se na podlagi te objave medsebojno obveste! 

Voditelji (scenski reditelji) zbora vernih in 
posvetnih morajo biti na Stadionu v petek 28. ju-
jija točno ob osmih zvečer. Javijo naj se vrhov-
nemu režiserju. 

Glavna vaja za vse sodelujoče v >Igri o kra-
ljestvu božjem« bo v soboto ob pol desetih, t. j. 
takoj po mladinski pobožnosti. Upoštevajte tiskana 
navodila, ki ste jih prejeli. Skupine, ki takih na-
vodil morda ne bi prejele, naj jih takoj zahte-
vajo od vrhovnega režiserja. Predelajte navodila 
skupno! Bodite točno na Stadionu! Farne skupine 
naj se držijo skupaj! Pri glavni vaji ni mogoče 
nikogar pogrešati! Zato sami poskrbite, da boste 
prosti v soboto! 

Vsa mladina, ki sodeluje v zboru nove kr-
ščanske mladine, pa se nahaja sedaj še na po-
čitnicah, naj gleda, da bo v četrtek 27. julija v 
Ljubljani in da se bo točno udeležila vaje ob 
šestih zvečer na Stadionu I 

Sporočilo duhovnikom lavantinske škofije 
Zaradi kongresa Kristusa Kralja v 

Ljubljani se dovoljuje v nedeljo 30. ju-

lija 1939 binacija za vse cerkve, kjer je 

v smislu kartona 806 §2 cerkvenega za-

konika potrebno. 

To spolšno pooblastilo velja kot od-

govor vsem onim dušnim pastirjem, ki 

so za binacijo iz tega razloga prosili. Na-

daljne prošnje za binacijo iz tega naslova 

naj izostanejo. 

I I . ljubljanski >Škofijski lisU 1939, 

št. 7 objavlja glede spovedne sodnosti v 

dneh kongresa sledeče podrobnosti: 

»Za časa kongresa, to je od torka 

25. julija do torka 1. avgusta t. 1. incl. 

se daje duhovnikom druge škofije spo-

vedna jurisdikcija v ljubljanski škofiji, 

ie jo imajo v domači škofiji. Lavantin-

ski duhovniki, ki se udeleže ob kongresu 

tudi romanja k Mariji Pomočnici na Bre-

zje, se bodo mogli te ugodnosti brez na-

daljnega poslužiti in bodo romarjem na 

razpolago. — Ordinariat. 

Vedno hujši boji 
na mandžurski meji 

Japonci imajo 550 letal in 150 letališč — Sovjeti napadajo z letali in topovi 
V oblasti Momomhana v Mandžuriji 

se razvija vedno hujša borba med japon-

sko-mandžurskimi in mongolsko-sovjet-

skimi četami. Poročila, ki prihajajo iz 

Hsingkinga, trdijo, da so mongolsko-so-

vjetske čete včeraj popoldne izvedle ne-

koliko poletov, ter da so tri ure bombar-

dirale mandžursko-japonske položaje ter 

so nato mongolsko-sovjetske čete prešle 

v zaporedne napade zlasti ponoči. Davi 

je bil na rekah Halka in Hosten glavni 

napad, ki so ga podpirali tanki in močan 

topniški ogenj. Glavni napad je bil na po-

ložaje pri Balshangerju in okoliške vrhove 

pri Norsu, Mandžursko-japonsko topništvo 

je odgovorilo prav tako z močnim ognjem 

ter borba še vedno traja. V teku borbe 

sta bili zelo aktivni tudi večji letalski 

eskadri z obeh stranL 

Tokio, 24. julija. AA. Havas: List »Krasnaje 
Znamja« poroča o japonskih pripravah v Mandžuriji. 
Japonci so imeli 1. januar,a letos rad 500 vojnih letal 
ter okrog 50 letal za promet na 150 letališčih, ki se 
lahko uporabijo za letalski protnet Na teh letališčih 
se lahko »pusti od 2 do dva tisoč petsto letal. Zdaj se 
končujejo dela na letališčih Boli in Baocil, severno od 
Kilinga, od kjer se lahko neposredno ogrožajo po-
morske pokrajine. Japonske sile znaSajo okrog 15 di-
vizij. Mandžurska vojska ima 90.000 ljudi z 20.000 ja-
ponskih častniki. Japonci predvidevajo tudi reorga-
nizacijo te armade. Poleg tega razpolagajo tukaj Ja-
ponci s 15.000 Belorusov. Isti list poudarja, da Ja-
ponci gradijo železniške proge ter številne poti v bli-
žini Sovjetske Rusii«. 

Tokio, 24. julija. AA. Agencija Domej poroča, da 
sta se nad Uuiinorskim qezerom spoprijeli mongoisko-
sovjetska in japonska vojna letala. Ob tej priliki je 
bilo sestreljenih 51 (7) sovjetskih letal. Trije japonski 

letalci so bili ranjeni, njihova letala pa so ostala ne-
poškodovana. 

Mukden, 24. julija b. Japonci poročajo z mongol-
sJto-mandžurske me»e, da je mongolsko-sovjetska voj-
ska prešla spet v napad na vseh sektorjih okrog 
buirnoirskega področja in vzhodno od reke Kalkingol. 
Trdijo, da je mongolska vojska odlično oborožena in 
razpolaga z ogromnim številom tankov, odlično izvež-
bano konjenico in težkim topništvom. Dalje poročajo 
Japonci, da je japonsko-mandžnrska vojska danes 
zjutraj izvedla hud protinapad. Podrobnosti o sedanj h 
borbah še ni. 

Rusija hoče Japoncem ukrasti vse 
petrolejske pravice na Sahalinu 
Tokio, 24 julija AA. Havas: Agencija Domej spo-

roča iz zanesljivega vira, da namerava sovjetska vla-
da ukiniti vse petrolejske koncesije na severnem delu 
otoka Sahalina. Skrajen pritisk, ki ga sovjetska vlada 
izvaja v zadnjem času na japonska podjetja, tolmačilo 
tukaj kot predznak skorajšnje ukinitve vseh koncesij 

Borbe v Sanghaju 
Šanghaj, 24. julija. AA. Reuter: Po pripovedova-

nju potnikov je prišlo v Sanghaju do hude borbe med 
kitajskimi in japonskimi četami. Kakor trdijo Kitajci, 
se je oddelku 3000 rednih kitajskih vojakov posrečilo 
prodreti v Sanghaj. Japonci so poslali proti Kitaicem v 
naglici čete z ročnimi bombami ter oklopne avto-
mobile. 

Šanghaj, 24 julija, b. Delavnost kitajske vojske 
med Nankingom in Šanghajem se je raztegnila že na 
sam Šanghaj, ki je včeraj preživel najhujSo borbo po 
dveletni zasedbi od japonske vojske. Kitajska četrta 
armada je razvila izredno močno delavnost okrog 
Vusunga in Fenčiena ter v«e doli do Hangčoa, kjer 
kar mrgoli četnikov. Okolica Sanghaja ie v stalni ne-
varnosti ir japonske čete vrnejo iti tam 1« v večjih 
skupinah ter c motoriziranimi oddelki. 



Povečan]« našega lesnega Izvoza 
Zbrani io podatki o izvozu leta v prvi polo-

vici tekočega leta. Kot posnemamo iz teh podat-
kov je naS Tesni izvoz v času od januarja do kon-
ca (unija znsšal letos 617.628 ton v vrednosti 
516.7 milij. din. Letoinji izvoz prekaša tako po 
množini kakor tudi po vrednosti lanskoletni iz-
voz, kateri ie znašal le 474.023 ton v vrednosti 
417.0 milij. din. Po množini je izvoz lesa v prvem 
polletju narastel pro,ti izvozu v istem razdobju 
lanskega leta za 30.3%, po vrednosti pa za 23.9%. 

V glavnem smo tudi leto«, kol lansko leto, 
Izvažali v klirinške države in sicer v Italijo, Nem-
čijo, Grčijo. Madžarsko in ČeSko-Meravsko. Lan-
sko leto »mo v te driave izvozili 303 591 ton v 
vrednosti 243.5 milij. din, kar ie bilo 64 04"» vse-
ga izvoza po mnctžini in 58.39% po vrednosti, le-
tos pa 424 607 ton v vrednosti 3tl 2 milij. din, kar 
znala 68.91 % po množini in 60 22% po vrednosti. 

Tudi izvoz v neklirinSke države ie bil leto« 
večii kot pa lansko leta Od 170.430 ton v vred-
nosti 173.5 milij. din v lanskem letu se ie povečal 
na 193.021 ton v vrednosti 205.5 milii. din. Pove-
čanje znaša 13.25% po množini in 18.5% po vred-
nosti. 

Izvoz v klirinške države je narastel v večji 
meri kot izvn,z v neklirinške, zaradi česar je de-
lež neklirinlkih držav na celokupnem našem les-
nem izvozu letos manjši kot pa je bil lansko leto. 

Zanimiva je tudi primerjava med povprečno 
ceno doseženo za tvno lesa izvoženega v klirinške 
države • povprečno ceno lesa izvoženega v ne-
klirinike države. Dočim ie povprečna cena lesa 
izvoženega v klirinške države znašala letos 733 
dinarjev, leta 1938 ie znašala din 802, ie cena le«a 
izvoženega v neWirinške države znašala 1059 
dinarjev (leta 1939 1.012). Seveda višja cena lesa 
izvoženega v neklirinške države ne pomeni, da 
nam ie les v teh državah bil dražje plačan kakor 
pa klirinških, ker je mogoče, da smo v neklirinške 
države izvažali dražje vrste lesa kot pa v klirin-
ške države. 

Če primerjamo naš Izvoz po posameznih dr-
Žavah, vidimo, da smo nalveč lesa izvozili v Ita-
lijo in sicer za 128.7 milii. din, po,tem v Nemčijo 
za 77.5 milij. din. v Anglijo za 65.8 milij. din in 
Madžarsko za 64.7 milij. din. Napram lanskemu 
letu se je najbolj povečal naš izvoz v Italijo in 
sicer za 38.3 milij., potem pa izvoz na Madžarsko 
za 31.4 milij. din. Izvoz v Nemčijo, ki je lansko 
leto v prvem polletju znašal 86.9 milij. din in je 
le malo zaostajal za lanskoletnim izvozom v Ita-
lijo, pa je padel za 9.4 milij. din. Sorazmerno se 
je zelo povečal izvoz v Egipt in sicer od lansko-
letnih 9.4 milij. din na letošnjih 18.7 milij. din, ter 
izvoz v Belgijo, ki se je zvišal od 4.9 na 11.6 milij. 
din. Poleg izvoza v Nemčijo se je zmanjšal precej 
tudi izvoz na Nizozemsko in sicer za 4.9 milij. na 
9.1 milij. din. 

Nemčija fn Trst 
Pred nekaj dnevi je šlo skozi svetovno časo-

pisje vest, da je Italija dala Nemčiji v narem 
Trst za dobo desetih let. V Nemčiji itn v Italiji, 
zlasti v Trstu, so z velikim ogorčenjem zanikali 
resničnost take vesti, ki, da jo je dala v svet le 
protiitalijanski in protinemška propaganda demo-
kratičnih držav. Razlog za take vesti so pa dali 
najbrž razgovori med Nemčijo in Italijo glede 
olajšanja nemškega tranzitnega prometa čez Trst. 

Kot posnemamo iz >Neue Ztlrcher Zeitungc 
trarajo ti razgovori že nekaj časa. l)el nemškega 
rarinskeaa ozemlia. to je bivša Avstrija, gravitira 
gospodarsko na Trst. Tudi zaradi ojačenih nem-
ških interesov v jugovzhodni Evropi se želi Nem-
čija v večji meri posluževati Trsta kot izhodne 
luke, ne da bi bila ovirana po raznih carinsko-
političnih in drugih tehničnih formalnostih. V 
glavnem gre pri neinško-italijanskih razgovorih za 
razširjeni« ugodnosti, ki jih je Italija v prosti 
tržaški luki priznala Avstriji. Praktično jih ni 
Avstria sicer nikoli izkoristila v polnem ol>segu, 
je pa neposerdno pred aneksijo po Nemfiiji name-
ravala etablirati v tržaški prosti luki svoj carinski 
urad. 

Kot 'domnevajo, gre pri sedanjih razgovorih 
med Nemčijo in Italijo za tri točke. Najprej^ naj 
bi italijanske državne železnire priznale nemSkim 
pošiljkam, ki se v Trstu pretovarjalo, in sicer 
bodisi za izvozne ali pa uvozne preference na to-
vornini, ki naj bi bile i e ugodnejše kot pa za 
Trst veljavnimi jadranske tarife, kakor jih imajo 
za tranzitni promet Čez Trst bivša Avstrija. Polj-
ska. Češka in Ogrska. Poleg tega bi se v Trstu 
ustanovil nemški carinski urad. kot ga je name-
ravala ustanoviti svojčas Avstrija. Če bi imela v 
Trstu svoj carinski urad, ki moala Nemčija za 
blago, ki pride v Trst ali gre iz Tr*ta, v kolikor 
gre na nemško carinsko ozemlje ali pa iz teca 
ozemlja pride, izvršiti vse carinske manipulacije 
in bi v tem pogledu imel Trst dejansko funkcijo 
nemške pomorske luke. 

Kot protiuslueo za te ugodnosti, ki Jih želi 
Nemčija, pa zahteva Italija, da Nemčija garantira 
minimalni promet čez tržaško luko. in sicer v 
višini 1.5 milili, ton letno, ker se pri manjšem 
prometu ugodnosti, ki naj bi iih Italija dala, ne 
bi izplačale. Skupni promet tržaške luke je zna-
šal v zadnjih lelih okrog 3 milij. ton. tako da bo 
torej Nemčija morala garantirati nekako polovico 
tega prometa Če se Italiji posreči, da lo doseže, 
potem bo tudi precei zasigurana gospodarska bo-
dočnost Trsta, glede katere so po priključitvi Av-
strije k Nemčiji bile protino/e že prav pesimi-
stične, ker je mogoče pričakovati, da bo ItaH a 
ter druge nenemške države, za katere veljalo ja-
dranske tarife, spravile skupaj drugo polovico 
prometa tržaške luke, ako bo Nemčija sama imela 
polovico. 

Nova zadruga. V zadružni register je vpisana 
»Produktivna zadruga kamnosekov« registrovana 
zadruga z omejenim jamstvom v Smartnem pri 
Slovenjem Gradcu. Delež znaša din 300, jamstvo 
šc enkratno. Predesednik Ivan Artman, Legcn. 

Likvidacija zadruge. Splošna gradbena gospo-
darska produktivna zadruga »Naprej« v Celju je v 
smislu občnega zbora z dne 18. junija t. 1. stopila 
v likvidacijo. 

Povečanje kontingenta za uvoz sladkorja. 
Uredba o brezcarinskem uvozu sladkorja za krit-
je domače potrebe do nove kompanje je izpremc-
njena. Prva uredba je predvidevala uvoz 600 va-
gonov sladkorja. S spremembo uredbe pa je ta 
kontigent zvišan na 1200 vagonov. 

Padanje prometa na amejiških borzah. Promet 
po«lovnih zaključkov na vodilnih ameriških bla-
govnih borzah je bil v prvem polletju tekočega 
leta povprečno za '25% manjši kot pa v istem 
razdobju lanskega leta. Najbolj je padel promet 
pri treh vodilnih artiklih, in sicer pri pšenici, 
bombažu in gumiju. Promet bombaža je za 20\% 
nižji, promet pšenice za 42% in gumija za 45%. 
Istočasno pa je narastel terminski promet bakra 
za 90% in kože pa za 59%. manjši so tudi zaključ-
ki za kositer, svinec in cink. Zanimivo pa je, da 
je promet z delnicami bil leto« le za 8% manjši 
kot pa lansko leto. 

(JjOApodaMtvo Borze 

Transferni dinarji in pospeševanje izvoza 
V smislu sklepa deviznega odbora Narodne • 

banke bodo inoz"inci pri pooblaščenih denarnih 
zavodih mogli imeti novo vrsto inozemskih raču-
nov, in sicer pod imenom »transferni« dinarji. Te 
transferne dinarje bo mogoče uporabljati za tu-
ristična in izseljenska plačila, deloma pa tudi za 
plačilo našega blacovnega izvoza. »Transferni« 
dinarji bodo nastali s prenosom iz' računov do-
sedanjih »internih« dinarjev. Za take prenose pa 
bo potrebno v vsakem primeru dovoljenje devizne 
direkcije. Kazen v takem primeru, bo mogoče 
stvoriti račun transfernih dinarjev oh priliki po-
stanka dinarske inozemske terjatve sploh, toda 
vedno le na podlagi dovoljenja devizne direkcije. 

Glede plačila izvoza s transfernimi dinarji pa 
je Narodna banka izdala posebno okrožnico s toč-
nimi navodili. Z ozirom na tn navodila bodo mo-
gli izvozniki za v neklirinške države, izvzemški 
Švico izvoženo blago, sprejeti do višine 33% fak-
turnih zneskov v transfernih dinarjih. Za enkrat 
je tako delno plačilo v transfernih dinarjih mo-
goče le za sledeče predmete: svežo zelenjavo (rar. 
tar. št. 7.8), sveže sadje (rar. tar. št. 13. 14), 
zaklana živina (car. taf. št. 56, 58, 2), šunka — 
razen za Anglijo (car. tar. 61), jajca (car. tar 61)} 
vino (car. tar. 63), mesne, ribne, zelenjadne, sad-
ne konzerve in sadni izdelki (car. tar. 143). 

Delno plačilo izvoženega blaga velja samo 
pod sledečimi pogoji: 

1. da je blago bilo izvoženo po 1; juliju letos; 
2. navedeni predmeti se ne morejo koristiti 

s prejšnjimi ugodnostmi po v okrožnicah št. 16 
od 81. januarja in št. 65 od 19. aprila 1989; 

3. izvozniki, k1 se želijo koristiti s temi ugod-
nostmi, morajo poleg izvozneea potrdila, ,ki ga 
jim izdajajo pooblaščeni denarni zavodi, imeti 
tudi izvozno potrdilo Zavoda za pospeševanje zu-
nanje trgovine, ki se mora glasiti na isto količino, 

vrsto in vrednost, kakor tudi državo, v katero 
gre izvoz, kot potrdilo izdano od denar, zavoda. 

4. Prejeto vrednoet je treba uporabiti na sle-
deči način: 

a) 25% prostih deviz je treba odstopiti Na-
rodni banki za račun države po uradnem tečaju; 

b) 42% vrednosti je treba prodati na borzi 
potom pooblaščenih zavodov po borznem tečaju; 

c) 33% se sme uporabiti za transler inozem-
skim imetnikom »stransfernih« dinarjev. 

Kakšno korist bodo izvozniki imeli od mož-
nosti, da za nekako treljino vrednosti svojega iz-
voza prejmejo plačilo v transfernih dinarjih, za-
enkrat ni mogoče vedeti. To bo odvisno od cene, 
po kateri bodo kupovali transferne dinarje od 
inozemskih imetnikov. Verjetno je, da bodo ino-
zemci svoja transferna dobroimetja nudili poceni 
v želji, da svoje terjatve, ki so jim zdaj skoraj 
v celoti vezane, čim prej likvidirajo. Na drugi 
strani pa je seveda vprašanje, kakšno bo po-
vpraševanje po teh inozemskih dobroimetjih, nji-
hov tečaj 1)0 pač odvisen od ponudb« in povpra-
ševanja. Ker pa bo mogoče uvoz plačati v zgoraj 
navedenih primerih le do 33% vrednosti v trans-
fernih dinarjih, bo moral biti njihov tečaj zelo 
nizek, da bo tak način plačila pomenil za izvoz-
nika bistveno višjo ceno. Če vzamemo primer, da 
bi inozemski imetnik transferne dinarje prodal 
po polovico nižjem tečaju dinarja, kot pa je se-
daj tečaj dinarja v primeri s prostimi devizami, 
na pr. v razmerju funtšterling za 516 transfernih 
dinarjev namesto sedanjih 258, bi to pomenilo za 
16% višjo ceno. Ne zdi se pa nam verjetno, da 
bi tečaj transfernih dinarjev mogel biti tako ni-
zek, zaradi česar si kakšijega posebnega pospe-
ševanja našega izvoza od teh ukrepov ne obeta-
mo, brez ozira na to, da pride v poštev le malo 
število izvoznih predmetov. 

Kino Sloga 
Telefon 27-80 

Pojoči covboy 
D i c k F o r a n 
v filmu Zlati tovor Dodatek: 2 žurnala in 5 kratkih 

kulturnih In zabavnih filmov. — 
Predstave ob 19. in 21. uri 

Stanje rifcrti v Avstriji 
Do uveljavljenja novega obrtnega zakona v naši 

državi je veljal v Sloveniji kakor tudi v bivši Avstriji 
isti stari obrtni red, v kolikor ni bil v poprevratnih 
letih v Avstriji po potrebi izpretnenjen odnosno no-* 
veliran. Tudi sicer je po svojem razvoju obrt v bivši 
zvezi republiki v marsičem sl;čila razvoju obrta v 
Sloveniji, vsaj kolikor se tiče obrta v pokrajinah; 
obrt na Dunaju je po svojem razvoju seveda izjema, 
ker se je poleg ostalih rokodelskih strok tu razvilo 
še posebej luksuzno rokodelstvo bodisi v izdelavi 
galanterijskih predmetov bodisi v modnih strokah ki 
je delalo tudi za izvoz, kar je v današnjih časih po-
membno zaradi oskrbe deviz. Ne bo zato odveč, akak 
si v naslednjem ogledamo sedanji položaj obrta m 
bivši republiki Avstri^ ptf^*političniU izprenjiSmbali 
zadnjih let. '••;;. ™ * .' ?! 

Organizacija obrta v<Av»triMe4««neU3a K 
ca 1. 1935 na določilih prejšnjega obrtnega reda, ki j e " 
dopuščal podobno naši organizaciji obrtništva deloma 
kolektivne in deloma strokovne obrtne zadruge, zdru-
žene po posameznih okrajih v okrajnih obrtnih zve-
zah, pripadajočih v sklop deželnih obrtnih zvez, ki 
jim je na čelu stala glavna zveza za vso republiko. 
Poleg teh okrajnih in deželnih organizacij so obsto-
jale poleg strokovnih zadrug še posebej deželne stro-
kovne zveze za posebne naloge posameznih strok. • 
Stanovska ureditev države na podlagi zadnje avstrij-
se ustave iz leta 1934 je imela za posledico uveljav-
Ijenje novega obrtnega zakona od 1. januarja 1936. Na 
mesto številnih prejšnjih obrtnih zadrug je stopilo 423 -
cehov (Ziinitej in sicer po 47 v vsaki zvezni deželi, 
poleg tega, da so obstojali Se posebni strokovni cehi 
(Innungen). Vsi ti splošni in strokovni cehi so bili 
združeni v posebni »Zvezi avstrijskih obrtnikov« kot 
vrhovni organizaciji, podobno kot se je organizirala 
tudi industrija ter trgovina na stanovski podlagi in so 
skupne zbornice teh treh gospodarskih stanov imele 
nalogo, da posebna stremljenja teh stanov koordi-
nirajo. 

S priključitvijo Avstrije nemški državi se je or-
ganizacija obrtništva v Avstriji kakor tudi njegov po-
ložaj bistveno izpremenil. Že kmalu po prevzemu 
oblasti v Nemčiji je bitlerjevska stranka s posebnimi • 
zakoni in odredbami uredila organizacijo obrtništva v 
Nemčiji z namenom, da najde možnost one organi- • 
zacijske oblike, ki naj v strokovnem pogledu služi 
posameznim strokam, na drugi strani pa naj posebna 
organizacija prevzame one naloge, pri katerih je 
obrtništvo glede na določeno ozemlje v splo?nem in-
teresirano. Ta način organizacije je bil sedaj prene-
šen tudi v Avstrijo, tako da vodi obrtništvo posebna 
državna organizacija v skladu z organizacijo stranke 
in politične razdelitve pokrajin. Ta organizacija naj 
ne zastopa obrtništva z ozkimi strokovnimi gledišči, 
temveč naj obrtništvo prilagodi potrebam skupnega 
nemškega gospodarstva. Strokovno je obrtništvo v 
vsaki pokrajini (Gau) organizirano v 55 rokodelskih 
strokovnih cehih, teritorialno pa v 67 okrožnih zdru-
žbah, katerih območje se krije z območjem okrajnih 
glavarstev. Nadzorno oblastvo pa tvorijo posebne 
obrtne zbornice na Dunaiu, St. Poltnu, Linzu, Gradcu, 
Celovcu, Inomostu in Salzburgu. kakor je bila organi-
zacija obrtnih zbornic v Nemčiji izvedena že v letu 
1897. Vsa organizacija je v skladu z nemškimi zakoni 
izvedena tako, da je obseg pojma »obrt« odnosno 
»rokodelstvo« zožen, kakor je dane« tudi pri nas, s 
čimer v obrtnih organizacijah niso več včlanjena 
gostinska, prevozniška in ostala podjetja, ki veljajo 
pri nas kot pomožna trgovska podjetja. 

V gospodarski stiski zadnjih let se je v Avstriji 
ponovno dokazovala številno-rt obrtništva, ki je po 
sodbi obrtniških organizacij in oblastev preveč na-
raščala. V letih najhujše gospodarske stiske j« tedaj 
v Avstriji priSlo celo do začasne ustavitve izdajanja 
obrtnih listov, kar pa ni imelo zaželenih in pričako-
vanih uspehov. Statistike so dokazovale, da ie n. pr. 
za pekovskega mojstra potrebno najmanj 1200 odje-
malcev (število, ki so mu sicer kot preveč optimi-
stičnemu s strani prizadetih mojstrov oporekali), dočim 
jih je podrobna proučitev razmer v Avstriji izkazo--
vala le 1064 dejanskih na »ploSno vzeto Podobne šte-
vilke so priobčevali tudi za druge stroke. Z izvedeno 
novo organizacijo obrtništva v Avstriji naj bi obrtne 
zbornice v okrilju načrtnega gospodarskega vodstva v 
Nemčiji prevzele tudi nalogo, da izvedejo potrebne 
korake zaradi načrtne porazdelitve novo nastalih 
obrtniških podjetij, kakor tudi za eventualno preme-
stitev že obstoječih, kolikor bi to pokazala potreba 
na podlagi natančne proučitve razvojnih možnosti po-
sameznih rokodelskih strok. 

Omenili smo že, da se je vsa obrt v Avstriji zad-
nja leta nahajala v občutni guipuddiski šlisi~*. Vi (e 
skoraj onemogočila izvoz luksuznih predmetov, s 
katerimi se je obrt na Dunaju povečini bavik raje 

onih podjetij za lokalno kritje potreb in se Je narodni 
dohodek stalno manjšal, . dočim se je nezaposlenost 
večala. Z zasedbo Avstrije po hillerjcvcih se je v tem 
pogledu položaj obrtništva po poročilih 6odeč precej 
izboljšal. K temu so pripomogla predvsem javna na-
ročila, zmanjšanje števila nezaposlenih in nepričako-
vano povečanje kupne moči prebivalstva, glavnega 
odjemalca obrtniških proizvodov. Javna dela države 
kakor tudi drugih javnih ustanov niso nič manj do-
prinesla svoj delež k temu, da so mnogim rokodel-
skim strokam za mesece naprej poskrbele za za-
poslitev. Še posebej je omeniti posebne organizacije, 
ki naj poskrbe za pravilno ureditev proiz-odnje in 
prodaje, pri čemer je posebno važnih 18 do sedaj usta-
novljenih deželnih nabavljalnih Zadrug. Vsa ta dejstva 
sp pripomogla, da t« je obrtništvo moglo lažje znajti 
v novem političnem položaju po izvedeni prikjjpčitvi 
Avstrije Nemčiji. Če hočemo verjeti poročilom, «o 
docela izginila tista ubožna majhna podjetja, ki so 
komaj mogla izkazati mesečni eksistenčni minimum 
80 mark. 

Seveda se še vedno pojavljajo stara vprašanja 
zgoraj omenjene številnosti obrtništva, ki jo je Se da-
nes čutiti v nekaterih strokah kljub izpadu nekaterih 
židovskih podjetij. Zdi se pa, da bodo tu pomogle 
potrebe države v drugih ozirih, saj je znano, v kakšni 
brzini pospešuje prav nemška država oboroževanje. 
Po objavljenih statistikah je to celo že videti v šte-
vilu in starosti rokodelskih podjetnikov. V Nemčiji 
je n. pr. bilo obrtnikov po starosti: 

1933 1938 
pod 25 letom 111.248 15.000 
od 25.—50. leta 747.851 878.000 
nad 50. letocn 472.969 628.000 

Četudi pri teh številkah upoštevamo upadek roj-
stev, bi bilo le soditi, da gre majhno število obrtnikov 
pod 25. letom na račun vojaške službe in drugih po-
treb, ki so še posebej v Nemčiji pokazale po izpre-
menjenem političnem položaju zadnjih let kot nujne. 

Končno je omeniti, da je bil s prvim januarjem 
letošnjega leta tudi v Avstriji uveden nemški davčni 
sestav za pobiranje pridobnine, ki je obrnil dotedanjo 
avstrijsko obdavčitev. Glavna razlika naj bi bilo upo-
števanje olajšav za družine z otroki, na drugi strani 
pa večja obdavčitev samcev in družin brez otrok. 
Davkoplačevalec z enim otrokom bi moral plačati 
mesto prej veljavne avstrijske obdavčitve s 392 mar-
kami sedaj 430 mark; davkoplačevalec e dvema 
otrokoma pa namesto 376 le 312 mark, s štirimi otroki 
pa celo mesto 275 le 106 mark. Ni nam še znano, v 
koliko se je obnesel novi način nemške obdavčitve 
glede na položaj obrtništva. Nedvomno je, da se da-
vek tem lažje plača, čim večia je možnost zaslužka. 
Toda vseeno bi bilo treba slišati sodbo obrtnikov 
samih o pravičnem in socialnem merilu novega načina, 
seveda upoštevaje pri tem vse ostale dajatve, ki jih 
je treba odšteti državni in drugim blagajnam obenem 
s pridobnino, in ki ao nam tukaj znane komaj po 
imenu. 

Hmelj 
Celje, 22. julija. 

Stanje hmeljskih nasadov v Savinjski dolini 
je zelo neenakomerno. Splošno obetajo prav do-
bro zgodaj rezani nasadi, zlasti taki v bolj lahkih 
legah, ostali pa slabše. Rastlina je zdrava in po-
lagoma že cvete, vendar so cvetni nastavki deloma 
bolj redki. Slovenski hmeljar v zadnji številki 
razpravlja o škropljenju in poudarja, da si morajo 
hmerjarji dati dopovedati, da v najbolj vročih 
opoldanskih urah, ko pripeka sonce, ne smejo 
hmeljarji škropiti z nobenim škropivom, niti s 
čisto, hladno vodo no. Škropijo naj le zjutraj in 
zgodaj dopoldne ter pozno popoldne in zvečer. 
Za škropljenje morajo imeti škropilnice z močnim 
pritiskom in dobrim razpršilnikom. s katerim res 
lahko temeljito poškrope celo rastlino in vse nje-
ne.dele. Zlasti proti peronospori mora biti močan 
pritisk, da razškropi škropivo v fino meglo, ki 
obvije celo rastlino. 

Stanje nasadov drugod kakor v Vojvodini je 
prav različno. V najboljših je dosegla rastlina vrh 
opor in odganja stranske panoge, v mnoeih pa 
je precej zaostala. Splošno stanje se je nekoliko 
poboljšalo, tudi v hmeljiščih, kjer je pobila toča. 
Pravijo pa, da ho pridelek glede množine hmelja 
v Vojvodini vsekakor zaostajal za lanskim. 

Stanje hmeljskih nasadov v Nemčiji je prav 
različno. Rastlina v splošnem zaostaja in je le v 
najboljših nasadih dosegla vrh opor. Splošno se 
obeta srednje dobra letina. V češko-Moravski »e 
je stanje nasadov pri ugodnejšem vremenu popra-

Dne 24. julija 1939. 

Denar 
Angloikl funt 2 5 8 — 

Nemški čeki 14.30 
Na zagrebški borzi so nemški čeki za srednji 

avgustov termin notirali 14.25 den. 
Devizni promet na zagrebški borzi je znašal 

6.1 milij. din, na belgrajski borzi pa 6.55 milij. 
dinarjev. 

Promet v efektih na belgrajski borzi je znašal 
770.000 din. 

Ljubljana — Uradni tečaji: 

London 1 funt . a . 
Pariz 10 frankov . , 
Newyork 100 dolarjev 
2eneva 100 frankov . 
Milan-Trst 100 lir . . 
Praga 100 kron . . • 
Amsterdam 100 gold. , 
Berlin 100 mark . • 
Bruselj 100 belg . . 

205.82-
116.22-

4378.00-
995.00-
231.45-
150.75-

2352.00-
1769.12-
747.00-

- 209.02 
• 118.52 
-4438.00 
•1005.00 
• 234.55 
r 152.25 
-2390.00 
-1786.88 

- 759.00 

Ljubljana — Svobodno tržišče: 

London 1 funt 256.40— 259.60 
Pariz 100 frankov . . , , , , 144.84— 147.14 
Newyork 100 dolarjev . . . . 5458.12—5518.12 
Ženeva 100 frankov . . . . . 1238.82—1248.82 
Amsterdam 100 gold. . . . . 2930.09—2968.09 
Bruselj 100 belg . . . . . . 930.59— 942.59 

Ljubljana — Zasebni kl ir ing: 

Berlin 1 marka 14.20—14.40 

Zagreb — Zasebni kliring: 

grški boni . . . . . . . . . , 29.65—30.35 

Belgrad — Zasebni kliring: 

grški boni , 30.15—30.85 

Curih. Belgrad 10, Pariz 11.735, London 20.74, 
Newyork 442.5, Bruselj 75.25, Milan 23.325, Am-
sterdam 237.10. Berlin 177.75, Stockholm 106.90, 
Oslo 104.25, Kopenhagen 92.625, Sofija 5.40, Praga 
15.15, Varšava &3.50, Budimpešta 87, Atene 3.90, 
Carigrad 3.60, Bukarešta 3.25, Helsingfors 9.15, 
Buenos-Aires 102.625. 

Vrednostni papirji 
Vojna škoda i 

v Ljubljani 465 —468 
v Zagrebu 466 —496 
v Belgradu 466.50—467.25 
Ljubljana. D r ž . p a p i r j i : 7% invest. poso-

jilo 99.50—101, agrarji 62—63, voj. škoda prompt-
na 465—468, begluške obveznice 87—88, dalm. agr. 
84—85, 4% severni agrarji 52—53, 8% Blerovo 
posojilo 100—101, 7% Blerovo posojilo 94—95, 7% 
posojilo Drž, hip. banke 100.50—101.50, 7% stab. 
posojilo 100—101. — D e l n i c e : Narodna banka 
7350-7450, Trboveljska 172-175. 

,, Zagreb. D r ž . p a p i r j i : 7% invest. posojila 
99.50—101, agrarji 61.50—62.50. voj. škoda prompt-
na 466—469, 6% šum. obv. 80.50—82, begluške ob-
veznice 86.50—87.25, dalm. agrarji 83.50—85, 4% 
severni agrarji 5950—60.50, 8% Blerovo posojilo 
101 bi., 7% Blerovo posojilo 94.50 den., 7% stab. 
posojilo 100.50 den. — D e l n i c e : Narodna ban-
ka 7350 den., Priv. agr. banka 211 den., Trbovelj-
ska 173—174, Gutmann 40—49, Sladk. tov. Osijek 
80 den., Osj. livarna 150—162, Jadr. plovba 320 
do 350. 

Belgrad. D r ž . p a p i r j i : agrarji 62 den., 
vojna škoda promptna 466.50—467.25 (467), begi. 
obveznice 87—87.50 (87.25), dalm. agrarji 84 do 
84.50 (84.25). 4% severni agrarji 59.50-60, 7% po-
sojilo Drž. hip. banke 100.50—101, 6% šum. obv, 
81.75—82.50 (81.50—83.50). _ D e l n i c e : Priv, 
agrarna banka 212—213.50 (212). 

Žitni trg 
Novi Sad. Vse peizpremenjeno. Tendenca ne* 

izpremenjena. Promet srednji. 

Živinski sejmi 
Živinski sejem v Ptu|u dne 18. fulifa in svlnf-

ski sejem 19. julija t. L Dogon: 95 volov, 291 krav, 
1 7bikov, 26. juncev, 69 telic, 2 teleta, 115 konj, 
6 žrebet in 187 prašičev. Prodanih: 50 vo,lov. 131 
krav, 12 bikov, 6 juncev, 30 telic, 1 tele, 21 konj, 
4 žrebeta in 63 prašičev. — Cene naslednje; Voli 
od 3.25 do 4.50 din, krave od 2 do 3.75 din, biki 
od 3 do 3.80 din, junci od 3.25 do 4 din, telice od 
3.25 do 4.25 din, teleta 5 din, prašiči pršutarji od 

7 do 7.50 din in plemenske svinje 6.75 do 7 din 1 
kg žive teže. Konji 700 do 4500 din, žrebeta 900 
do 1800 din in mladi pujski od 6 do 12 tednov 
stari 80 do 170 din za glavo. 

Na svinjski sejem dne 21. julija |e bilo pripe-
ljanih 167 svinj, cene so bile sledeče; Mladi pra-
šiči 5 do 6 tedno stari komad din 80 do 100, 
mladi prašiči 7 do 9 tedov stari komad din 110 da 
120. mladi prašiči 3 do 4 mesece din 180 do 240, 
mladi prašiči 5 do 7 mesecev stari komad 310 do 
450, mladi prašiči 8 do 10 mesecev stari komad 
din 470 do 515, mladi prašiči 1 leto stari din 710 
da 920. mladi prašiči 1 kg žive teže din 6 do 8, 
mladi prašiči 1 kg mrtve teže din 8 do 11. Proda-
nih ie bilo 38 svinj. — V Mariboru, dne 21. julija 
1939. 

vilo, vendar Je v mnogih, zlasti v bolj vlažnih 
legah rastlina zelo zaostala in listje vedno bolj 
rumeni. Zato se splošno računa z bolj pičlo letino. 
V Franciji je hmeljskim nasadom napravila precej 
škode, stanje nasadov pa se je precej popravilo. 
Za letošnji pridelek je v Franciji še precej za-
nimanja, v Poljski je stanje nasadov zelo razlifno, 
vendar v splošnem dobro obeta. Tukaj so uničile 
ponekod že 15% pridelka uši, nekaj škode pa jo 
napravila tudi toča. Stanje nasadov v Angliji do-
bro obeta, le uši se vkljub zatiranju vedno zopet 
ponavljajo. V Ameriki so nasadi v splošnem dobri, 
mnogi okoliši pa trpijo zaradi suSe. dočim pero-
nospora nikjer ni povzročila znatnejše škode. 

»SLOVENEC" 
na 10 straneh je najveijl, 
najboljši in najbolj razšir-
jeni slovenski dnevniki 



Fran Radešček: 

K 25 letnici svetovne vojne 
Spomini na Belgrad, preden je zagrmelo. . . 

Dogodki v prestolnici, ki so neposredno na-
povedovali in pripravljali svetovni požar, so mi 
še danes živo v spominu in občutkih. In vendar 
že teži ta dogajanja četrtstoletna zgodovina, tako 
pomembna ne le za Jugoslovane, marveč tudi za 
vso Evropo in ostale celine sveta. 

Prav bo, da bralcem »Slovenca* kot očividec 
poživim zdaj že splošno znana dejstva v zvezi s 
kroniko prestolnice tistih dni od 22. do 28. ju-
lija 1914. 

Nenadna smrt ruskega poslanika 
Belgrad je bil ves pod silnimi vtiski diplo-

matskih trenj v stalnem stopnjevanju vznemirljive 
napetosti ves mesec po sarajevskem atentatu. Ta 
napetost je dosegla svoj višek ob nenadni in ne-
navadni smrti grofa II a r t w i g a , ruskega po-
slanika na srbskem dvoru. Ta nepričakovan do-
godek, ki je po svojih okoliščinah gromko odinel 
v diplomatskem svetu, je zlasti v Srbiji duhove 
skrajno vznemiril. 

Da bi po možnosti odvrnil težke nasledke avstro-
ogrske nepomirljivosti, je Hartwig bil osebno obi-
skal barona v. t> i e s 1 a , belgrajskega poslanika 
podonavske monarhije. Med razgovorom, pušeč ob 
skodeliri čaja, je ruski diplomat nenadoma omah-
nil in izdihnil. Prav nasproti avstroogrskega po-
slaništva, v Krunski ulici, je stanoval zdravnik 
dr. Ribnikar, ki je na klic po telefonu takoj pri-
spel in mogel ugotoviti le smrt. Zdravnik je ugo-
tovil srčno kap. Slabotno zdravje in grofova sta-
rost sta to ugotovitev zadostno upravičevala. Toda 
kljub tej zdravnikovi javni ugotovitvi so se trdo-
vratno vzdrževale govorice, da je bil grof Hart-
wig zastrupljen... Pogreb je bil izredno veli-
časten in dostojanstven, po ogromni udeležbi ši-
rokih ljudskih množic in številnih srbskih voja-
ških enot pa je bil pogreb ruskega poslanika 
rusko-srbska manifestacija in hkrati razumljiv in 
dostojanstven protest proti Avstro-Ogrski. 

Avstrijski ultimat 
In pod temi silnimi vtiski sem v sredo, 22. ju-

lija 1914. leta, dopoldne v uradu dobil v roke 
budimpeštanski »Pester I.loyd<, ki je v celoti ob-
javil ultimat Avstro-Ogrske kraljevini Srbiji. List 
je romal iz rok v roke in kmalu so se po ulicah 
pojavile tudi posebne izdaje srbskih dnevnikov. 

Belgrad je nenavadno oživel, kavarne so bile 
prepolne, po ulicah pa so valovile množice, ki so 
zdaj pa zdaj glasno dajale duška proti podonavski 
monarhiji in vzklikale zaveznikom Srbije. Vso 
noč se mesto ni pomirilo, dasi ultimat uradno 
srbski vladi še ni bil sporočen. 

Baron Giesl 
Napočil je četrtek v veliki napetosti. Množice 

so oblegale bližnje ulice, ki vodijo k poslopju ta-
kratnega avstroogrskega poslaništva, ki je bilo 
močno zastraženo, Šele okrog 6. uro zvečer je 
avstroogrski poslanik, baron v. Giesl, zapustil 
svoje uradno poslopje v avtomobilu ter se podal 
na srbsko zunanje ministrstvo. Prav ta dan pa 
so »Srbske Novinec, uradni list srbske vlade, ob-
javile kaz, češ da je zunanji minister in pred-
sednik vlade g. Nikola Pašič odpotoval v zamej-
stvo za nedoločen čas in da ga v tej dolžnosti za-
stopa notranji minister g. Stojan Protič. 

Le-ta je sprejel avstroogrskega poslanika in 
njegov ultimat, ki naj hi nanj srbska vlada odgo-
vorila že v 24 urah. Toda Protič, sklicujoč se na 
odsotnost zunanjega ministra in predsednika vla-
de Pasiča, je dosegp], da mu je baron Giesl po-
daljšal ultimativni rok za nadaljnjih 24 ur. Odgo-
vor se je torej pričakoval šele v soboto popoldne. 

Rusija obljubi pomoči 
Pašič je v petek že bil v Belgradu. Že zve-

čer tega dne se je raznesel glas, da je Rusija na 
zadevno vprašanje odgovorila, da bo Srbijo pod-
pirala v vsakem primeru. Od Slavije do Kalimeg-
dana so množice v sprevodih prepevale domo-
ljubne pesmi in vzklikale zaveznikom in Srbiji, 
njeni dinastiji in vojski ter proti habusburški mo-
narhiji. Manifestacije so bile posebno bučne pred 
ruskim poslaništvom, ki je bilo v pritlični hiši 
nasproti starega dvora. 

V soboto je časopisje prinašalo diplomatske 
vesti o prijateljskih stališčih angleške in franco-
ske vlade ter o pomirljivem pisanju italijanskega 
časopisja. Okrog dveh popoldne so glavne ulice 
izredno oživele Pojavile so se vojaške uniforme in 
zunanje ministrstvo je bilo stalno oblegano od 
razvnetih množic, ki so v veliki napetosti priča-
kovale usodnega trenutka za svetovno zgodovino. 

Množice so se končno prevalile proti Krunski 
ulici, kolikor je dopuščal močan policijski kordon. 

Odgovor Srbije 
Kmalu po peti uri se je Pašič pripeljal v 

avtomobilu pred avstrogrsko poslaništvo v sprem-
stvu svojega kabinetnega načelnika. Ljudstvo ga 
je hrupno pozdravljalo. 

Komaj nekaj minut nato se je Pašič že vračal 

iz poslaništva resnega obraza. Avtomobil se je 
mogel le počasi pomikati dalje. Bližje stojexi, zla-
sti časnikarji so Pašiča izpraševali. pa jim je le 
kratko odgovarjal Razumeti točno njegove odgo-
vore je bilo kai težko spričo neprestanega vzkli-
kanja. Bitno je bilo, »da je vlada kraljevine Srbije 
odgovorila, zavedajoč se svoje velike odgovornosti, 
tako, kakor je zahtevala čast in miroljubnost 
Srbije kot samostalne države«. 

Takoj po Pašičevem odhodn so se odprla ve-
lika vrata z dvorišča avstroogrskega poslaništva 
in avtomobilu barona v. Giesla so sledili visoko 
naloženi vozovi z arhivi, prtljago in pohištvom 
poslaništva proti belgrajski železniški posta,ji. 
Orožništvo in oglušujoče žvižganje je spremljalo 
odhajajoče. 

Se tisti večer so bili nabiti veliki tiskani le-
paki na zaprtih vratih poslopja avstroogrskega 
poslaništva in na vratih poslaništva Nemčije, da 
je ona sprejela zastopstvo interesov avstroogrskih 
državljanov, ki jih opominja, da drugo jutro, v 
nedeljo ob osmih, vsi odpotujejo s savskega pri-
stanišča z avstroogrskim parnikom v svojo domo-
vino. Uspeh tega oklica je bil kaj skromen. Odšli 
so le taki, ki so bili gmotno odvisni od avstro-
ogrske diplomacije. Posebne izdaje časopisja so 
še isti večer razširile točen odgovor Srbije na 
habsburški ultimat. Vročekrvneže odgovor ni po-
polnoma zadovoljil, toda v splošnem ga je bel-
grajsko prebivalstvo sprejelo z najboljšimi nadami 
za nadaljnji razvoj dogodkov. 

Belgrad se seli 
Belgrajska železniška postaja je bila to noč 

preobremenjena z vlaki v notranjost Srbije. Pro-
met s sosedno monarhijo je bil takoj ustavljen, 
ko je zadnji vlak z baronom Gieslom zapustil 
Srbijo. Vlada in najvažnejši osrednji državni ura-
di so se selili v novo začasno prestolnico v Nii. 
Tudi dvor se je selil. 

To je pomenilo, da stojimo pred neposredni-
mi vojnimi dogodki. 

V nedeljo dopoldne so oboroženi četniki iz 
Kralja Petra ulice, v sprevodu noseč srbsko za-
stavo, krenili po ulici kneza Mihajla in po Tera-
zi.jah v ulico kralja Milana, kjer so v parku pred 
Oficirskim domom vpisovali nove četnike ter jih 
odpremljali v izpraznjeno vojašnico pri vojnem 
ministrstvu. Vse vojaštvo se je namreč kar na-

tihoma umaknilo že prej iz Belgrada, medtem ko 
je orožništvo v prestolnici bilo znatno okrepljeno. 

Savski most v zrak 
V nedeljo popoldne, utrujen od neprestane 

živčne napetosti in neznosne vročine, sem legel 
in prespal tudi večerjo. Okrog polnoči pa me zbu-
de tri močne razstrelbe, ki so zaporedoma sledile 
druga drugi. 

Žena še ni bila legla. Tudi drugi stanovalci 
v hiši so še bili pokonci. Bilo je izpraševanja in 
domnevanja 1 

Mene je kar vrglo v obleko in na ulico. Po 
Makenzijevi ulici sem hitel proti središču mesta. 
Pri Slaviji sem opazil močno četo orožnikov, ki 
so pod poveljstvom Častnika korakali proti Kali-
megdanu. Bočni podčastniki so uravnavali korak 
v ritmu »Neka puca!« 

• Sledil sem jim do trdnjavskih vrat, nato pa 
sem odšel na Kalimegdan. odkoder sem v jasni 
mesečni noči ugotovil, da je železniški most, ki 
je preko Save vezal Srbijo z Avstro-Ogrsko, na 
treh krajih preščipnjen tako, da je ne le pretrgal 
vsak promet po mostu, marveč je hkrati zaprl 
tudi plovbo po Savi navzgor. Pozneje sem zvedel, 
da so četniki most, ki je bil že prej podminiran, 
razstrelili zaradi tega, češ ker se je od Zemuna 

k mostu približeval vlak, napolnjen s peskom in 
vojaštvom. 

Noč je sirer potekla sorazmerno mirno in 
tudi v ponedeljek je bilo le zdaj pa zdaj nekaj 
strelov iz pušk na obeh obalah. 

Prebivalstvo se je trumoina selilo iz Belgrada 
v notranjost Srbije. Ta dan je bil na belgrajski 
postaji ustavljen ves promet in potniki so morali 
na vlake na oddaljenem postaiališču Topčider. 
Ulice in javni lokali so se čedalje bolj praznili in 
tudi časopisje se je po večini selilo v Niš, neka-
teri manjši dnevniki pn so se omejili le še na 
kratko kolportažo v obliki posebnih izdaj. Vojna 
cenzura je namreč že delovala. 

Prvi topovski strel 
V torek dopoldne okrog enajstih so se ogla-

sili prvi topovi z bežanijskega grebena pri Ze-
munu. Prvo je bilo zadelo belgrajsko vseučilišče, 
ker je na njem bila rntena radijske postaje. Nato 
so padale granate na stari dvor in na poslopje 
razredne loterije. Toda tudi srbske baterije z Ba-
njice so krepko odgovarjale. 

Vojna se je torej začela...I Kmalu smo v 
Belgradu zvedeli tudi za uradno objavo vojne. Do-
tlej so Belgrad hranili le četniki in orožništvo, 
poslej pa je redno vojaštvo že zasedlo vse obmej-
ne postojanke 

Od civilnega prebivalstva je v prvih mesecih 
vojne ostalo v Belgradu le še kakih 8000 duš, ve-
činoma ljudi iz revnih slojev 

V to praznoto so poslej odmevali topovski 
streli in rušili zapuščena poslopja. 

Požar se je razhesnil in zajel na kopnem, v 
zraku in na morjih ves omikani svet. Iz njega 
se je dvignila mogočna svobodna Jugoslavija. 

Le usnjar zna ustrojiti kožo 

leolror more perilo čisto oprali te dobro milo. 
Terpentinovo milo Zlotorog d a gosto belo 
peno, ki z lahkoto odstrani vsako umazanijo. 
L e malo truda - in perilo je snežno belo, 
prijetna poduhfeva in oslane dotao trdno. 

Podmorski predor 
med Francijo in Anglijo 

Najnovejši načrt predora a kanalizacijskimi jaški. 

Mednarodni položaj in vedno tesnejše zveze 
med Francijo in Anglijo na obeh straneh poti-
skajo v ospredje vsega javnega zanimanja že nad 
100 let staro zamisel podmorskega predora med 
obema državama. Zveze med Anglijo in Francijo 
so že danes nad vse žive, saj n. pr. samo »Air 
France« med Parizom in Londonom opravi na dan 
30 poletov — vsake pol ure odide eno letalo — 
toda direktna zveza, železniška in cestna, čeprav 
pod morjem, bi bilo vse kaj drugega! Družbi, ki 
zagovarjata to zamisel na francoski in angleški 
strani, sta danes že prišli tako daleč, da sta enot-
ni in čakata samo privoljenja vlad na obeh stra-
neh. Sirer so tudi ugovori še živi, pa se v do-
gledni bodočnosti — na katero morda ne bo treba 
tako dolgo čakati — le utegne zgoditi kot n. pr, 
s sueškim ali panamskim prekopom: preden sta 
bila zgrajena, povsod vse polno ugovorov in opo-
zarjanja na posledice, ko pa so po njih splavale 
prve ladje, so vsi dejali, da je bilo nekaj takega 
treba že zdavnaj zgraditi I Maršal Foch.e je že 
1. 1921 dejal o tem predoru: »Ako bi ga pred voj-
no zgradili, bi mogli vojno preprečiti.« 

Prva beseda o tem predoru je padla že 1. 1802, 
ko je po zaključku miru v Amiensu zastopnik An-
iglije Charles James Fox obiskal Napoleona, ki je 
bil takrat prvi konzul, in mu predložil, da se pod 
morjem med mesti Calais in Dover zgradi predor, 
ki bi bil najvarnejša zveza med obema narodoma. 
Kmalu nato je francoski inženir Mattier izdelal 
načrte, ki so bili razstavljeni v dvorcu v Luksfm-
burgu in kasneje v ostalih francoskih mestih. Voj-
ne naslednjih let so zamisel pahnile v pozabljenje 
tja do svetovne razstave 1. 1851. ko je misel spet 
oživela. Francoski geolog Cordier je v tej dobi 
preučil sestav morskega dna in ugotovil, da bi ne 
predstavljal nobenih nepremagljivih ovir. Tik pred 
francosko-prusko vojno — pod Napoleonom III. — 
so na francoski strani že začeli s poskusnimi vr-

tanji, vojna pa je dela ustavila. Medtem so inže-
nirji sestavljali nove načrte in jih ponujali vpliv-
nim možem na obeh straneh, pa nobeden se bi-
stveno ni oddaljil od zamisli Matierove — predor 
pod morskim dnom. Nekateri so predlagali tudi 
most preko Rokavskega preliva, ki bi stal deloma 
pa bi bil položen na splavih, toda ti načrti so bili 
zelo kratkotrajni in nikdar niso prišli v resen 
pretres. Ko je 1. 1872 angleška vlada izjavila, da 
»v načelu« nima nič zoper podmorski predor, je 
družba začela že s prvimi vrtanji na obeh straneh 
preliva, 1. 1881 pa so angleški vojaški krogi po 
ustih parlamentarne opozicije tako zarohneli zo-
per to zvezo s Francijo in suho Evropo, da je po-
skus izpodletel. Dela so se ustavila, 1. 1882 pa je 
bila ustanovljena znanstvena komisija, ki se je 
vprašanja lotila znova. Do svetovne vojne so se o 
vprašanju prerekali le govorniki, ki so stvar pre-
sojali po trenutnem političnem položaju in svo-
jem stališču do vsakokratne vlade, svetovna vojna 
pa je zanimanje obnovila v zelo odločilni meri, saj 
n. pr. Angleži še niso pozabili, koliko življenjskih 
potrebščin je šlo na dno Rokavskega preliva, ki 
bi verjetno prišle nedotaknjene v Anglijo, če bi 
jih prepeljevali pod morjem. Pred kratkim je 
predsednik družbe za ta podmorski predor izja-
vil, da je zamisel v javnosti na obeh straneh že 
močno prodrla in da je družba pripravljena takoj 
začeti z gradnjo, čim obe vladi dasta svoje privo-
ljenje. Najmočnejši ugovor pa so še vedno besede 
Randolfa Churchilla, ki je dejal, da je prednost 
Anglije v tem, ker je tako »nedotaknjena!- in bi 
to nedotaknjenost s predorom izgubila. Toda čim 
bolj sredstva modernega prometa kažejo, kako 
maio je Anglija danes še otok, tem bolj tudi te 
besede izgubljajo svojo privlačnost. 

Sad mnogih poskušenj je 4!4 km dolg predor, 
ki so ga zgradili kmalu po vojni in se začenja pri 

t France Švara 
»Slovenec« je že 

kratko sporočil, da 
nas je za vedno zapu-
stil F r a n c e Š v a r a , 
» m o ž d e l a i n trp-
l j e n j a « , kakor so 
mu zapisali njegovi 
prijatelji na venec, 
katerega so položili 
na njegov grob. Brez 
dvoma zasluži ta krep-
ka in svojstvena oseb-
nost iz vrst duhovni-
nikov v našem Pri-
morju, da mu zapi-
šemo eedaj ob svežem 
grobu še nekaj prija-

teljskih in skromnih besed v prisrčen niemento. 
Želimo pa, da bi kdo globlje posegel v življenje 
in temeljiteje osvetlil snovanie in delovanje tega 
kot hrast neomajnega in kot lepa misel plemeni-
tega borca in pastirja. Ne samo France, tudi naša 
povestnica to lahko zahtevata. 

France Švara se je rodil 7. julija 1874 v Gor-
janskem na Krasu. Njegova študentovska leta, pol-
na romantike, idealizma in razočaranj so bila zelo 
razburkana. Leta 1904 je pel prvo sv. mašo. Ka-
planoval je najprej pri Sv. Luciji, potem v De-
v i rut. Le'a 1911 ie šel za vikar ja v Šempolaj. k jer 
je pretolkel večinoma tudi vsa vojna leta. Od tam 
je v novembru 1920 prišel v Vrtojbo, ki je bila v 

razvalinah, zunanjih in duševnih. Tu si je postavil 
spomenik, ki bo pričal o njegovi neuklonljivi volji 
in silni delavnosti vsem zanamcem: v razdvojeni 
in razprti Vrtojbi je ustvaril enotnost, postavil 
središče: mogočno novo skupno cerkev presv. Srca 
Jezusovega. 

Pokojni g. France je bil vsestransko delaven, 
široko naobražen, borben mož, ki je imel zelo 
mehko nesebično srce. 

Svoj duhovni poklic je vzel resno. Bil je vnet 
dušni pastir in se je zlasti trudil, da so bile nje-
gove pridige izklesane, globoke. Večinoma vse 
pridige si je spisal in mnoge so izšle tudi v tisku. 
Zlasti je ljubil mladino in jo je skušal pridobiti za 
pošteno življenje po verskih zapovedih. 

Pri našem prosvetnem gibanju je bil živahen 
sodelavec in svetovalec. V zadružništvu je bil tudi 
doma in mu je rad žrtvoval svoje moči. Ko je po-
vojna obnovitev naše dežele zahtevala vnetih po-
močnikov, ni okleval, marveč se je vrgel z vso 
silo v vse težave vojnoodškodninskili skrbi. Sezidal 
ni samo svoje farne cerkve, pomagal je ie števil-
nim sobratom v njihovih neprilikah in pri obno-
vitvenih poslih. 

Udejstvoval se je tudi kot pisatelj, puhlici«!. 
Ril je sotrudnik naših časopisov, pisal je notice 
in članke, priobčeval razprave in izdajal tudi last-
ne brošure. V leposlovju ee je izkazal tudi kot 
prevajalec. 

V političnem življenju je bil vedno odločen 
zastopnik naših katoliških in narodnih načel ter 
se je našemu gibanju docela žrtvoval. Pri vsej 
svoji mnogostranski zaposlitvi je bil vesel, šegav 

družabnik. Glavno njegovo načelo pa je vedno bi-
lo: »Neizprosen bodi, mož jeklen !< Nikdar v svo-
jem življenju ni omahnil, ni okleval, kadar je 
bilo treba hraniti načela, ki so mu bila sveta. 
Vse te njegove svetle lastnosti so prinesle, da je 
užival v veej javnosti, zlasti pa v duhovniških 
vrstah, velik ugled in je bil dolga leta na vidnih 
vodilnih mestih. 

Njegovo neutrudljivo delovanje pa je Izčrpalo 
njegove telesne sile. Začel je bolehati in je bil 
prisiljen stopiti že 1. novembra 1934 v pokoj. 
Iskal je zdravja sem in tja, končno se je naselil 
v Dragi Moščeniški. Mehki morski zrak je blažil 
in hladil njegovo bolezen, ozdravil je ni. V ne-
deljo 16. julija je po hudem trpljenju mirno v 
Gospodu zaspal. Zakopali so ga v torek 18. julija 
v sinjem kvarnerskem predpoldnevu na starodav-
nem pokopališču v Mosčenicah. Nad dvajset go-
riških in istrakih duhovnikov, lepo število Vrtoj- I 
benrev in domačinov in častna gruča prijateljev | 
ga je spremljala na zadnji poti. In ko je odjeknila 
v častitljivi moščeniški farni cerkvi naša pesem, 
se je zasolzilo marsikatero oko. 

Sedaj spi nepozabni France, trdi Kraševec, 
tam v »trmi istrski rebri in gleda doli na hajno-
krasni Kvarnerski zaliv in dehtečo obal, ki veže 
prelestno Volovsko in Opatijo z mirnim zatišjem 
v Dragi Moščeniški. Tam na najvzhodnejši naši 
meji pod ponosno Učko sniva svoj večni sen in 
čuva zemljo, ki jo je tako strastno ljubil. Pokoj-
nikovi duši, evetal spomin njemu in njegovemu 
delut 

mestu Dover In rije proti morskemu dnu. Danes 
se še končuje brez izhoda, toda razni stolpi in ba-
rake, ki stoje tudi na francoski strani pri Calaisu, 
kažejo, da zainteresirani krogi poskusov še niso 
opustili. Po načrtu, ki ga je družba sprejela, hi 
bil predor dolg 58 km. kakih 38 km bi ga resnično 
teklo pod morjem, ostal! kilometri pa odpadejo na 
dovoz iz Dovera in Calaisa. Predor je zamišljen 
dvojnat, za železnico in avtomobilsko cesto. Vzpo-
redno ob predoru bi tekli jaški za odvajanje vodp, 
ki hi jo na vsakem koncu črpale iz globin velike 
črpalne naprave. Celotni izdatki so preračunani 
na 30,000.000 funtov (7 milijard 650 milij. din), 
kar je dvajseti del. angleškega oboroževalnega pre-
računa. Od te vsote pa polovico odpadp na Fran-
cijo. Gradbena dela bi trajala štiri do pet let. 
Eno je gotovo že danes, da predor ne bi bil veli-
kega pomena samo za razmerje med Francijo in 
Anglijo, ampak bi njegov vpliv segal tudi naleč 
notri v Evropo. 

REX 
steklenice In aparati 
za vkuhavanje sadja in sočivia. — 
JUltJ K l e i n . Ljubljana Wnltova 4 

Pogreb ravnatelja 
J os. Zeichna 

št. Jakob v Rožu, 23. julija. 

Zajokala je Koroška v Rožu in Žili in Pod-
juni, ker je zopet izgubila slovenskega duhov-
nika. V torek zvečer je nenadoma umrl nekdanji 
dolgoletni ravnatelj Mohorjeve tiskarne. 65 let 
stari Jožef Zeichen. V svojo ljubo domačo šent-
jakobsko faro, faro Miklove Zale. kjer mu je mati 
kot otroku sklepala roke v slovensko molitev, kjer 
je kot fant prepeval slovenske pesmi in si nabiral 
skušnje, je prišel prejšnji torek z Vrbskega je-
zera ves zdrav in vesel — umret. Malo pred do-
mom se je zahvalil spremljevalcu, župniku iz Ro-
žeka, da ga je spremljal. Ko sta se ločila, je šel 
sam naprej, sedel ob pot, da bi si oddahnil, pri 
tem pa ga je že, zadetega od kapi, poklical večni 
Sodnik. 

Pokopali so ga v petek pri Sv. Jakobu. Od 
doma iz vasi Gorinčiči je vodil sprevod domaČi 
g. kaplan, vsa druga duhovščina pa se je zbrala 
blizu cerkve. Skupno se je udeležilo pogreba 28 
duhovnikov, od teh 6 iz Jugoslavije. Iz Celja je 
mestni avtobus pripeljal 36 udeležencev 7. g. žu-
panom dr. A. Voršičem. Ljubljansko škofijo je za-
stopal g. dr. Pogačnik, mariborsko škofijski ak-
tuarij g. Kokošinek. celjsko duhovščino pa g. pro-
fesor Kovačič. Domačega ljudstva na pogrebu ni 
bilo veliko, iz sosednjih župnij sploh niso mogli 
priti, iz domače pa le najožji znanci. Tako so od-
ločile oblasti z ozirom na primere kužne parkljev-
ke, ki se je pojavila pri živini v eno uro odaljeni 
okolici. Na svojih domovih in poljih so molili za 
rajnega. 

Pridigo in pogrebno sv. maso je imel celovSki 
kanonik msgr. Valentin Podgorc. V svoji pridigi, 
govorjeni v slovenskem jeziku, je s prekrasnimi, 
tolažilnimi in navduiujočimi besedami prikazal 
pokojnikovo življenje in delo. Potem ko ga je 
predstavil kot dobrega kateheta in požrtvovalnega 
širitelia mohorskih knjig, je z ganljivimi beseda-
mi prosil starše, naj dajo otroke v vzgojo Vzgoji-
telju Kristusu in naj jim vestno skrbijo za dobro 
knjige. 

Pogrebne obrede je opravil domači g. dekan 
Schenk. Nato se je poslovil oh grobu v imenu 
zadržanega družbinega predsednika g. prelata dr. 
F. Cukala in v imenu odbora sedanji ravnatelj 
Mohorjeve tiskarne g. dr. F. Kotnik. Za niim ie 
še govoril celjski župan g. dr. A. Voršič. Od treh 
strani je pokazal pokojnika: kot vzornega duhov-
nik. kot pridnega ravnatelja Mohorjeve tiskarne 
in kot dobrega Slovenca. Solze so igrale navzočim 
v očeh. ko je dejal: »Za slovenski narod je živel, 
trpel in dotrpel. Zato bo pa ostal živa vez in živ 
spomin med nami, ki smo istega jezika in Iste 
matere, med nami tostran in onstran Karavank! 

V nemi tišini so potem pogrebci še po vrsti 
pokropili pokojnikov grob in mu v molitvi, ne v 
pesmi, rekli svoj: Zbogom I 



ie novice 
Koledar 

Torek, 25. julija: Jakob (Rado), apostol; Kri-
štof, mučenec. 

Sreda, 26. julija: Ana, mati Marije Device; 
Valent. 

Osebne novice 
' rz Spremembe T slovenski frančiškanski prn-

vinriji. Na definitorialnom kongresu dne 19. in 
20. julija t. I. so se ir.vršile sledečo spremembe: 
L j u b l j a n a : P. Krizoslom Sokovanič, župni 
upravitelj; p. Taracij Toš, kaplan: p. Polagij Maj-
henič, kaplan; p. Bortrand riatnik, prefokt sera-
finskrga kolegija. — H r e i i c e : P. Ferdinand 
Zajec, p. Engelhard fttuein. — B r e z j e : P. dr. 
Roman Tominec. — N o v a Š t i f t a : P. Janez 
Vianej Trinko. 

Štiridesellelnico 
masnišlva 

>Sv, Florijan pod Bočem. 25. julija. 

Bogu v čast in za-
hvalo, župljanom v 
veselje obhaja danes 
pri krepkem zdravju 
štiridesetletni«) maf-
ništva gospod Karel 
Malajner, tukajšnji za-
služni in priljubljeni 
župnik. Gospod siav-
ljenec jo mož izrazite-
ga svojevrstnega zna-
čaja, ki pridobi srce 
vsakega, ki ga spozna. 
Pod trdo lupino se 
skriva plemenito je-
dro. Že na prvi po-
gled si V6ak nehote 

misli: To je pa originalen gospod, temu se lahko 
zaupani! To jc odkrit in prikupljiv značaj! Rad sc 
približa takim, ki so potrtega srca in bolni na 
duši, da jih dvigne. č'ez 22 let je vodil lepo župnijo 
Sola tiho, skromno in nesebično. Svetnih časti ne 
coni mnogo. Zlato valuto ima le odlikovanje v 
nebesih. O sebi pravi, da je le skromno in ne-
znatno orodje v rokah l>ožje Previdnosti. Svojim 
župljanom je dober oče. Ne nalaga jim prevelikih 
bremen. Kar je neobhodno potrebno za zveličanje, 
7ahteva odločno in dosledno. Pri tem pa je prav 
vesel ko vidi. da mnogi verniki hrepenijo tudi po 
višji krščanski [»polnosti. 

Razen za župnijsko cerkev skrbi prav goreče 
za znamenito romarsko cerkev na Ix>čnem. Ta mu 
ie najbolj prirasla k srcu. Kolikokrat vzdibne: 
Ločenska Marija bodi moja tovarišija! S prav ne-
žno ljubeznijo se oklepa tudi svojega rojstnega 
kraja Hoč pri Mariboru. Kor jo že trdnega zdravja 
in mladeniško čil. imamo utemeljeno upanje, da 
bo še med Florjančani obhajal zlato sv, mašo. Še 
na mnoga lela, zdrava in 6rečnal 

Zobozdravnik v Kočevju 

dr. Avgust Schweiger 
ne ordinira do 30. julija 1939 

— Romanje na Sveto goro. 1. V proepektu za 
jubilejno romanje na Sveto žaro je bilo naznanjeno, 
da bosta vozila dva vlaka, in sicer eden skozi Po-
stojno v Trst — Gorico — Sveto goro, drugi pa 
čez Jesenice in Bohinjsko Bistrico samo v Gorico 
in pod Sveto goro ter po isti poti nazaj. Za ta go-
renjski vlak pa se je prijavilo le komaj nekaj ro-
marjev, zato sporočamo, da ta vlak čez Jesenice 
odpade. Vsak romar bi pač spotoma rad tudi v 
Trst in na morje. 2. Sprejemanje za prvo romanje 
je z današnjim dnem zaključeno, pač pa je za pri-
javo za drugo romanje, ki bo 26. in 27. avgusta, 
še dober teden časa. Tudi drugega romanja se bodo 
udeležili prevzvišeni gospod škof. 3. Kdor bi želel 
mesto z vlakom iz Ljubljane Trst—Gorica—Sveta 
gara potovati z avtobusom, naj to vodstvu roma-
nia čimprej sporoči! Za avtobus se lahko prijavijo 
tudi novi romarji, vendar pa je število omejeno. 
Cena z avtobusom bo ista kakar z vlakom, to je 
115 d:narjev od Ljubljane in nazaj. 4. Glede dru-
gega romanja 26 in 27. avg. sporočamo, da je čas 
odhoda iz Ljubljane prav isti kakor pri prvem ro-
manju, ne pa kakor jc bilo javljeno v prospektu. 
Odhod bo torej ob 9.10 dopoldne, prihod v Ljub-
ljano pa okrog 18, tako da boda romarji imeli zve-
zo na vlake v vse smeri. 

— Vzajemnost, društvo duhovnikov lavantmske 
škofije, vabi vse svoje člane na redni občni zbor, ki 
bo 7. avgusta t. I. ob pol 10 dopoldne v Mariboru, 
Bogoslovlje, Glavni trg 7, s sledečm dnevnim spo-
redom: 1. Čitanje zapisnika zadnjega občnega zbora. 
2. Poročilo odbornikov. 3. Volitev novega odbora. 
4. Sprememba društvenih pravil. 5. Slučajnosti. — 
Ako ob določeni uri ne bo navzoča ena desetina vseh 
članov, sc vrši občni zbor pol ure kasneje na istem 
kraju pri vsaki udeležbi. Ker je »Vzajemnost« pre-
izkušena zagovornica stanovskih interesov lavantinske 
duhovščine, se pričakuje od članov gotova, točna in 
mnogoštevilna udeležba. — Odbor. 

— Voditeljicam KA vseh lastnih organizacij 
ljubljanske škofije! Ali ste na sestankih svojih krož-
kov govorile o kongresu KK? Voditeljice, na Vas 
je, kako se Vaš krožek udeleži kongresa in obenem 
našega zborovanja. Organizirajte 100M udeležbo 
vseh članic svojih krožkov. Preglejte imenik svojih 
članic in vsako posamezno obvestite o našem zbo-
rovanju ob kongresu. Opozorite jih na važnoet ta-
kih zborovanj. Vsaka članica naj pokaže svojo di-
scipliniranost s tem, da se sigurno odzove vabilu 

0 navdušenju s katerim delate v vrstah KA. Zato 
na naše zborovaije. Po številu bomo mogli soditi, 
pridite vse! 

— Nesreča z brezmotornlm letalom. V številki 
1 dne 22. julija smo poročali o nesreči letala in ja-
dralca pripravnika Goloba Janeza iz Hraš pri Le-
scah. K temu poročilu smo prejeli sledeče pojas-
nilo. Letalska komisija oblastnega odbora kr. jugo-
slov. acrokluba iz Ljubljane je dne 22. VII. 1939 
na licu mesta ugotovila, da se je omenjeno letalo 
nahajalo v brezhibnem stanju, kar dokazuje dej-
stvo. da je bilo pa nčzgodi izvršeno še 10 startov 
z istim letalom Ker ponesrečenec ni kazal vidnih 
znakov poškodbe ter je tudi sam zatrjeval, da ni 
nič resnega in šel nato sam v 800 m oddaljeno vas 
Rodne po vodo, se nato vrnil ter sedel pri tovari-
ših še kake pol ure, odkoder ga je spremil tovariš 
proti domu, ki je približno 2 km oddaljen od kra-
ja nezgode, ni nihče od prisotnih pričakoval, da bi 
mogla nezgoda imeti resnejše posledice, ter sc je 
trening vsled tega še nadaljeval. Nezgodo je pri-
pisati trdemu pristanku letala, kar je povzročil s 
preostrim manevriranjem ponesrečenec sam, ter V 

izrednih primerih takšno manevriranje na tako 
kratki progi, kot jc bila v tem slučaju, povzroči ne-
zgodo. 

— Gasilska slavnost v Savinjski dolini. Po 
mnogih krajih Slovenije so bile v nedeljo večje ali 
manjše gasilske slavnoeti, združene z .nastopi, pri 
katerih »o gasilci pokazali razne redovne in druge 
vaje, ki jih bodo izvajali na velikem gasilskem kon-
gresu. Prav lepa je bila slavnoet, ki jo je priredila 
gorenjegrajska gasilska župa v Šmartnem ob Dreti. 
Te siavnoisti se je udeležilo do 256 gasilcev v kro-
ju. Zbrane gasilce je v lepem govoru pvzdravil sta-
rešina dravske gasilske zajednice dr. Anton Kodre, 
ki je očrtal v krepkih besedah veliki stremljenja 
našega gasilstva in navzoče bodrit k skupnemu in 
požrtvovalnemu delu. 

— Pri lenivosti črev in slabem želodcu 
z nerazpoloženjem za jed vsled zapeke, naj 
se rabi že davno znana in učinkovita na-
ravna »Franz-Josefova« grenka voda. Zelo 
pogosto se potrjuje, da je »Franz-Josefova« 
grenka voda prav posebno koristno do-
mače sredstvo, kadar gre za to, da se zju-
traj očisti prebavni kanal s salinskim sred-
stvom za odprtje. 

Ogl. reg. S. br. 30474/35. 

— Zanimanje za gasilsko tombolo. Na vse ga-
silske čete v Sloveniji so bile razposlane srečke 
za veliko gasilsko tombolo, ki bo ob priliki gasil-
skega kongresa v Ljubljani. Zelo se zanimajo za 2 
glavna dobitka. V Kranju, na Jesenicah in drugod 
so že videli prvi glavni dvbitek, avtomobil znamke 
Oppel — Kadet, vreden 35.000 din. 

— Neznan utopljenec najden. Kakor poroča 
orožniška postaja v Poljčanah, je bil 15. t. m. v 
reki Dravinji pod žago Ivana Rogine v Makolah 
najden utopljenec, čigar identitete niso mogli ugo-
toviti. Star je bil utopljenec okoli 50 let, male 
močne postave, okroglega obraza, zdravih zob, pri-
striženih črnih brk, oblečen je bil v siv, dolg zim-
ski suknjič. 

Izkušen turist ve, da so za na hribe n a j b o l j š e 

Slamlčeve konzerve 
—Mlad pustolovec na Bledu obsojen v Ljub-

ljani. Kazcns-ki sodnik — poedinec na ljubljanskem 
okrožnem sodišču je včeraj sodil mladega pustolov-
ca iz Zagreba, ki se je junija pojavil na Bledu in 
živel prav elegantno. V začetku junija je v hotelu 
Toplice odnesel neki dami 1.400 din vreden foto-
aparat, hotelirju jc ostal na hrani in stanovanju dol-
žan 640.50 din. Kar lepo je jedel in pil od 1. do 9. 
junija. Poprej pa je v Zagrebu zagrešil večjo slepa-
rijo. Inkasantu tvrdke Komercijal v Zagrebu je 
skrivai izmaknil r-ičun za 2.240 din. Ta račun je 
kasiral pri ženi rekega pekovskega mojstra. Denar 
je pustolovec Branko zaveseljačil, naposled je pri-
šel na Bled. Bil je včeraj zaradi teh sleparij obso-
jen na 5 meseccv strogega zapora in 120 din denar-
ne kazni ali še v 2 dni nadaljnega zapora. 

— Pri sončenju uporabljajte Tschamba 
Fii. Kr. dvorni dobavitelj DROGERIJA 
G R E G O R I Č , L j ub l j ana , Prešernova 5. 

— Priglasite se, dokler je čas! Za 4-dnevni ro-
marski avtoizlet v Italijo, skozi Vipavsko dolino od 
8. do 11. ivgusta (v tehnični izvedbi Tujskoprometne 
zveze) morate zadostiti vsem obveznostim najpozneje 
do 31. julija. Cena: do Gorice-Trsta (romarski obisk 
Svete gore) 160 din; če potujete dalje, na grob sve-
tega Antona v Padovo in v zanimive Benetke, 300 
dinarjev; če pa obiščete še daljno Loreto z Marijino 
hišico in prekrasno baziliko, 600 din. Spotoma obisk 
vseh zanimivih krajev in ogled vseh zanimivosti. — 
Podrobna navodila pošilja brezplačno uprava »Po 
božjem svetu«, Ljubljana, Sv. Petra nasip 17. 

— Ne bojte se vročih poletnih dni! Jogurt vas 
ohladi in osveži! Pijte jogurt Gorenjske mlekarske 
zadruge Naklo. 

— Važno, da veste, kje se dobi najhitrejše 
črna izgotovljena obleka, ako vas doleti naključje, 
da jo rabite! Tvrdka F. I. Goričar jih ima vedno 
že izgolovljene ali pa vam lahko takoj izgotovi! 
F. I. Goričar, Ljubljana, Sv. Petra cesta. 

— Društvena potovanja: 5.—6. VI I I . Trst, Ab-
bazia; — 13,—15. VI I I . Sušak, Crikvenica, Pli-
tvička jezera; 13,—15. VI I I . Grossglockner. Pri-
jave in pojasnila potovalna pisarna M. Okorn, 
Ljubljana, Frančiškanska ulica, tel. 22-50. 

— Nezadostno delovanje hormonov podprete e 
pravilno Solea-nego. Aktivne sestavine Solea-kre-
me pomladijo in osvežijo kožo. SOLEA-krema za 
boljšo prehrano kože. 

— Kmet.-gospodinjska iola iolskih sester V 
Rcpnjah nsd Ljubljano. Namei kmet-gospodinjske 
šole je vzgojiti dobre gospodinje ter jim vcepiti 
veselje do dela in jih ohraniti domači grudi. Te-
čaj je zimski in traja šest mesecev od 1. oktobra 
do 31. marca. Sprejemajo se dekleta od 17. leta 
dalje, ki so uspešno dovršile ljudsko šolo. Kmečka 
dekleta, ki ostanejo po končani šoli na domu, ima-
jo prednost. Sprejmejo se pa tudi one, ki mislijo 
potem na službo. Nckolkovano prošnjo je treba 
poslati vodstvu najkasneje do 15. avgusta in ji 
priložiti zadnje šolsko izpričevalo Pouk je prak-
tičen in teoretičen ter obsega vse, kar mora znati 
dobra gospodinja in mali. Predvsem se gojenkc 
vežbajo v kuhanju. 6erviranju, šivanju, urejanju 
hišnih prostorov, ravnanju s perilom, postrežbi 
bolnikov, vrtnarstvu, kokošjereji, prašičjereji, go-
vedorej i . . . Teoretičen pouk obsega sledeče pred-
mete: verouk, vzgojeslovje, računstvo, gosp. knji-
govodstvo, gospod, spisje, nauk o hrani, gospodinj-
stvo higieno, uporabo sadja, vrtnarstvo, živinorejo 
in živinozdravstvo. mlekarstvo in krojno risanje. 
Mesečna oskrba znaša 30 din. Plačuje se vsak 
mesec vnaprej. Mesto denarja se sprejmejo tudi 
živila, kot: mast, moka. sadje, vino, bukova drva 
itd. Gojcnke naj prineso s seboj potrebnega pe-
rila — zimskega in letnega, oblek za praznik in 
delavnik, 4 rjuhe za posteljo, 2 prevleki za zglav-
nik, 3 brisalke za obraz, 2 za noge, 3 servijete, 2 
bela kuhinjska predpasnika,4 delavne predpasni-
ke, 1 črn predpasnik za nedeljo, dežnik in ogri-
njalko (plet). — Poleg drugih tudi 1 par visokih 
čevljev za delo, krtačo za obleko in čevlje, zobno 
krtačo in kozarec, žepni nožek in glavnik, nekaj 
rut za delavnik in vsaj 2 za nedeljo in praznik. 
Vsaka prinese tudi nekaj blaga za pouk v šivanju 
ali denar za nabavo istega. Vpisnina znaša 25 din; 
za knjige, zvezke in druge šolske potrebščine 
prispevajo 125 din; za obrabo inventarja in raz-
svetjavo 50 din. Skupno torej 200 din. Najlepša 
dota za vsako dekle ie Pač stan" orimerna iz-
obrazba. 

Gor. Lendava zvezana z Mur. Soboto 
Murska Sobota, 24. julija. 

2e dolgo vrsto let so se lokalni činitelji pri-
zadevali za avtobusno zvezo med Mursko Soboto 
in Gornjo Lendavo. Zda/; vozi jioštni avtobus od 
Dolnje Lendave po lepi cesti do Bogojine in skozi 
Mursko Soboto v Cankovo in obmejne Rogaševre. 
Drugo prometno diagonalo v Prekmurju tvori že-
leznica Veržej-Hodoš s križiščem v Murski Soboti. 
Zdaj bo zvezana z Mursko Soboto tudi Gornja Len-
dava. Poštno ministrstvo je na ponovne inienven-
cije poslanca g. Bajleca ugodno rešilo prošnjo in 
ugodilo željam prekmurske javnosti, da se uvede 
na progi Murska Sobota—Gornia Lendava redna 
avtobusna poštna zve7.a. Najlepši del Goričkega je 
postal s tem dostopen tudi izletniškim družbam. 
Slovesna otvoritev nove proge bo v sredo, 26. t. m. 
ob 16 popoldne. Popolnoma nov avtobus bo zape-
ljal prve potnike — predstavnike raznih oblastev 
— po novi progi. Ljudstvo se povsod prii>ravlja, 
da slovesno sprejme prvi avtobus, v Gornji Len-
davi pa bo po prihodu vozila, ki je vključilo to 
starodavno prekmursko naselje v živahen promet-
ni vozel prekmurske metropole, prava manifesta-
cija za to prepotrebno gosjx>darsko in tujs>kopro-
metno pridobitev. Poštni avtobus ho vozil vsak 
dan skozi Černelavce, Polano. Predamovce, Rre-
zovce, Lemerie, Zenkovce, Bodonce, Radovce, 
Krupi;ivnik v Gornjo Lendavo. 

Gradnja ceste 
ob Gračniei proti Hrušovju 

Zc letošnjo pomlad so si na pobudo župana 
Romiha ogledali načelnik cestnega odbora T u r k , 
okrajni načelnik dr. P a r t i n in narodni poslanec 
dr. O g r i z e k v spremstvu zastopnikov občine in 
Interesentov dolino od Ledinščice po bistriški doli-
ni proti Hruševju na Gračnico ter od Št. Vida pri 
Planini proti Bistrici, ker so se prizadeti prebivalci 
pritoževali, da nimajo nobenega pravega izvoza na 
belo, cesto. Od Ledinščice na Bistrico sc ie »Icer 
že lansko leto začela graditi občinska cesta po 
dolini Bistrice. Vsi so se prepričali, da je ta cesta 
izredne važnosti in obljubili tudi letos to akcijo 
po najboljši moči podpreti, ne glede na fo, kam bo 
naprej iz Bistrice v prvi vrsti vodila ta cesta ali 
proti Št. Vidu pri Planini ali proti Gračniei ali pa 
na obe strani. 

Dejansko so navedeni zastopniki tudi do.segli, 
da se bo z nadaljnimi prispevki banske uprave ce-
sta proti Bistrici iz Ledinščice nadaljevala. Nadalj-
nji uspeh tega ogleda pa se jc pokazal pred kakimi 
14 dnevi, ko je na nasvet dr. Ogrizka in Turka ob-
činska uprava na Planini sklenila začeti z gradi-
tvijo občinske ceste ob Gračniei proti Hruševju 
po.d pogojem, da bodo prizadeti občani gotov del 
prispevali v delu, materijalu itd. Pri tej seji jc bil 
navzoč tudi naš narodni poslanec dr. Ogrizek v 
lastnem imenu in v imenu cestnega načelnika Tur-
ka ter obrazložil vse potrebno za graditev take 
cestc. Povdaril je posebno važnost, da občina sama 
pokaže svoj interes na tej cesti z lastno inicijativo 

Pozdrav francoskim katoliškim 
akademikom na meji 

V nedeljo je prispela skupina francoskih akademikov - skavtov na več-
tedenski obisk v Jugoslavijo 

Ljubljana, 24. julija. 

V nedeljo zjutraj je prispela z jutranjim br-
zini vlakom na jeseniški kolodvor skupina katoli-
ških akademikov iz Pariza. Akademiki-skavti osta-
nejo delj časa na počitnicah v Bohinju, potem pa 
nastopijo potovanje po Jugoslaviji in se po poto-
vanju vrnejo v svojo domovino. 

Jesenice, ki so kot obmejna postaja videle in 
priredile že innogo sprejemov, so se topot izka-
zale v vsem svojem prisrčnem nastopu, da po-
zdravijo katoliške akademike prijateljske države. 
Na kolodvoru je nastopila jjolna vrsta fantovskih 
krojev, skupina dekliških krojev, narodne noše, 
7.astoj>stvo jeseniške občine z županom in jx>d-
županom na čelu ler zastopstvo corkve. Za vgeni 
tem sprejemnim z!>orom pa je bila Krekova ko-
vinarska godba, ki je udarila prvi pozdrav v ne-
deljsko jutro. Mimo tega se je zbralo na kolo-
dvoru številno jeseniško občinstvo, tako, da je bil 
sprejemni peron domala ves zaseden. 

K sprejemu francoskih gostov se je pripeljal 
njihov prijatelj in organizator izleta g. Stanko 
N a t l a č e n . Ko je privozil brzi vlak izza ovinka, 
jp Krekova godba udarila pozdravno koračnico. 
Med oviranjem se jo ustavljal vlak. V vagon je 
vstopil g. St. Natlačen in povabil akademike na 
prigrizek, ki ga je francoskim gostom in tudi god-
benikom priredil ravnatelj R I D dr. inž. K 1 i n a r. 
Gostje so formirali nastop skavtske Čete z zastavo. 
Kovinarska godba je zaigrala francosko državno 
hintno. Nato je župan g. M s r k e ž izrekal po-
zdrave v imenu obmejne občine Jesenice ter želel 
vsem dobrodošlico na jugoslovanskih tleh ter pri-

jetno bivanje v naši domovini. Pozdrave so izre-
kla še druga zastopstva, obe četi uniformiranih 
skupin pa sta se posebej pozdravili. Godba je za-
igrala še jugoslovansko himno, nakar se je vodja 
sksupine zahvalil za prisrčen i>ozdrav z vzklikom 
Jugoslaviji. 

Gostje so odšli v kolodvorsko restavracijo, 
kjer je bil pripravljen prigrizek. Posebno lep je 
bil njih nastop skupne molitve pred jedjo, kar je 
seglo vsem, ki so to videli, gotovo do srca. Tako 
nastopajo francoski akademiki, pa naj je to tudi 
na kolodvorih. Zastopnik ravnatelja K1D g. A. 
Kuhar je vodji sporočil Se dobrodošlico v imenu 
ravnatelja jeseniške industrije, ki je tako rekoč 
prevzela organizacijo sprejema v svoje roke. Aka-
demiki so se zanimali za velikost tega obmejnega 
inesta, za življenje v njem. Niso mogli nahvaliti 
odlično Krekovo godbo, ki jim je zaigrala njihovo 
državno himno, kakor vsak glasbeni kor v njihovi 
prestolnici. Ko je ravnatelj^ še omenil, da {.vorijo 
to godbo izključno kovinarji-sodelavci industrije, 
v katerem imenu jih pozrlravlja. so bili še l>olj 
prevzeti nad dovršenostjo našega delovnega ljud-
stva. — Francoskim akademikom se je videlo, da 
niso pričakovali tako krasnega sprejema na prvi 
jtoslaji naše domovine, saj so bili nad sprejemom 
in pogostitvijo vsi presenečeni. Da. to je dostojen 
sprejem sinov tiste domovine, v kateri režejo kruh 
tolikim desettisočem našega ljudstva, to je nastop 
Jesenic in to jo poslanstvo Jesenic na mejah. Po-
sebej se je vodja skupine zahvalil tudi za prisot-
ne«! dopisnik« našega lista in vsem. ki so pripra-
vili tak prisrčen »prejem ob njihovem vstopu v 
Jugoslavijo. — A. K. 

Ljubl jana, 25. julija 
Radio Ljubljana 

Torek, 25. julija: 12 Havajske kitare In vur-
liške orgle (jdošče) — 12.45 Poročila — 13 Na-
povedi — 18.20 Opoldanski koncert, igra Radijski 
orkester — 14 Napovedi — 19 Napovedi, poro-
čila — 19.30 Deset minut zabave — 19.40 Nac. 
ura — 20 Kalman: Fortissimo, venček operetnih 
napevov (plošče) — 20.10 Karitativno in socialno 
delo med narodom (prof. E. Boje) — 20.30 Ko-
rošci pojo (plošče) — 21 Prenos iz Milana: Um-
berto Giordano: Siberia, opera, vnie« napovedi in 
poročila. 

D r u g i o r o g r r a m ) 
Torek, 25. julija. Belgrad: 20 Nar. pesmi —• 

20.30 Ork. konc. — Zagreb: 20 Vok. konc. — 20.30 
Klavir — 21 Plošče — Bratislava; 19.30 Slovaške 
narodne. — 21.10 Domača gl. — 22.15 Slovaški 
plesi — Sofija: 20 Komorni konc. — 20.50 Ruske 
romance — Varšava: 19. 30 Ork. in solisti — Trst-
Milan: 17.15 Violina — 21 Giordanova opera »Si-
beria< — Rim-Bari: 21 Simf. konc. — Dunaj: 
20.15 Ork. in solisti — Berlin-Stuttgart: 20.15 Ples-
na gl. — Hamburg-Frankfurt: 20.15 Serenada — 
Vratislava: 2015 Koračnice — Monakovo: 19.15 
Ktnočke pesmi — 21.15 Reporlaža s plezalne ture 
— BeromUnster: 19.42 Nar. pesmi — Strashourg: 
20 Alzaška ura — 20.30 Vojaška godba. 

Lekarne 
Nočno službo Imajo lekarne: dr. Kmet, Tyr-

ševa cesta 43; mr. Trnkoczy ded., Mestni trg" 4, 
in mr. Ustar, Šelenburgova ulica 7. 

in če tudi s skromnimi lastnimi žrtvami, češ, da bo 
v tem slučaju tudi lažje pri prizadetih višjih obla-
6leh dosegel primerno pomoč. 

p4> cbižavi 
* V Zagrebu je nad 25.000 dvokoles. Doslej je 

v naši državi veljala samo Ljubljana kot mesto 
številnih bicihljev, zdaj pa se ji je pridružil tudi 
Zagreb, kjer število teh vozil srednjih slojev iz-
redno hitro narašča. Še pred tremi leti je bilo v 
Zagrebu registriranih komaj 5000 dvokoles, danes 
pa jih je z neregistriranimi že nad 25.000. Čudno 
pa je, da v Zagrebu nikjer pred trgovinami in 
drugimi lokali ni stojal, kamor bi kolesarji uteg-
nili prisloniti kolesa. Je pa zato v Zagrebu prav 
tako kakor v Ljubljani zelo mnogo kolesarskih 
tatvin. — Avtomobilov, osebnih in tovornih, je v 
Zagrebu okrog 4000, motornih koles pa okrog 900. 

* Turistični hotel pri Banjaluki zgorel do tal. 
V vasi Bočcu ob cesti Banjaluka—Jajce je do te-
meljev zgorel državni liotei, ki ga je imela v za-
kupu Ruža Pavičič. Zjutraj je prišel neki dimni-
kar, ki je odšel na podstrešje ometat dimnike. 
Kmalu zatem pa so ljudje opazili, da se iz pod-
strešja močno kadi. Zaradi hude vročine se je pla-
men hitro širil in kmalu objel ves hotel. Ljudje 
so se pravočasno rešili. Gasilci, ki so prihiteli iz 
Banjaluke in Jajca, so komaj utegnili požar loka-
Iizirati, dočim je hotel povsem uničen. Škode je 
nad pol milijona dinarjev. 

* Štirinajstletni deček skočil pod vlak. Ko je 
v petek popoldne budimpeštanski brzi vlak vozil 
proti Križevcem. je v bližini postaje Vojakovac, 
kjer vozi brzi vlak z brzino 80 km na uro, skočil 
pred lokomotivo neki deček. Lokomotiva mu je 
oddrobila glavo. Zaradi velike brzine se je vlak 
ustavil šele 30 m od kraja nezgode. Ker je bil de-
ček že mrtev, je vlak takoj nadaljeval pot. Komi-
sija, ki se je j>odala na kraj dogodka, je našla 
dečkovo glavo 20 m daleč od trupla. Mladi samo-
morilec je star komaj 14 let, njegovega imena pa 
še niso mogli ugotoviti, ker ga v bližnji in daljni 
okolici nihče ne pozna. 

Karani bol avto-furgona. V petek ponoči je 
vozil skozi Samobor veliki avto-furgon pogrebnega 
zavoda Ivan Gajšek iz Ljubljane, ki se je vračal 
v Ljubljano. Na ulici je avto dohitel kolesarja 
Ivana Buziča. Čeprav sta avto in kolesar vozila 
pravilno po desni strani, se je pripetila nezgoda. 
Avto je krenil nekoliko na levo, da bi prehitel 
kolesarja, toda prav tedaj je tudi kolesar zavil na 
levo in tako prišel pod avto, ki ga je podrl ter 
vlekel kakih 50 m naprej po cesti. Buziču ie avto 
posnel vse mišičje na levi roki. Šofer se je takoj 
prijavil policiji, ker se ne čuti prav nič krivega. 

Roparski napad pri belem dnevu sredi me-
sta. Na Sušaku se je te dni dogodil izredno drzen 
gangsterski podvig. V trgovino Rudolfa Paškvana 
na Setališču prestolonaslednika Petra sta ob 6 
popold ne stopila dva mlajša človeka. V trgovini 
je bila samo trgovčeva žena. Eden od njiju je za-
hteval bonbone, drugi pa je medtem s kladivom 
udaril trgovčevo ženo po glavi. Ženska je imela 
še toliko moči, da je nekajkrat krepko zaklicala 
na poinoč. Na klire so postali pozorni mimoidoči, 
ki so prihiteli v trgovino, toda lopovoma se je po-
srečilo pobegniti. Odnesti pa nista mogla ničesar. 
Policija, ki je bila takoj alarmirana, ju še ni mogla 
izslediti. 

* Ljubavna žaloigra v Sisku. V soboto dopol-
dne se je sredi Siska v eni najbolj prometnih 
ulic odigrala ljubavna žaloigra. 24 letni krojaški 
pomočnik Janko Kapag se ie zagledal v 18 letno 
Julkico Novak. Dekle pa menda ni dosti marala 
zanj. V soboto dopoldne je Kapag srečal Julkico 
in jo nagovoril. Šla sta do Mažuraničeve ulice, 
kjer pa je Kapag iznenada potegnil revolver in 
ga nameril na dpkle. Toda revolver je odpovedal 
in se ni sprožil. Dekle se je nato spustilo v beg. 
Kapag je ni zasledoval, nego je odšel na svoje 
stanovanje, kjer si je s strelom v glavo končal 
življenje. 

^ este. gospa Vrazova, moj mož lahko sedi 
tako dan za dnetn — celo poletje — in tu mi je 
prišlo na misel, da bi pri tem prav lahko nekaj 
koristil.« . . . 



k I 1 U B I 1 4 N 4 
Koncert slovenske 
nabožne pesmi 
Kupite programe za ta koncert, ki bo 

T četrtek zvečer • frančiškanski cerkvi. — 
Programe dobite • Pax et Bonum v iračiikan-
ski pasaži in v trgovini Franca Pavlina na 
Kongresnem trgu. 

* 

1 Priprave za kongres Kristusa Kralja. Ljub-
ljana se že pripravlja za veliki kongres Kristusa 
Kralja. Po mnogih trgovinah so izložbe okrašene 
s kipi Kristusa Kralja. V nedeljski številki smo že 
tmenili manufakturno trgovino Jeločnik in Simon-
čič pred Škofijo. Tudi trgovina Anton Skof v nje 
bližini je lepo okrašena. Mestni delavci so že v 
soboto postavili med drevjem pod grajskimi zidovi 
na severni strani velik transparent z napisom »Kri-
stus kraljuje«, ki je sedaj vsak večer električno 
razsvetljen. Prihajajo že iz raznih krajev Evrope 
prvi tujci in odličniki, ki ee bodo udeležili kongre-
sa. Pred stolnico od škof. palače tja do Jugoslo-
vanske knjigarne je bilo postavljenih ob stebrih 
več smrekovih mlajev, ovitih v zelenje. Mlaji so 
okrašeni s papeškimi in državnimi zastavami. 

1 Pozor pred nabiralcem darov za gasilce! Ker 
se bliža kongres jugoslovanskih gasilcev v Ljub-
ljani, eo se po mnogih krajih pojavili nabiralci da-
rov za razne gasilske čete in pro«ijo ljudi za pri-
spevke, da bi se mogli gasilci udeležiti kongresa 
v večjem številu. Ljubljanska policija je v soboto 
prijela nekega Mihaela R., doma iz logaške okoli-
ce. Ponaredil je nabiralno polo in tudi štampiljko 
gasilske čete Velike Lašče. V Ljubljani je nabral 
do 154 din denarja. Od tega jc 80 din zapravil. 

1 Gasilski kongres. V dnevih od 13. do 15. av-
gusta t. 1. se vrši v Ljubljani gasilski kongres. Pri-
pravljalni odbor za kongres vljudno prosi vsi Ljub-
ljančane, da prijavijo Oidvišna stanovanja za goste. 
Prijave sprejema: Kongresni odbor gasilske zajed-
nice Tvrševa cesta 29-11. 

1 Prenovitev Mayerjeve hiše na Aleksandrovi 
cesti. Zadnji čas mnogi hišni posestniki olepšavajo 
in prenavljajo stare hiše. Tako so lepo prenov'»ne 
hiše pri »Belem volku«, Pavšinova in Golobova v 
Wolfovi ulici. Gradbeno podjetje Miroslav Zupan 
že več tednov prenavlja notranjost in zunanjost 
nekdanje Mayerjeve hiše št. 11 na Aleksandrovi 
cesti. Hiša je bila za nadstropje dvignjena. Zava-
rovalna družba »Jugoslavija« v Belgradu je že lani 
15. januarja kupila od Emerika Mayerja to hišo, 
ki 6pada pod vlož. št. 51 k. o. Kapucinsko pred-
mestje, za 1,685.000 din Hiša je 6edaj popolnoma 
izpraznjena. Ko bo prenovljena, se naseli v njej 
pisarna zavarovalnice, ki je že na streho postavila 
velik reklamni transparent. »Jugoslavija« je pred 
dobrimi desetimi leti kupila tudi nekdanjo Tauz-
herjervo hišo na Gosposvetski ce6ti št. 4 z vsemi 
gospodarskimi poslopji. Ta hiša je poleg kavarne 
»Evrope«. 

— Pri saprtjn. motnjah, » prebavi vzemite 
zjutra, še na prazen ielodec en kozarec naravne 
>Pram-Josef< grenčice. 

1 Uprava kina Uniona sporoča ccnjenemu občin-
stvu, da se danes ne vrše v kinu Unionu nobene kino-
predstave, pač pa se bo ponovil krasni francoski film 
»Sel ljubezni« še. v sredo, 26. t m. ob 19 in 21. 
Občinstvu prav toplo priporočamo ogled lepega filma, 
v katerem igrajo znameniti igralci Jean Gabin, Jean 
Pierre Armont in Gaby Morlay glavno vlogo. 

1 Za mariborski festival slovenskih narodnih 
običajev je župan g. dr. Adlešič na željo priprav-
ljalnega odbora sklical sestanek raznih ljubljan-
skih organizacij, ki bo danes, 25. ob 18.30 v ma-
gistralni posvetovalnici, da bi se tudi ljubljan-
sko prebivalstvo v čim večjem številu udeležilo 
te letošnje največje nacionalne manifestacije ob 
severni meji. Na sestanek so seveda vabljene tudi 
organizacije, ki eventualno po pomoti niso dobile 
posebnega vabila. 

1 Pregled vseh motornih vozil, ki služijo jav-
nemu prometu (avtobusov in avtotaksijev) bo po 
pravilniku ministrstva notranjih zadev z dne 26. 
9. 1928 Ur. 1. 336-100 za drugo polletje v Ljubljani 
na mestni pristavi, Povšetova ulica 8, dne 28. ju-
lija 1939 od 8—11. Komisiji je predložiti prometno 
knjižico, 100 din državni kolek za potrdilo v pro-
metni knjižici in takso 54 din v gotovini za vsak 
avto. Pri tej priliki bodo pregledana tudi druga 
motoma vozila, ki letos iz kakršnegakoli razloga 
se niso bila pregledana. 

1 Za oglednika živino in izdajatelja živinskih 
potnih listov na teritoriju nekdanje občine Vič 
je imenovan g. Franc A ž m a n ml., trgovec na 
Tržaški cesti 126; za oglednika živine na terito-
riju priključenega dela občine Dobrunje (Štepa-
nja vas) pa g. Jože Č e m e , posestnik v Štepanji 
vasi 3. Oba prejšnja oglednika sta namreč umrla 
ter sedaj imenovana nova oglednika pričneta po-
slovati s 1. avgustom letos. 

1 Za mestne reveže je darovala Mariborska 
mehanična tkalnica in apretura Doktor in drug 
v Mariboru 29 m blaga za obleke. Mestno pogla-
varstvo se darovalki najtopleje zahvaljuje tudi v 
imenu podpiranih. 

1 Iz Ljubljane izgnana. Karol Oražem, doma iz 
Petelinja pri Postojni je na nedoločen ča6 izgnan 
iz okoliša ljubljanske policijske uprave. Za 3 leta 
je iz Ljubljane izgnan trgovski potnik Ivan Fritz, 
doma iz Sv. Marjete pri Ptuju. 

1 Razne tatvine v Ljubljaii. Jože B. je star 52 
let. Postal je skoraj kleptoman in najraje krade 
v popolni pijanosti. Postal je res prava žrtev demo-
na — alkohola. Poprej jc bil Jože kot strojnik pri 
državnih železnicah. Nad 20 let je vestno služil. 
Alkohol ga je spravil v prepad tako, da je bil od-

puščen u državne službe brez pokojnine. Sedaj 
krade. V škofijskih zavodih v St. Vidu je ukradel 
več cevi in jih ponujal na prodaj. Zasačili so ga 
in zaprli. — Drzen žepar je neki gospej M. ukradel 
2.500 din gotovine. — Kurjaču klasične gimnazije 
Francu Celarcu je nekdo odnesel 92 din gotovine 
in železen primož. 

1 Ogled začasnega hidrotehničnega laboratorija 
na Viču (Cesta dveh cesarjev 114) s predavanjem 
kol. ing. Milovana Goljevščka o rezultatih modelne 
preiskave praga, projektiranega na Savinji pri Ce-
lju, in predvajanjem številnih eksperimentov pri-
redi za svoje člane in po njih vpeljane goste Zdru-
ženje jugoslovanskih inženirjev in arhitektov, sek-
cija Ljubljana, v torek, 25. julija, ob 19. Člani, ki 
še niso bili v laboratoriju, naj se zberejo pri zad-
nji postaji cestne železnice na Viču ob 18., ostali 
naj pridejo naravnost v laboratorij. 

•LeP« nove poti po rožniških in tivolskih go-
zdovih so gotovo namenjene mirnim sprehajalcem, 
ki iščeio tam oddiha in razvedrila na čistem zraku 
«red poživljajočim zelenjem. Tega se zaveda me-
ščan, še bolj pa morda tujec, ki Ljubljančane zavi-
da za prekrasne zelene nasade. Tega se zaveda 
vsak človek, ki je res človek, ne pa divjak ali zve-
rina. Čeprav so vsi tivolski nasadi in gozdovi se-
daj zaščiteni tja do Večne poti in je v njih varna 
tudi divjačina, vendar pa pred divjaki niso varni 
mestni uslužbenci, ki varujejo sprehajalce in nasa-
de pred podivjanostjo kolesarjev, motociklistav in 
avtomobilistov. Da je vožnja s kolesi in motorji 
ter avtomobili po sprehajališčah prepovedana, ve 
vsak najpreprostejši delavec, vedeti pa tega nočejo 
avtomobilisti in kolesarji ter motociklisti, ki še ve-
dno ogrožajo mirne sprehajalce. Poročati moramo 
celo o neverjetnem dogodku, ki je v sramoto ne 
samo našemu duševnemu delavstvu, temveč vsej 
Ljubljani. Ko je mestni delavec prijazno opozoril 
nekega šolanega javnega uslužbenca, da je prepo-
vedan vožnja po rožniški poti, ga je gospod na-
lašč tako surovo odrinil, da je delavec padel v ja-
rek. Z gospodom se bo seveda pomenila policija, 
a njegovega imena ne moremo izdati, da ne bi osra-
motili vsega njegovega stanu. Na žalost je še ve-
dno preveč takih ljudi, ki se ne brigajo za splošnost 
in prezirajo prepovedi, čeprav so te prepovedi sa-
mo zaradi reda in v korist vseh Ljubljančanov. 
Mnogo jih je med njimi takih, ki z naslado nastilja-
jo pota s papirjem ali puščajo na njih in ob njih 
celo dokaze svoje civiliziranosti in kultiviranosti, 
naposled pa napadajo uslužbence ki varujejo na-
sade in tudi sprehajalce ored takimi ljudmi. Kriče 
nad delavci in pazniki, da niso policaji in jih na-

padajo na najrazličnejše načine « pravo beznitko 
surovostjo. Policija bo odslej poostrila »voj« po-
stopanje, naprošeno ie pa tudi vse občinstvo za 
sodelovanje, da se preprečijo sleherne zlorabe, zla-
sti pa vožnja kolesarjev, motociklistov in avtomo-
bilistov po javnih nasadih in gozdovih. Z dosled-
nim opozarjanjem kolesarjev in drugih grešnikov 
bodo Ljubljančani pokazali samo svojo ljubezen 
do lepe in dobro vzgojene Ljubljane ter dokazali 
tudi svojo visoko srčno kulturo, ki je gostje na-
šega mesta ne morejo prehvaliti. 

Kranj 
Knjižice za kongres KK se dobe v knjižnici 

Ljudskega doma vsak dai do sobote od 8 do 12. 
Kdor le more, naj se kongresa udeleži, da bomo 
pokazali, da razumemo danaiiji čas. Kranjčani se 
bomo na kongresu še posebno odrezali s križem 
ki ga bodo fantje nosili v sprevodu. 

Glede stanovanjske akcije ob priliki kongresa 
Kristusa Kralja sporočamo vsem, ki so se prijavili, 
da dajo na razpolago stanovanja, da jih ne bomo po-
trebovali, ker jih je v Ljubljani dovolj na razpolago. 

Umrla je v Stražišču pri Kranju v starosti 57 
let Marija Perdan. Pokojnica je bila žena znanega 
in uglednega tekstilnega mojstra Perdana. Bila je 
vneta članica vseh naših katoliških slovenskih or-
ganizacij. Možu zapušča 2 nepreskrbljena otroka, 
ki bosta silno pogrešala skrbno mamico. Naj v mi-
ru počival Žalujoči družini naše iskreno sožaljel 

Dograditvena dela stanovanjske hiše Pokojnin-
skega zavoda v Kranju. Stanovanjska hiša Pokoj-
ninskega zavoda že dobiva svoje novo lice. Pri-
čeli «o s ploskanjem zunanjih sten. Vsa dela bodo 
končana že v oktobru mesecu. 

Trbovlja 
40 letnico mašništva bo obhajal v torek, rav-

no na svoj god, naš g. župnik mons. Gašparič. Ce 
mu bo zdravje dopuščalo, hoče ta spominski dan 
proslaviti s svojimi stanovskimi tovariši z za-
hvalno služlK) božjo na Slomškovem grobu v Ma-
riboru. Ko Trboveljčani svojemu nad vse skrb-
nemu dušnemu pastirju častitamo k prelepemu 
lubileju, mu posebno želimo, da čim prej pre-
maga bolezen, ki ga zadnje čase ovira pri nje-
govem poklicnem delu. Bog ga ohrani še mnoga 
leta! 

Prijave za kongres Kristusa Kralja se spre-
jemajo v pisarni v kaplaniji vsako jutro do de-
vetih. Tam se dobijo knjižice, znaki in vsa dru-
ga pojasnila. Vožnja je četrtinska. Hitite s prina-
šanjem. 

Poročil se je g. učitelj Šuligoj Avgust i gdč. 
Erno Stih, trgovko. Cestitamol 

M A R I B O R 
Festival slovenskih narodnih nos v Mariboru 

Festival slovenskih narodnih običajev, ki bo 
prirejen v okviru letošnjega VIII . mariborskega 
tedna 5. in 6. avgusta na stadionu SK Železni-
čarja, bo največja in najzanimivejša tovrstna do-
sedanja prireditev na Slovenskem. V celoti bo 
nastopilo 9 skupin, in sicer štiri iz bivše mari-
lK>rske oblasti in pet iz Bele Krajine, v celoti pa 
bo sodelovalo okoli 200 ljudi. 

Prva skupina bo iz Lancove vasi pri Ptuju. 
Skupina bo sestavljena iz 22 sodelujočih v na-
rodnih nošah pod vodstvom Mira Vavpotiča iz Sv. 
Vida pri Ptuju. Pokazala bo v treh nastopih orače, 
plesaČe in Rušo a petimi figurami. Drugo skupino 
bo otvorilo osem mešanih parov v narodnih nošah 
i?, Beltincev v Prekmurju. Vodil jih bo Matjaž 
Kovač in bodo pokazali 6 originalnih panonskih 
plesov, medtem Meštarski ples, Gustlivanjskii ples, 
Gustllvanjsko obredno kolo in ples Marko skače 
z lastno originalno glasbo. Tretjo skupino 20 so-
delujočih bo poslal Sv. Jurij ob ščavnici pod vod-
stvom Farnja Žižka. Pokazali bodo v domačih na-
rodnih nošah zimske obredne prizore: Štrjaka, 
Rušo, Valček, Ključ in Učijo. V četrti skupini se 
bo predstavilo 29 nastopajočih iz Sv. Marka niže 
Ptuija po dvodstvom Franja Žižka s Kurentom, 
Zlodejem, Orači, kokotiči, Medvedom, Rušo in Ko-
pijašavo. 

Bela Krajina bo poslala prvo skupino 50 žensk 
in molkih iz Črnomlja pod vodstvom Lojzeta še-
tine. Izvajali bodo Zelenega Jurija po starem, 
Sprevod in Črnomaljsko kolo - most. Drugo sku-
pino 12 mešanih parov d A pod vodstvom Marice 
\Veiseove Metlika z Metliškim koloni v štirih delih, 
obrednim prizorom Mostom, svatovskima igrama 
Rešetca in Robčiči ter igrokazom kurji boj in Tu-
ren. Tretja skupina 16 ljudi v narodnih nošah 
pride pod vodstvom Oskarja Maliča iz Vinice in 
bo nastopila z Vin.wkim jastučakom, Kresnicami 
in skupnim prizorom. Adlešiči pošljejo skupino 18 
moških in žensk z originalno godbo in bodo pred-
vajali dvoje starih kol, in sicer Ilrušike-jabolka in 
Lepo Anko ter obredni prizor Kresnic. Zadnjo 
skupino 26 nastopajočih pošljeta kraja Poljane— 
Stari trg pod vodstvom Rada Radatoviča in bodo 
izvajali Ženitovanjsko kolo s praporom, ženinom 
in nevesto ter kolo Kresnice. 

Belokrajince bo skupno vodil dr. Milan Bano, 
predsednik Belokrajinskega kluba, tehnično vod-
stvo vse prireditve je prevzel naš znani folklorist 
Fr. Marolt, vodstvo štajerskih in prekmurskih 
sktiprin pa Hrvoj Maister, tajnik društva Prija-
teljev slovenskih goric. Dne 5. avgusta bo ob 12 
sprevod vseh skupin s kolodvora na Mariborski 
teden, ob 17 pa sprevod po mestu na stadion SK 
Železničarja ob Tržaški cesti. Nastop se bo pričel 
ob 17.80 in bo trajal dve uri in pol. V nedeljo 
6. avgusta bo pa matineja, ki se bo pričela ob 10 
in bo trajala do 12.30. V soboto 5. avgusta ob 9 
dopoldne l)o poizkus TI i nastop štajersko-panonskih 

To je pa gotovo najmanj-
ša lokomotiva na svetli! 
Izdelal je to natančno 
delo mehanik C h a n u t. 
sicer uslužben pri družbi 
KS. N. C. F.« (katere vo-
zovi z mednarodnimi brz-
ci vozijo tudi skoii Slo-
venijo). Igračka je 200-
krat pomanjšani vzorec 
prave lokomotive, ki jo 
je družba dala izdelati za 
svoje proge v jušni Fran-
rtji. Tehta 80 gramov, 
deluje pa i isto natanč-
nostjo kot ona na progi. 
Clianut jo je delal 500 ur. 

skupin, popoldne ob 15 pa belokrajinskih, h ka-
terim bodo smeli samo novinarji, fotografi s po-
sebnimi izkaznicami »Pulnika« in člani tehničnega 
osebja. 

Že ta program, podan samo v suhih obrisih, 
dokazuje, da bo ta prireditev nekaj povsem no-
vega in vredna, da si jo ogledajo ne le domačini, 
ampak tudi gosti in tujci. Za marsikoga bo to od-
kritje nečesa, kar je naše prastaro narodno blago, 
pa je žal večinoma že pozabljeno in ohranjeno 
samo še v nekaterih naših pokrajinah in v teh 
le v redkih vaseh. 

* 

m Vpisovanje v obrtno nadaljevalno šolo v 
Mariboru bo na mestnem poglavarstvu od 1. do 
20. avgusta, in sicer ob nedeljah in praznikih od 
9 do 11, ob delavnikih pa od 10—12. Za vpiso-
vanje so obvezni vsi vajenci in vajenke ter pomoč-
niki in pomočnice iz mesta in iz okoliških občin 
Pobrežje, Studenci in Košaki, ki še niso stari 
18 let in še niso dovršili obrtno-nadaljevalne šole. 
Delodajalci se pozivajo, da pošljejo šoloobveznike 
takoj k vpisovanju. l'o navedenm roku ne bo več 
vpisovanja. Pri vpisu je treba predložiti zadnje 
šolsko spričevalo ter krstni list in plačati obi-
čajno šolnino. 

m Mariborski rojaki od Sv. Lovrenca na Drav-
skem polju priredijo dne 13. avgusta skupen izlet 
v domači kraj, katerega se udeleži tudi pevsko 
društvo »Krilato kolo« ter železničarska godba. 
Iz Maribora bodo odšli z vlakom ob 8.35, v Sveti 
Lovrenc pridejo ob 10.30, kjer bo takoj nato maša 
za pokojne sorodnike in znance. Pred spomenik v 
svetovni vojni padlim bodo po maši položili ve-
nec. Ob 12 je skujmo kosilo v Zdolškovi gostilni 
za one, ki se bodo posebej prijavili. Kosilo stane 
6 din. Popoldne obisk sorodnikov in znancev, izlet 
na Ptujsko goro. odhod pa najpozneje ob 20 na 
železniško postajo, od koder odhaja vlak proti 
Mariboru ob 21. Vožnja tja in nazaj stane za ose-
bo 12 din. Izlet se vrši ob vsakem vremenu. Pri-
jave sprejema Mohorko ŠU'fan iz Počehove št. 34, 
občina Košaki pri Mariboru. 

m Smrt znanega trgovca. Na kliniki v Gradcu 
Je umrl v starosti 45 let mariborski trgovec 
Aleksis Paternolli, lastnik znane Martinčeve trgo-
vine v Gosposki ulici. Naj počiva v miru. 

m Zaradi suše zalivajo — slive. Huda suša 
grozi poljskim pridelkom. Tudi sadno drevje ho 
prizadeto, zlasti slive, ki so letos izredno bogato 
obložene s sadjem, ki pa bo odpadlo, če ne bo 
dovolj moče. Kmetje vzdolž Drave in ob večjih 
potokih, kjer je še vode, si pomagajo na ta način, 
da vsak večer obilno zalivajo češpljeva drevesa, 
da hi si na tak način rešili pridelek. 

m S kolesom se je ubil. V Sv. Jakobu v Slo-
venskih goricah se je pripetila tragična nesreča, 
ki se je končala s smrtjo. 36 letni mizarski po-
močnik Ferdinand Krajnc iz Jarenine se je peljal 
po cesti v Spodnjem .Jakobskem dolu od gostilne 
Kerliš po hribu navzdol. Bil je vinjen ter ie ne-
pazljivo drvel po hudi strmini. Zaletel se je pri 
tem v jablano ter si razbil glavo. Obležal je pri 
priči mrtev. 

m 250.000 in ne 100.000 din škode. Posestnik 
g. Grosek nas obvešča, da mu je požar na nje-
govem posestvu v Rošpohu povzročil 250.000 din 
škode in ne 100.000 din, kakor smo poročali. 

m Nevarno križišče za pešce in voznike je stl-
kališče Glavnega trga z Ulico kneza Koclja ter 
Vetrinjsko ulico. Včeraj je bil tam hud karam-
bol. Mizarski mojster Ivan Iršič je s svojim mo-
tornim kolesom podrl na tla Jožefo Flajšakerjevo, 
ki je dobila take poškodbe, da so jo morali re-
ševalci odpeljati v bolnišnico. 

m Nevaren slepar v rokah pravice. Pred ne-
kaj meseci je prišel v Maribor neki moški, ki je 
imel veljavno železniško legitimacijo kot železniški 
uradnik zagrebškega ravnateljstva, fmel je tudi 
brezplačno vozovnico za potovanje v If. razredu 
vseh naših vlakov, kakor jo imajo posebni kon-
trolni organi. Zglasil se je v neki tukajšnji trgo-
vini pisalnih strojev ter se je dogovoril za nakup 
3500 din vrednega pisalnega stroja, in sicer na 
obroke. Plačal je 200 din, kot jamstvo pa jc po-

ložil od železniškega ravnateljstva podpisano ht 
s pravilnim pečatom opremljeno menico ter s 
strojem odšel. Trgovec je nedavno poslal na nje-
gov naslov račun, katerega pa so mu vrnili. Češ 
da je naslovljenec nepoznan. Potem je poizvedoval 
pri zagrebškem železniškem ravnateljstvu ter je 
zvedel, da nimajo tam nobenega uradnika pod 
navedenim imenom ter tudi ni bila izdana nobena 
takšua uradna legitimacija. Skoraj istočasno pa 
je ta tujec prišel tudi k nekemu drugemu trgovcu 
s pisalnimi stroji v Mariboru. Imel je s seboj pri-
jatelja, ki se je prav tako izkazal 7. železniškimi 
legitimacijami kot državni uradnik ter je prevzel 
poroštvo za nakup pisalnega stroja v vrednosti 
3600 din, zr. katerega je kupec plačal prvi obrok 
200 din, stroj odnesel, ostalih obrokov pa sploh ni 
plačeval. Oba tujca sta imela železniške legitima-
cije subotiškega ravnateljstva. Poizvedbe sc po-
kazale, da so bile legitimacije ponarejene. Pred 
dobrim mesecem je prišel tujec spet v Maribor 
ter je hotel kupili na obroke na podlagi svojih 
legitimacij in menice 4000 din vredno harmoniko. 
Trgovec pa je zahteval še druga jamstva ter se 
je potem kupčija razdrla. Te dni pa je sleparja 
doletela zaslužena usoda. Hotel je kupiti v Ptuju 
pisalni stroj, pa je imel sinolo, da je naletel na 
trgovca, ki je imel zastopstvo že prej opeharje-
nega mariborskega podjetnika ter je za te slepa-
rije že vedel. Obveščena je bila policija, ki je 
kupca aretirala. Sleparja ima sedaj mariborska 
policija. Kako se prav za prav piše, še ni ugo-
tovljeno, ker ima kup legitimacij, vsako na drugo 
ime. Vse pa so opremljene s pravimi žigi, tako 
da je sedaj vprašanje, na k ik način je do njih 
prišel. Pravi, da jih je kupil. 

Celje 
c ftkof g. dr. Rozman na Planici. V nedeljo 

je bila na Planici lepa spominska slavnost. bla-
goslovitev spominske plošče nadgozdarju Emilu 
Krištofu, ki je padel 5. maja 1935, zadet od kro-
gle divjega lovca in umrl. Spominske slavnosti se 
je udeležil ljubljanski škof prevzv. g. dr. Rožnian 
s svojim tajnikom, slavnosti pa so prisostvovali 
poleg številnih planincev tudi okrajni načelnik 
g. dr. Mlinar iz Gornjega Grada, vsi uslužbenci 
uprave Marijingrad z ravnateljem g. inž. Žuinrom 
na čelu. Ob 10 je g. škof opravil sv. mašo in imel 
ob tej priliki lep s|>ominski nagovor. Po sveti 
maši je g. škof blagoslovil na Tominškovem po-
sestvu spominsko plošču pok. nadgozd. Krištofu. 

5 to siavnostjo je bilo združeno tudi praznovanje 
50-letnice nadgozdarja Viktorja Pareža in s 40-
letnico službovanja gozdnega čuvaja Strgarja, ki 
je obenem obhajal 70-letnico rojstva. G. škof je 
jubilantoma osebno čestital. Tako so planinci naj-
jepše počastiti spomin Emila Krištofa in z njego-
vimi ožjimi prijatelji, s katerimi je živel in delal, 
obujali spomine na tega dobrega moža, za katerim 
je ob njegovi smrti žalovala vsa Savinjska dolina. 
Krištof Emil je bil škofov nečak. 

c Potreba uvedbe avtobusnega prometa na 
cesti Celje-Velenje-Soštanj. Vzrok ukinitve avto-
busnega prometa na tej cesti je bila p>-ed leti v 
prvi vrsti razmeroma visoka cena z ozirom na 
ceneno železniško voznino. Danes pa je cena za 
avtobusno vožnjo skoraj enaka žeiezniškim voz-
nim cenam. Ako se obnese avtobusni promet v 
Savinjski dolini in drugod in to celo v krajih, 
ležečih ob železnici, potem je še verjetneje, da 
bj se bolje obnesel v krajih, ki so oddaljenejši 
od železniških postaj, kakor na pr. kraji ob cesti 
Celje—Velenje—Šoštanj. Zveza e Celjem bi bila 
zlasti ugodna zasdijošlvo. Odločujoči činitelji naj 
bi temu posvetili več pozornosti. 

c Mestna knjižnica bo danes zopet pričela z 
rednim poslovanjem. 

c Celjska mestna občina razpisuje dobavo in 
instalacijo litoželeznega kotla za centralno peč v 
ljudski šoli za šolski okoliš v Celju. Ponudbe je 
vložiti do 31. julija v vložišču mestnega pogl. 

c Kramarski in živinski sejem bo jutri ua dan 
sv. Ane na Teharjih. 

c Pod škropilni vor je padci v Žalcu 9-letni 
sinček posestnika Ivan Koradej. Kolo mu je šlo 
čez nogo in inu zmečkal prste. 

c Slikarski mojster Gošnik Anton iz Celja je 
padel na poti iz Teharja s kolesa in si zlomil 
levo ključnico. 

c Konj je brcnil v nedeljo v Celju 32-letnega 
delavca Vilka Krajnca s tako silo, da mu je pri-
zadejal nevarne poškodbe na hrbtu in poškodoval 
ledvice. Obenem ga je ugriznil v levo roko. Ne-
zavestnega so peljali v celjsko bolnišnico. 

c. Izločilna tekma za teniško prvenstvo med 
SK Celjem in Atletiki je preložena na sredo ob 
6 zvečer. Prireditev bo v mestnem parku. 

Pekovski pomočniki v Celju 
stavkajo že četrti dan 

Celje, 24. julija 

Vsa celjska javnost z največjo pozornostjo za-
sleduje stavko pekovskih pomočnikov, ki je na-
štela zaradi neugodnih pogajanj, odnosno zaradi 
odpovedi kolektivne pogodbe s strani pekovskih 
mojstrov. Ze v nedeljo smo poročali, da je vsa 
javnost na strani pomočnikov ter pričakuje in 
prosi oblast, ker je to v interesu tujskega pro-
meta, ki je sedaj največji, da nastopi sama in 
energično uredi razmerje med pomočniki in moj-
stri. Združenje je poslalo v soboto zvečer stavku-
jočini, ki so zbrani stalno v Delavski zbornici, 
pismo z opozorilom, da morajo vsi pomočniki na-
stopiti službo v nedeljo, ker bodo drugače sma-
trali, da so izstopili iz službe. Zanimivo je tudi, 
da je 6 vajencev ušlo svojim mojstrom, ker niso 
mogli vztrajati, da bi delali 16 ur na dan. Mestno 
j)oglavarstvo je dobilo zaradi tega več ovadb. 
Prav tako so prihajali te dni na občino nekaferi 
mojstri, pa tudi drugi ter izrekli željo, da bi se 
čim prej uredile delovne razmere, češ da jih je 
sram, da pride na trg tako slabo pecivo. Zastop-
niki stavkujočih [»močnikov so se obrnili tudi na 
predsednika občine g. dr. Voršiča in ga prosili, 
da posreduje. Prav tako so se obrnili na g. žu-
pana vajenci, da jih zaščiti. 

Da bo javnost točno obveščena, kako plačajo 
n e k a t e r i mojstri svoje pomočnike, navajamo 
sledeči primer. Neki mojster je plačal 17. junija 
svojemu pomočniku za 6 delovnih dni 90 din, od 
tega mu je odlegnil prispevek za OUZD 7.50 din 
in uslužbenski davek, tako da je dobil pomočnik 
tedensko 81.50. Drug primer: pomočnik je dobil 
za 6 delovnih dni 75 din. Mojster je odtegnil od 
plače 7 ur, ker pomočnik ni mogel več zaradi 
utrujenosti prodajati v nadurah pevico. Tako je 
dobil pomočnik z odtegljajem le 68.50. Po ko-
lektivni pogodbi pa so od tedenske plače ki je 
bila določena na 250 din. mojstri odtegovali po 
100 din za hrano in stanovanje, dasi uredba 
pravi, da se sme odtegniti za hrano dnevno 8 din 
in za stanovanje 2 din. 

Kakor smo zvedeli, so imeli danes popoldne 
ob 5 pekovski mojstri sestanek, da se pogovorijo 
kako bi povoljno rešili to pereče vprašanje ki 
eKoduje mestu Celju, zlasti P l l njim samim. Pre-
pričani smo, da stavka ne bo trajala dolgo 
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Tri umetnostne razstave v Gornji Italiji 
2. Razstava P. Veronese v Benetkah 

ftnzslava Puvla J 'eronesa (1528-1588) v Be-
netkah je kot tretja velika prireditev sledila letos 
Tizianovi in Tintorettovi, ter zaključila veličastno 
trilogijo, ki jo tvorijo ti trije mojstri, ki predstav-
ljajo v beneškem slikarstvu oni višek, za kate-
rim je stremel ves razvoj od Viverinija dalje. 

Beneško slikarstvo je še dolgo potem, ko je 
že Giotto pričel z renesanso zapadnoevropskega 
slikarstva, vztrajalo pri tradicionalnem slikarstvu 
oltarnih podob na zlatem ozadju združenih v po-
liptih. šele Viverini je premagal vpliv vzhoda, 
oprostil slikarstvo zlatega ozadja ter ga nadome-
stil s krajino in tako dal pobude za samostojen 
razvoj beneškega slikarstva, ki ga pričenjajo Bel-
liniji. Giovanni Bellini je iz poliptika ustvaril nov, 
enotnejši koncept oltarne podobe nazvan »sacra 
conversazione« v katerem je združil figure v na-
ravnejše medsebojno razmerje, v katero vnese že 
nekaj čisto človeško pojmovanih elementov ču-
stvenega življenja n. pr. v razmerju božje Matere 
do otroka in kjer to čustveno povezanost izdatno 
podpira idilična krajina ozadja. Ze pri Belliniju 
se pojavi kot velika novost svetloba. Pod njenim 
vplivom se razkroji lokalna barva in vedno bolj 
dobiva slika oni enotni ton, ki je poslej tako 
značilen za beneško slikarstvo. V tej smeri je 
potekel ves razvoj slikarstva v Benetkah s ciljem 
da zajame moment sveta kot barven in obtičen 
pojav. 

Še en element se v Benetkah kmalu razvije 
do samostojnosti, to je krajina, ki vse do Gior-
giona igra v slikarstvu podrejeno vlogo, on pa 
si jo osvoji v njenem razpoloženjskem momentu 
in ji tako pripomore do samostojne vrednosti v 
slika rstvu. 

Tizian združi v svojem delu vse pridobitve 
prejšnjih generacij in se razvije v prvega izra-
zitega kolorista, kateremu uspe, da s pomočjo nove 
inpresionistične tehnike ujame podobo sveta v 
njegovi vizualni pojavnosti. 

V tem tiči ogromna zasluga Benetk, da so za-
padnoevropskemu slikarstvu ustvarile novo mož-
nost razvoja, ki se je zdel po stanju v srednji 
Italiji nemogoč. Srednja Italija je po svojem sli-
karskem prizadevanju diametralno nasprotna Be-
netkam. Tam se znanstveno goji študij človeškega 
telesa in perspektiva, študij, ki doseže idealno 
popolnost v delu velikega Michelangela. Tizian 
in Michelangelo sta dva glavna zastopnika obeh 
smeri i v njunem delu je ta dvojnost pojmovanja 
jasno izražena. Obogateno s pridobitvami srednje 
Italije, s perspektivo in anatomsko pravilno, pla-
stično formo človeškega telesa, je beneško slikar-
stvo, s tem da je te pridobitve združilo z barv-
nim in svetlobnim izkustvom, doseglo enotno vi-
zualno podobo sveta. 

Kalanova brošura »Svet za Kristusa« 
v francoščini 

V pariški založbi »Office dulivre« (Pariš VI«, 
4, rue Madame. 4) je izšel v lepi obliki prevod 
znane in že v 11 jezikov (kakor pravi francoski 
letak, ki spremlja knjigo!) prevedene knjige »Svet 
za Kristusa«, ki jo je svoj čas napisal svetnik Ja-
nez Kalan v nemškem jeziku. Sicer — ne vem, 
po kakšni krivdi — prevod ne nosi imena pisa-
teljevega, kakor tudi ne priloženi letak, ki pa 
nosi sliko svetnika Janeza Kalana. Francoski pre-
vod, ki ga je oskrbel znani prevajalec slovenskih 
del v francoščino abbe Ferdinand Kolednik (ki pa 
tudi ni imenovani, vendar je ime lahko razbrati 
iz uvodnega pisma šiheniškega škofa Mileta, ki 
naslavlja prevajalca v francoščini: »mon cher ab-
be Ferdinand« in je priložen prevodu v faksimlu. 
Tam je imenovan tudi avtor Kalan.) Knjigo po-
znamo dobro tudi že iz slovenskih izdaj ter mo-
ramo priznati njen velik mednarodni pomen, kajti 
prav s to knjigo je svetnik Kalan inspiriral svet 
za kongrese Kristusa Kralja, katerih šesti se zdaj 
vrši v Ljubljani, odkoder je izšla tudi zamisel. 
Francoska knjiga, ki je lepo izdana s poudarje-
nimi gesli v debelem tisku, obsega 146 strani ter 
stane 10 fr. V uvodu so ponatisnjena pisma teda-
njega kardinala Paccelija (sedanjega papeža), ki 
pošilja kot vatikanski državni tajnik papežev bla-
goslov avtorju, dalje pismo šiheniškega škofa dr. 
Mileta, ki daje — kot škof prevajalca abbe Ko-
lednika — svoj imprimatur ter tudi beseda avtor-
ja samega, ki se opravičuje svoje preprostosti, s 
katero je pisal to knjigo, posvečeno Kristusu Kra-
lju. Knjiga ima namen vzbuditi pri Francozih na-
vdušenje za idejo kongresov Kristusu Kralju. Vse-
kakor je knjiga Janeza Kalana: Svet za Kristusa 
ena tistih slovenskih knjig, ki si je našla pot 
v svet. 

* 
Nova knjiga bivšega češkega zunanjega mi-

nistra. Bivši minister in vseučiliški profesor dr. 
Kamil Krofta je sedaj izdal novo knjigo z naslo-
vom »Iz časa prve republike« (Z dob naši prvni 
republiky), kjer objavlja celo vrsto dokumentov o 
jesenskih dogodkih. Knjiga, ki stane 45 Kč, pri-
naša mnogo novega in bo gotovo vsakega, tudi 
našega bralca, zanimala. 

* 
Sejavec. spisal dr. Egidij. Pravkar je izšel 

deseti snopit »Sejavra«, ki obsega branje za 20. 
in 21. nedeljo po binkoštih, za praznik Kristusa 
Kralja, za praznik Vseh svetih in za Verne duše. 
Pisatelj naznanja na zadnji strani: Sejavec se bliža 
koncu svojega dela. Še 11. snopič, ki bo obsegal 
nedeljsko banje za 22 . 23. in 24. nedeljo — zadn jo 
— po binkoštih in Sejavec pa bi se lahko usedel 
na koncu dolge njive k počitku. Za 11. snopičem, 
ki je že v tisku, pa se bo ponatisnil še 1. snopič — 
ki je že dalj časa razprodan — z nekoliko pomno-
ženo vsebino. Pisatelj bo dodal pozneje še 12. 
snopič, ki pa bo obsegal branje za nekatere slav-
nosti, ki jih ljudstvo rado praznuje z veliko slo-
vesnostjo. Ta zadnji snopič bo vseboval tudi ka-
zalo za vseh 12 snopiČev. Knjižica se naroča v Ju-
goslovanski knjigarni v Ljubljani, kjer se dobe 

tudi ostali snopiči te zbirke — snopič po 16 din. 
• 

Kongresna številka Bogoljuba. Za kongres je 
izšel v slavnostni številki ter z več članki, ki se 
dotikajo kongresa in njegove idejne moči. Tako je 
J. S. prevedel Bellouadra o Kristusu Kralju pred 
Pilatom. K. in C. govorita o pomenu kongresa. 
Prof. Strupi piše o slovenskem narodu pred Kri-
stusom Kraljem. Dr. Zdešar piše o pametni vzgoji 
v družini pod naslovom Pamet je boljša kot ža-
met. Posebno vrednost daje tej številki lepa le-
genda o Velesovski Mariji, ki jo je spisal mladi 
a dobri pisatelj Viktor Zorman. Plestenjak piše 
celoletno povest o služkinjah. Posebnost zase so 
lonA reprodukcije nabožnih slik največjih mojstrov 
slikarjev. 

Tizianov mlajši drug Tintoretto predstavlja 
najpopolnejše zlitje obeh zgoraj imenovanih smeri, 
ki ga je napovedal s svojim znanim izrekom, da 
»slika v Michelangelovem duhu in s Tizianovinu 
barvami«. Michelaugelovo monumentalno formo je 
združil z beneškim barvnim razpoloženjem in z 
drznim posegom v prostor razgibal doslej mirno 
renesančno kompozicijo do skrajnih možnosti. 
Titianovo impresionistično tehniko je stopnjeval 
do take popolnosti, da je postal podlaga vizionar-
nosti El Greca, Velas<iueza in Goye. 

Če sta bila Tizian in Tinttoretto revolucionarja, 
ki sta utirala nova pota beneškemu slikarstvu, je 
Veronese svojevrsten pojav. On po naravi ni pro-
blematik, ampak se je srečno okoristil z vsemi 
odlikami svojih sodobnikov, pri tem pa znal zajeti 
Benetke v njih najglobljem bistvu. Po rojstvu 
Veronese ni Benečan, že ime ga izdaja, da je iz 
Verone in bil šolan izprva v provinci, Bresciji, 
od koder prinese v beneško slikarstvo srebrni ton, 
ki ga sicer Benetke ne poznajo. 

V Benetkah se je okoristil predvsem s Ti-
zianovo kompozicijo in tehniko, dodal pa ji je 
Michelangelovo nadčlovečnost in ustvaril tako mo-
numentalno kompozicijo. Vse razkošje takratnih 
Benetk se izživlja na njegovih platnih. In ni čudno 
če se pri njem stalno ponavljajo teme kot Zadnja 
večerja, Svatba v Kani. Večerja pri Leviju itd. 
kajti na takih konceptih je mogel pokazati raz-
košno življenje beneške družbe. 

Veronese pa Je v beneško slikarstvo posre-
doval nov kompozicijski princip — iluzionizem. 
Mantegua je prvi odprl strop za balustrado, Cor-
reggio pa je v kupoli v Parmi rešil problem pla-
vajoče figure. Veronese je perspektivo pojmoval 
vedno vezano na rob slike. Zato imamo vtis, da 
njegove figure padajo v zraku in prav iz tega 
vzroka njegove slike bolje učinkujejo, če so obe-
šene visoko na steni kot pa pritrjene na stropu. 
Vsekakor pa je Veronese važen posrednik ilu-
zionizma, ki ga za njim v Benetkah izpelje Tiepolo. 

Njegovo delo v Benetkah je vezano na tri 
osnovne momente. Iluzionistično slikarstvo je ra-
zvil v vili Maser, enotno zasnovano cerkveno no-
tranjščino je ustvaril v cerkvi San Sebastiano, mo-
numentalno alegorično slikarstvo pa je v pove-
ličevanje Serenissime uresničil v Doževi palači. 

Veronese je poslednji iz velike trojice: Ti-
zian, Tintoretto, Veronese; živahen kolorist, ču-
dovitih barvnih efektov in veren slikar beneške 
družbe in njenega sijaja. Odslej gre razvoj Benetk 
navzdol, in tudi slikarstvo ni v Benetkah nikdar 
več doseglo one visoke stopnje, na katero so ga 
dvignili ti trije slikarji. Slava Benetk je zatonila. 

Prav tako je izšla tudi kongresna številka 
Glasnika, s članki p. Žiberta: Kristus mora kra-
ljevati!, p. Lavre: Katoliška akcija za Kristusovo 
kraljevanje; p. Kopatina: Branimo božje pravice; 
p. Remca — rimski katoličani; p. Vrtovca: Glas-
nica Kralja Kristusa Marta Noaillat. To so članki 
te slavnostne številke. Ostale rubrike kot Bengal-
ski misijoni, so zanimive kot sicer. Posebno vred-
nost pa daje številki članek: Sveta o p r a v a 
krščanskega doma, ki naj bo kraljestvo Kristusovo, 
za katerega je prispeval arh. Pengov deset pol-
stranskih risb slovenskega kmečkega življenja in 
verskih navad. Posebno mlajši rod naj prebere 
ta članek, da ho spoznal, kako tesno živi sloven-
ski kmet s Cerkvijo. 

* 
Mladika, St. 7. — Julijska številka Mladike je 

bogata in pestra kot vsaka številka te družinske 
revije Mohorjeve družbe. V uvodni celoletni po-
vesti »Trop brez zvoncev« je sedaj opisal pisatelj 
Janez Jalen kmečko »šrango« ter poroko v živah-
ni in sveži obliki ter z vidikom že na novo svat-
bo, ki se plete ob prvi. Joža Likovič je napisal 
novo barjansko legendo ob Kristusovi smrti, le-
gendo, ki je polna barjanske folklore sitih barv, 
pa tudi notranje vsebine. Venceslav Winkler je 
prispeval močno razgibano in napeto Zgodbo o 
harmoniki, ki je nekaka balada v prozi ter vzbuja 
tudi baladno občutje. France Kunstelj je opisal 
mežnarja Jernejca, ki je ves vnet za cerkev in 
njeno staro podobo ter ne more preboleti no-
bene novotarije niti pri zvonenju niti v notranji 
opreini cerkve ter kmalu umre, ko vstane bolan iz 
postelje. To so pripovedni doneski v tej številki, 
ki jih v pesmi dopolnjuje Vinko Žitnik s svojimi 
»podobami« predmetov, kakor so stara podoba, 
redovnik, mesec, dolina in njiva ter Vida Taufer-
jeva z »Bolnikovo pomladjo«. V podučnem delu 
opisuje Viktor Smolej pot od Tater do Blata ter 
se ustavlja to pot v Krakovu in Vjelički, pri če-
mer opažamo samo nedoslednost v pisanju poljskih 
imen (včasih fonetično, včasih pismeno). Mara 
Puntarjeva nadaljuje s prevodom Albeckove po-
vesti »Bila je žena«. Anton Moder opisuje »spač-
ke« v rastlinstvu, Ivan Čampa pa prireja Beck-
dorfov opis podzemeljskih vrtov. Ocene novih 
knjig in slik ter družinski nasveti in zabava za-
ključuje literarni del lista. Bogata pa je Mladika 
tudi z reprodukcijami podob domačih in tujih 
umetnikov kakor tudi umetniških fotografij. Tako 
je v tej številki predstavljena s sedmimi repro-
dukcijami slikarica Bara Remčeva, ki je prejšnji 
mesec imela svojo prvo večjo razstavo in dosegla 
velik uspeh. Reprodukcije vsebujejo portrete (Ma-
rije Remčeve, Marice Pogačnikove ter Tončka Na-
tlačena), kakor tudi več tihožitij in pokrajin (Ra-
teče v gornji savski dolini). Lepe fotografje je pri-
spevalznani amater Krašovec. Tudi Smolejev po-
topis je bogato ilustriran. Mladiko priporočamo 
vsem. 

* 
Opomba. V »Jutru« |e ob »Pripombe k Ma-

lovim »Problemom slovenske zgodovine« napisal 
g. B o g o G r a f e n a u e r tele besede: »K objavi 
odgovora . . .moram pripomniti še to, da se mi 
je pripetilo v devetih mesecih že v drugo, da je 
izšel v »Slovenčevem« Kulturnem obzorniku name 
napad, dočim obramba ni smela iti na istetn 
mestu. Tudi to je na svoi način značilno...« Ob 
tej opombi je marsikdo prepričan, da je urednik 
»Slovenčeve« kulturne rubrike p r e p o v e d a l 
objaviti Grafenauerjev odgovor dr. Malu, kar ni 
res, temveč je celo z dopusta, kjer se ie pretekli 
teden nahajal, izrecno dovolil natis. Njegov na-
mestnik pa je vztrajal samo na tem, da naj z od-
govorom počaka do včeraj, ponedeljka 24. t. m., to 
je do prihoda urednika. Tako ne bi bilo treba 
iskati prostora drugje, zaradi česar bi tudi mi 
lahko napisali stavek z isto ostjo: »Tudi to je na 
svoj način značilno...« Dr. Tine Debeljak. 

"s T lT l iT ̂ NAR 0 ČIL? "*LE T OSN JE ̂ MO-
HORJEVE KNJIGE? 

Pogled na pogorelo londonsko tržnico. Delavci v ospredju z vso naglico popravljajo razrito proga. 

V noči od četrtka na petek je v Londonu za-
čela goreti velika tržnica za zelenjavo. Požar se 
je silno naglo razvijal in je kmalu zajel vse ve-
liko poslopje. Ko je ogenj prodrl streho, je raz-
grel električni daljnovod cestne železnice, žice so 
kmalu popadale na tla in promet s predmestji je 
bil prekinjen. Šele v zgodnjih jutranjih urah se 
je posrečilo zvezo spet vzpostaviti. Do tedaj pa 
so morali vsi tisoči, ki se vsak dan vozijo v pred-
mestja, čakati. Požar je gasilo 20 gasilskih čet z 
najmodernejšimi pripravami, pa ga do 3 zjutraj 
ni bilo mogoče omejiti. V veliki nevarnosti so 
bile tudi sosednje stavbe, ki se jih ogenj sicer ni 

prijel, pa so tudi utrpele precejSnjo škodo zaradi 
močnega gašenja. Podirajoče se zidovje in ogrodje 
je 10 gasilcev lažje ranilo. Ker teče v neposredni 
bližini tržnice veliko železniških tirov, so bili tudi 
ti močno poškodovani. Promet po teh progah je 
bil prekinjen, zato so v petek zjutraj mnogi de-
lavci in uradniki prišli na svoja mesta z velikimi 
zakasnjenji. Požar sredi noči je ves London vzdig-
nil na noge. O vzrokih požara še ni znanega nič 
zanesljivega, nekateri pa domnevajo — ne brez 
razlogov — da je tudi tu imela vmes svoje prste 
tajna »IRA«, ki se še vedno javlja s Dodobnimi 
dejanji. 

Š P O R T 
Nedeljski šport 

Tenis v Zagrebu 
V Zagrebu so imel: naši najboljši teniški igralci 

kvalifikacijske tekme, ki so obenem zaključile letošnje 
državno prvenstvo. Tekme so bile na odlični višini in 
so zapustile najboljši vtis. 

Najprej sta nastopila Pallada in Kukuljevič. Palla-
da je premagal Kukuljeviča in s tem dokazal, da je za 
Punčecem in Mitičem naš najboljši igralec. Rezultat 
v njegovo korist se glasi: 7:5, 6:0, 6:1. Kot drugi par 
sta nastopila Punčec in Mitič. Punčec je premagal 
Mitiča kakor je bilo pričakovati, in 6icer z rezultatom 
6:2, 6:4, 4:6, 8:6. 

Belgrad : Dunaj 2 : 2 
Naš nogomet se je zopet uveljavil v inozemstvu. 

Pred odhodom belgrajske reprezentance smo bili v 
skrbeh zaradi uspeha in seda; so nam Belgra|čani zo-
pet tako zaigrali kakor je za naš nogomet potrebno. 
V Celovcu so namreč igrali v nedeljo z reprezentanco 
Dunaja ter so izvojevali neodločen rezultat, kar je 
zelo velik uspeh kdor pozna dunajski nogomet in nje-
gove reprezentante. Če pomislimo, da so sestavljali du-
najsko reprezentanco igralci, ki so nekoč sestavljali 
reprezentanco bivše Avstrije, in če pomislimo, da se je 
odigrala tekma na njihovih tleh, potem moramo pri-
znati, da je uspeh belgrajskega nogometa res velik. 

Zvezdne kolesarske dirke v Celju 
Na 17. zvezdnih dirkah, ki so se vršile v nedeljo 

v Celju, so bil: doseženi tile rezultati: 
Ljubljana—Celje (74 km) je starlalo 10. na 

cilj prišlo 7 dirkačev. Prvi Peternel Janez (Her-
mes) 2:22 2/5; drugi Franc Kogoj (Edinstvo) 
2:22 3/5; tretji Jože Gregorič (Edinstvo) 2:22 4/5. 

Maribor—Celje (60>A km). Startalo 7. na cilj 
dospelo 5 dirkačev. Prvi Kari Sodeč (Maraton) 
1:57.40; drugi Lukac Avg. (Tekstilni) 2:03.28 2/5; 
tretji Grmek Anton (Tekstilni) 2:03.29. 

Slovenji Gradec—Celje (51 km). Startali so 
štirje, na cilj dospela dva dirkača. Prvi Pogorelec 
Ivan (Mislinja) 1:44; drugi Kočan Anton (Koro-
tan) 1:44.1. 

Kranj—Celje (80 km). Startalo 6. na cilj pri-
šlo 5 dirkačev. Prvi Brtoncelj Anton 2:44; drugi 
Kresovič Vinko 2:341: tretji Bratun Franc 2:34.3; 
četrti Kolar Franjo 2:34.4, vsi člani 1. gorenjskega 
Motokluba v Kranju 

Celje—Št. Peter—Celje (26 km). Izven konku-
rence je startal član belgrajske Jugoslavije Alek-
sander Poj>ov, ki je privozil na cilj s časom 44:27. 
Glavna skupina (startali so 4. na cilj prispeli 3): 
Prvi Jerneje Oto 44:25; drugi Planinšek Jože 
44:251/5; tretji špajzer Jože 44:26. — Skujrina 
novincev (na cilj so prispeli vsi 4 dirkači): prvi 
Judec Franc 44:271/5. drugi Cilenšek Franc 
44:27 2/5. tretji Pukl Vili 44:27 3/5. 

Medkluhska damska dirka na proti Celje—St. 
Peter—Celje (11 km). Startali sta dve tekmovalki 
in prispeli na celj: Prva Zupanec Matilda (Klub 
slov. kol. Celje) 28, druga Frič Berta (Edinstvo, 
Ljubljana) 281/5. 

Krajišnik, Banjaluka : ŽAK, Subotica 3 : 1 
V Banja Luki je bila v nedeljo odigrana med 

gornjima nasprotnikoma prva kvalifikacijska tekma, v 
Kateri je zmagal Krajišnik. 

Z F O 
Nedeljsko tekmovanje 

naših mednarodnih tekmovalcev 
Na ljubljanskem Stadionu so se nam v nedeljo 

predstavili naš: mednarodni tekmovalci, ki pojdejo pri-
hodnji teden na mednarodne tekme v Liege (Belgija). 
Na mednarodne telovadne in športne tekme pošlje 
Zveza fantovskih odsekov telovadno vrsto osmih telo-
vadcev ter šest lahkoatletov. V nedeljo so nam ti 
reprezentance pokazali, v čem bodo v Belgiji nastopili 
in koliko so sc za te težke tekme pripravili. Na tekmo-
vanju so se pojavil: vsi tekmovalci, izvzemši odličnega 
teseniškega telovadca Frančika, ki je bil nujno za-
držan. Kakor smo mogli videti v nedeljskem tekmova-
niu, smemo pričakovati, da nas bodo fantje Zveze 
fantovskih odsekov dobro zastopali na teh mednarod-
nih tekmah. Hladno vreme ie sicer tekmnvalrp ovi-
ralo, da niso pokazali vseh svojih sposobnosti, kar 

velja zlasti za nekatere telovadce, ki so imeli poleg 
tega še prav posebno smolo na drogu. 

Tekmovalci so pokazali na celi črti velik napre-
dek. Prav pri vsakem tekmovanju pokažejo nekaj novih 
stvari in vsak 6e od tekme do tekme zboljšuje in to 

f>ovsod. Z vajami na bradlji so pričeli. Z izredno 
epimi in sigurno izvedenimi vajami sta se nam pred-

stavila brata Natlačen in Varšek. Janež, ki ona tudi 
zelo lepo in težko vajo, se danes ni mogel znebiti 
smole, ki ga je vseskozi spremljala. Na krogih je bil na 
prvem mestu br. Varšek, na drugem pa Natlačen. Lep 
napredek smo opazili na tem orod|u, ker so bile moči 
posameznih tekmovalcev precej izenačene, vendar 
.primanjkuje nekaterim še vedno one moči, ki je za 
izvajanje vaj na krogih nujno potrebna. Videli smo p« 
kljub temu pet lepih razpor in eno tudi v stoji. V 
skoku čez konja je briljiral Janež. In tudi ostali so 
bili dobri; trening, ki ga imajo ta teden, bo odpravil 
še zadnje malenkostne hibe V poljubnih prostih vajah 
še vedno vodi Janež. Vendar ima tudi Natlačen zelo 
fino vajo in ugajala je ona od Kokota, zlasti krasna 
in težka vezava iz lepo izvedenega plovnega skoka. 
Na konju na šir z ročaji je Natlačen razred zase. Tudi 
Varšek je imel lepo in težko kombinacijo. Na drogu 
pa je briljiral kakor običajno brat Varšek. Toda tud: 
Natlačen je imel zelo lepo in težko sestavo, ki jo je 
izvedel z njemu svojstveno eleganco. Ostali so imeli 
več ali manj smole, kar velja zlasti za Janeža, ki ima 
tudi tako vajo na drogu, da ga vse občuduje. Mnogo 
riskira in ker mu še manjka potrebne rutine, ga včasih 
nese. Naposled so nastopili telovadci še pri teku na 
100 m. Za vse točke je bilo preteči omenjeno progo v 
času 12 sekund. Najboljše ie tekel Natlačen, ki je 
prejel 19,25 točk. Pa tudi ostali so precej dobro tekli, 
saj je prejel celo zadnji tekač 16.50 točk. 

In tudi lahkoatleti so se dobro odrezali in dosegli 
zelo odlične rezultate. Zaradi zanimivejšega tekmova-
nja so sodelovali poleg atletov, ki poidejo v Belgijo, še 
drugi najboljši atleti ZFO. Tekmovanje je vodil načel-
nik ZFO br. Kermavner, sodniški zbor f>a br. Hvale. 
Tekmam, ki so se hitro razvijale, je prisostvovalo nad 
1000 gledalcev, ki so z zanimanjem zasledovali posa-
mezne borbe. V naslednjem prinašamo rezultate: 

Najboljši je Jeseničar Natlačen Fric, ki ima 
135.65 točk. Potem sledijo: 

Varšek Janez 130.50 točk. Ljubljana; 
Janež Karel 128.90 točk, Sv. Helena; 
Zeleznik Franc 128.20 točk. Jesenice; 
Kermavner Franc 121.60 točk, Kranj; 
Jezeršek Ivko, 121 točk, Komenda; 
Kokot Slavko 113.10 točk, Celje. 

Atleti 
Kakor smo že zgoraj omenili, gre v Belgijo le šest 

atletov. Tem atletom pa so se danes pri poizkusnih 
tekmah pridružili še nekateri tovariši. Doseženi re-
zultati so prav zadovoljivi, nekateri celo odlični. — 
Rezultati so bil; naslednji: 

Tek na 100 m: 1. Lončarič Rado 11.7, 2. Smo-
lj Franc 12. 3. Filipič Ivan 12.4. 

Met krogle: 1. Kiinar Janez 12.95, 2. Jeglič 
Franc 11.69, 3. Merala Rajko 11.38. 

Skok r višino: 1. Filipič Ivan 160 cm, 2. Strupi 
Franc 155 cm, 3. Kiinar Tone 150 cm. 

Tek na 300 m: 1. Kiinar Janez 37, 2. Skušek 
Marjan 37.1. 

Skok s palico: 1 Zupančič Tone 3.10 m, 2. Kii-
nar Tone 3 m, 3. Filipi* Ivan 3 m. V tej točki je pre-
senetil član fantovskega odseka iz Višnje gore Zupan-
čič, ki doslej še ni nikdar skakal. 

Met diska: 1. Jeglič Franc 38.08, 2. Merala 
Rajko 35.60. Lepo napreduje Merala, ki je M-
enkrat sicer še junior, vendar se prav dobro znaj-
de tudi med svojimi starejšimi tovariši. Prepri-
čani smo. da bomo z Meralo dobili enega najbol}-
ših slovenskih metalcev. 

Tek na 1000 m: 1. Košir Zmago 2:37.5. 2. Po-
točnik Črto 2:49, 3. Hlebce Janez 2:58. Koširjev 
čas bi pomenil še pred dobrim mesecem nov dr-
žavni rekord. Sedanji državni rekord pa ima z 
2:34 Goršek Emil. Kot zaključek lahkoatletskega 
nastopa je bila še štafeta 4 X 100 m. Tekli sta dve 
štafeti, čas zmagovalne štafete je bil 46.5 sekund. 

Fantovski odsek Ljubljana - Sv. Jakob naznanja 
bratom, da imajo danes zvečer mladci in naraščaj ob 
7 sestanek na igrišču (Prule); člani pa telovadbo od 
pol 8 do 9. Med telovadbo bo kratek in zelo važen 
sestanek, ki je za vse ilar.c v vsakem vremenu strogo 
obvezen. 



700 letnica minoritskega samostana v Ptuju 
združena z vseslovenskim tretjeredniškim kongresom 

5., 6. in 7. avgusta 

f Ne pozabite < 
Za uspešno nego nog samo originalni 

S A N O P E D 
Izredno dovoljenje. 

Od višjega redovnega predstojništva oo. mino-
Titov odnosno od sv. Kongregarije v Rimu je te dni 
prišlo izredno dovoljenje. V dneh proslave 700 let-
nice jubileja bo namreč dovoljen tudi tonskim 
osebam dostop v znamenito prekrasno obednico v 
prvem nadstropju minoritskega samostana v Ptuju, 
in sicer 4., 5., 6. in 7 avgusta t. I. Naj vsakdo ug-
rabi to izredno priliko ter ei ogleda eno največjih 
znamenitosti Ptuja I 

Nabavite si spominsko knjigo! 
A Ravnokar je izšla krasna spominska knjiga 

minoritskega samostana. Okusno e slikami Oprem-
ljena knjiiga vsebuje na 174 straneh zanimive in 
važne momente iz zgodovine minoritskega reda, 
ptujskega samostana in mesta Ptuja. Knjiga ima 
naslov: ->Pax et bonuni«, spominski listi posvečeni 
sedemstoletnici minoritskega samostana v Ptuju. 
Natisnila jo je Mohorjeva tiskarna v Celju. Založil 
Minoriteki samostan. Knjiga bo dragocen okras 

Mladinski dan v Sv. Vidu pri Ptuju 
Ptuj, 23. julija. 

Danes je bil v Sv. Vidu pri Ptuju slavnosten 
dan, kot ga v tem lepem kraju dolgo ni bilo. 
Saj se je danes tu zbral v velikem številu cvet 
slovenskega naroda, dekleta in fantje iz naših 
dveh mogočnih mladinskih organizacij. Zbral se 
je ta cvet v nekdaj močni trdnjavi protislovenskih 
struj, ki so zastrupljale našo slovensko mladino 
s Dravskega polja in slovenskih Haloz. 

Jutro je vstalo prepreženo s temnimi oblaki 
in od časa do časa je lil dež. Toda to ni niti naj-
manj motilo naše pogumne mladine, da ne bi v 
velikem številu prišla na vozeh, kolesih in tudi 
peš v Sv. Vid. Tudi drugega ljudstva je bilo 
zelo veliko. Ko so se zbrali vsi na telovadišču, 
je krenil po trgu mogočen sprevod, kot ga še Sv. 
Vid ni videl. Fantje na konjih, v narodnih no-
šah so dajali mogočen izraz sprevodu. Nato člani 
v krojih, ki jih je bilo okoli 40, članice v krojih 
in lepo pisanih oblekah, gojenke, mladci, mla-
denke, člani v civilu itd. Sprevod je krenil proti 
cerkvi, ki je sprejela to mladino v svoje varstvo. 
Lepa hiša božja je bila do zadnjega kotička polna 
mladine in njihovih staršev ter prijateljev. Na 
lečo je stopil slavnostni pridigar g. p. Štefan Sa-
vlnšek iz Ptuja, ki je v ognjevitih besedah vlil 
mladini pogum za njeno delo in borbo v življenju. 
Lepe besede bodo gotovo ostale vsem v najlepšem 
spominu. Nato je bila slovesna sveta maša, ki 
jo je ob asistenci daroval p. Štefan. 

Po sv. maše je krenil sprevod nazaj na telo-
vadišče, kjer je bila potem skušnja za popoldan-
ski nastop. 

Ob 15 so bile slovesne večernice, ki se jih 
je udeležila vsa mladina, ki je prikorakala z god-
bo od Sv. Marka niže Ptuja na čelu v cerkev. 
Pridni godbeniki, ki so že dopoldne in ves dan 
igrali vesele koračnice, zaslužijo vso pohvalo. 

Po večernicah je vse drlo na telovadišče, da 
vidi telesni uspeh dela naše pogumne mladine. 
Zbralo se je okoli tisoč prijateljev naše mladine, 
ki so v napetem pričakovanju čakali na pričetek 
nastopa. Najprej je pozdravil g. p. Alojzij Hor-
vat vse navzočne, med katerimi smo tudi opazili 
ptujskega župana g. dr. Alojzija Remca, banskega 
svetnika g. Petra Maležiča s soprogo, gimnazij-
skega ravnatelja g. Frana Aliča, kapucinskega 
gvardijana g. p. Hazemalija in druge. V kratkih 
besedah je orisal cilj in delo mladine v Sv. Vidu 
in okolici. Na koncu je vzkliknil Nj. Vel. kralju 
Petru II., knezu-namestniku Pavlu in vsemu kra-
ljevskemu domu. 

Nato je govoril glavni govornik, zastopnik 
mariborske podzveze ZFO, g. Geratič Mirko, ki 
je podal glavne smernice naši mladini. 

Kot prve so izvajale proste vaje gojenke, nato 
skupina ptujskih dijakov in dijakinj »Na Gorenj-
skem je fletno«, ki je bila posebno toplo sprejeta. 
Sledile so proste vaje mladenk, članov in članic, 
vse dobro podane. Telovadna vrsta ptujskega Fan-
tovskega odseka je izvajala nato vaje na bradlji,, 
članice pa so podale dovršeno simbolično vajo 
>Gor čez izaro«. Skupina fantov in deklet v na-
rodnih nošah od Sv. Marka pa je izvajala krasne 
tipične vaje. ki sličijo narodnim plesom. Sledila 
je lahka atletika ptujskih mladcev, »Moj očka 
ima konjička dva« od članic od Št. Janža na Dr. 
polju, vaje na drogu, ki jih je izvajala ptujska te-
lovadna vrsta in ki so bile viharno sprejete. Po 
simbolični vaji »Lepa si roža Marija«, posebnih 
vajah ptujskih članic, in navdušeno sprejetih 
mladčevskih prostih vajah, so prikorakali na telo-
vadišče vsi nastopajoči in navdušeno zapeli fan-
tovsko himno. , 

sleherne knjižnice. Nabavite si jo čim prej, ker je 
zaloga knjige izredno majhna. Cena je razmeroma 
zelo nizka. Naroča se mehko in trdo vezana v mi-
noritskem samostanu v Ptuju. 

Polovlfena vožnja. 

Ministrstvo je te dni dovolilo polovično vožnjo 
za vse udeležence pr; proslavi 700 letnice, in sicer 
za 5., 6 in 7. avgust. Nabavite ei zato pravočasno 
taborne knjižice in znake! 

Prijavne pole. 

Ker se dnevi proslave naglo bližajo, ponovno 
prosimo čč. gg. župnike, ki so že prejeli prijavne 
pole, naj jih čim prej točno izpolnijo in pošljejo 
Pripravljalnemu odboru. 

Plakati. 

Prosimo najvljudneje častite župnijske urade, 
da poslane plakate izobesijo na vidnih mestih in 
opozorijo svoje župljane na našo proslavo in vse-
slovenski tretjeredniški kongres. 

Letos že 60 požarov v ptujskem 
okraju 

Ptuj, 23. julija. 

Letošnje leto bo najbrže rekordno v številu 
požarov. Saj ne mine skoraj dan, da ne bi kje 
gorelo. Ptujski okraj bo brezdvomno odnesel prvo 
mesto med vsemi slovenskimi in tudi jugoslovan-
skimi okraji sploh, kar se tiče požarov. Saj smo 
v tekočem letu našteli že 60 požarov. 

Dne 16. t. m. je okoli 23 ponoči izbruhnil 
požar v gospodarskem poslopju posestnika Pro-
senjaka Alojza v Domovi pri Ptuju. Uničil je ko-
larnico, dve šupi, skedenj in listnjak. Na gospo-
darskem poslopju je bilo tudi 4.000 kg sena in 
2.500 kg slame, kar je vse zgorelo. Ogenj je uničil 
razno gospodarsko in poljedelsko orodje ter večjo 
množino stavbnega lesa. Skupna škoda znaša 
okoli 23.000 din, poslopje pa je bilo zavarovano 
za 15.000 din. Gasit so prišli gasilci iz Pacinj, 
Domove, ki so lokalizirali požar, tako, da se ni 
razširil na bližnje hiše. Kako je požar nastal, še 
ni točno dognano, mislijo pa, da je hotel najbrž 
v listnjaku prenočiti kak neznanec, ki je z ne-
previdnim ravnanjem z vžigalicami zanetil ogenj. 

V torek, 18. t. m., pa je ob 2 popoldne za-
čelo goreti v skednju posestnika Kolarja Janeza 
iz Lešja, občina Majšperk. Ogenj je upepelil sta-
novanjsko hišo in gospodarsko poslopje, obstoječe 
iz hleva in drugih pritiklin. Poleg tega je zgorelo 
10.000 kg sena, 1.000 kg raznega žita, 2 tisoč kg 
slame, vsa obleka in razno poljedeljsko ter gospo-
darsko orodje, tako da znaša skupna škoda okoli 
62.000 din, ki je delno krila z zavarovalnino v 
znesku 20.000 din. Na mesto požara so takoj pri-
šli gasilci iz Majšperka, ki so rešili, kar se je 
rešiti dalo, in omejili požar. 

Prejšnjo nedeljo, ob tričetrt na 1 popoldne pa 
je iskra iz lokomotive tovornega vlaka št. 1187, 
ki vozi iz Ptuja proti Pr^gerskemu, zažgala po-
žeto pšenico na njivi posestnika Trčka Janeza iz 
Cirkovc. Njiva je oddaljena od železniške proge 
okoli 15 m. Zgorelo je 350 snopov pšenice, tako, 
da je Trčko oškodovan za okoli 500 din. Ogenj so 
opazili prvi bližnji sosedje in ga hitro pogasili, 
sicer bi bila škoda mnogo večja. 

Ptuj 
Združenje vojnih invalidov (UVI) v Ptuju, bo 

imelo v nedeljo 30. t. m. ob 9 dopoldne svoj redni 
občni zbor, z običajnim dnevnim redom, v pro-
svetni dvorani Mladike. Na občni zbor so naj-
vljudneje vabljeni zastopniki oblastev, tako držav-
nih, kakor tudi banovinskih. Vsi invalidi, vojne 
vdove in ostali prizadeti, udeležite se gotovo obč-
nega zbora, ker se bo tolmačila nova uredba, ki 
je že stopila v veljavo. 

Avtomobilski nesreči. Pred par dnevi je vozil 
proti Spuhlji pri Ptuju iz Celja neznan tovorni 
avto s prikolico. Namenjen je bil v Osijek. Na 
avtu je bilo naloženo železo, na prikolici pa same 
nove tehtnice. Vozil je zelo naglo. Za ovinkom, ki 
je precej oster, se je zaradi velike brzine zaletel 
v ograjo, za katero se nahaja kapela. Podrl je 
ograjo in razbil železna kapelina vrata. Nato je 
peljal avto na vrh brega, kjer se mu je pa 
utrgala prikolica, ki je letela nazaj s hriba in se 
prevrgla. Vse tehtnice so se razbile, tako, da je 
škode okrog 20.000 din. 
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Ali ste že darovali 

za kongres Kristusa Kralja?! 

Zahvala 
ZFO, novomeška podzveza, prirediteljica mla-

dinskega tabora v Novem mestu 15. in 16. julija, 
čuti prijetno dolžnost, da se zahvali vsem, ki so 
na kakršen koli način pripomogli, da je tabor tako 
sijajno uspel. 

Svojo najtoplješo zahvalo izrekamo gg. mini-
strom dr. M. Kreku, Lj. Pantiču in B. Miljušu, 
ki je obenem zastopal g. ministra za telesno vzgo-
jo čejoviča, g. banu dr. M. Natlačenu, zastopniku 
vojnega ministra g. majorju V. Mesarovu, zastop-
niku ljubljanskega škofa g. dr. Gregorija Rožmarin 
inful proštu g. K. Čerinu, zastopniku poveljnika 
dravske divizijske oblasti, dolenjskemu rojaku 
g. senatorju dr. Fr. Kulovcu in vsem ostalim 
odličnim gostom, ki so s svojo udeležbo počastili 
naš tabor in tako izrekli naši mladini svojo vi-
soko priznanje. 

Posebej se zahvaljujemo g. ministru B. Mi-
ljušu za njegove tople besede, ki jih je spregovo-
ril naši mladini, dalje zastopniku g. škofa dr. G. 
Rožniana inful. proštu g. K. Čerinu za njegov 
krasni govor in sv. mašo, g. župniku A. Bergantu, 
ki je izvršil blagoslovitvene obrede na našem sta-
dionu ter g. uredniku Iliji in predsedniku ZFO 
dr. St. Zilku za njuna govora. 

Nadalje izrekamo najtoplješo zahvalo Zvezi 
dekliških krožkov, ki je s svojim članstvom so-
delovala pri vseh tabornih prireditvah, vsem, ki 
so sodelovafi v sprevodu in pri ostalih tabornih 
prireditvah in ne nazadnje tebi, mladina, ki si 
s svojim discipliniranim nastopom priborila tak 
sloves naši organizaciji na Dolenjskem. Prav tako 
se toplo zahvaljujemo gasilskim četam, ki so po-
žrtvovalno vršile samarijansko službo ter članom 
rediteljskega zbora in informacijske službe za 
njihovo naporno delo. 

Posebno zahvalo smo dolžni izreči vsem obla-
stvom in uradom ter njihovemu osebju, ki so nam 
pri pripravah za tabor pokazali tako veliko naklo-
njenost, zlasti škofijskemu ordinariatu v Ljub-
ljani, direkciji dr. železnic v Ljubljani, vojaški 
oblasti, mestni občini novomeški, železniški po-
staji in poštnemu uradu v Novem mestu, ravna-
teljstvu kmetijske šole na Grmu, upraviteljstvoma 
meščanske in ljudske šole v Novem mestu, zavodu 
čč. sester de Notre Dame v šmihelu in vsem 
ostalim. Prav tako se najtopleje zahvaljujemo 
vsem društvom in korporarijam v Novem mestu, 
ki so nam rade volje dali na razpolago društveni 
inventar ali kako drugače šli na roko, mnogošte-
vilnim stavbenikom, trgovcem in obrtnikom, ki so 
za naš tabor toliko žrtvovali, in pa vsem, ki so 
nam za potrebe tabora nakazali denarne zneske. 

Slednjič se zahvaljujemo vsem drž. uradom 
in hišnim posestnikom, ki so izobesili zastave in 
s tem povzdignili slavnostno razpoloženje tabor-
nega mesta. 

Končno izrekamo toplo zahvalo vsem članom 
pripravljalnega odbora, na katerih je tedne in 
tedne slonela skrb za podrobne priprave in ka-
terih delo je bilo združeno z neprecenljivimi žr-
tvami. 

Vsem tem in vsem ostalim, ki so s čimer 
koli pripomogli k velikemu uspehu našega tabora 
Bog plačaj! — Bog živi! — ZFO, novomeška pod-
zveza. 

Središče ob Dravi 
Zlobna roka požigalca na delu. Dne 11. t. m. 

ob 10 zvečer sta plat zvona in gasilski rog klicala 
na pomoč. Gorela je hiša in gospodar&ko poslopje, 
last Dogša Marije iz Obreza št. 83 pri Središču. 
Ker je bilo vse s slamo krito, je bila vsa stavba 
takoj v objemu plamena ter je v kratkem času z 
vsemi spravljenimi pridelki, vozovi ter poljskim 
orodjem zgorela do tal. Zavarovalnina zdaleka ne 
bo krila škode. Ogenj je bil podtaknjen. Dne 19. 
t. m. popoldne pa je vzbudil pozornost gost dim 
in zopet je udaril plat zvona. Zažgal se je gozd 
>Koračica« last ormoške graščine. Gasile so oko-
liške gasilske čete s štirimi niotorkaml ter gre 
vse priznanje požrtvovalnim gasilcem, da so požar 
pri tako močnem vetru omejile, klub temu da so 
črpali vodo v blizu 1000 metrov oddaljenem poto-
ku. Požar je uničil okrog 10 oralov mladega gozd-
nega nasada in je škoda ogromna. Dne 21. t. m. pa 
je tržane budil iz spanra ob 2 plat zvona in gasil-
ski rog. Gorela je kopira slame, last Ivana Borka, 
posestnika iz Središča št. 93. Ogenj je bil pod-
taknjen. 

Iz Julijske Krajine 
Deskle. Umrl je 31 letni fant Andrej Zlato-

per, ki je bil z»[>oslen v tukajšnji rementarni. 
Zaradi revmatizma so ga poslali v Abano, odko-
der se je pa vrnil težko bolan na srcu. Moral je 
v bolnišnico v Gorici, kjer je v par dneh umri. 
Prepeljali so ga domov, kjer je imel velik po-
greb. Njegova prezgodnja smrt je še toliko bolj 
žalostna, ker je ravno zbiral za oklice potrebne 
listine. Bil je pošten fant. N. p. v m.I 

Dve srebrni maši. V nedeljo 16. julija smo 
praznovali na Goriškem dve srebrni maši. Prvi 
slavljenec je bil g. Ciril Sedej, nečak pokojnega 
velikega nadškofa, župnik v Števerjanu, drugi 
pa g. Štefan Podberšček, župnik v Štjaku. O prvi 
slavnosti, ki se je vršila na željo hvaležnih du-
hovljanov, med katerimi deluje srehrnomašnik že 
18 let, v domači, lepo okrašeni župni cerkvi v 
Šleverjanu, je »Slovenec že kralko poročal. Naj 
samo še dodamo, da je imel stolni vikar goriški 
prof. dr. Fr. Močnik za priliko izredno prisrčen 
in topel govor, vrli pevci so pa s svojo ubranostjo 
dali svetemu opravilu svojstven podvig. Ker je 
to nedeljo fara obhajala tudi praznik sv. Mohorja 
in Fortunata, je bilo razpoloženje še tem bolj 
svečano in bo ostal dan Steverjancem v lepem 
spominu. — Drugi srehrnomašnik je na željo ro-
jakov praznoval svoj pomembni spominski dan v 
rojstni vasi v Desklah. Vaščani so se z vnemo 
potrudili, da je bil praznik njihovega odličnega 
sovaščana prisrčen in lep. Fantje in dekleta so 
okrasili cerkev, pevci so zastavili pa vse svoje 
sile, da so s svojim petjem ogreli vernike, ki so 
do zadnjega količka napolnili božji hram. Po pri-
srčnih voščilih domačega g. župnika je imel ne-
deljsko pridigo — tudi v Desklah je bila šmohor-
ska nedelja — g. jubilant sam. V krepih, šega-
vih besedah je orisal radosti in težave svoje 25-
letne službe v vinogradu Gospodovem in je mo-
čno poudaril veličino duhovniškega poklica. Da 
počaste slavljenca, so se zbrali okrog njega vsi 
sobratje kanalske dekanije T. novim g. dekanom 
na čelu. Naj zaključimo: Nedelja 16 julija je bil 
pomemben dan in si naši Desklani žele še mnogo 
takih, saj podžgejo ljubezen in ogrejejo si 1 — 
Obema srebrnomašnikoma kličemo: Na mnoga 
leta! Bog Vaju ohrani zdrava in blagoslovljena do 
zlate maše in še čez! 

Elektrarne na Prevalu ne bo 
Gorica, 23. julija. 

Lansko leto ]e »Slovenec« ponovno pisal o 
veliki elektrarni, ki so jo nameravali zgraditi pod 
Vipolžami na vznožju zapadnih Brd. Potrebno vod-
no nioč so hoteli dobiti iz. Soče, katero bi bili od 
električne cenlrale v Plavah, ki je sedaj v gradnji, 
pod gorovjem Sv. Valentina in pod Ihriškim gri-
čevjem po rovu speljali do bližine Vipolž, kjer 
naj bi gnala novo orjaško električno napravo. Ker 
rabi taka centrala vedno močno vodno rezervo, 
naj bi po takratnem načrtu Soča zalila rodovitno 
prevalsko nižino, ki je nekaka žitnica zlasti Za-
padnih Brd. ker pridelajo na njej naši Brici pre-
potrebno žilo, koruzo in krmo. »Na Prevalu bo 
jezero,' je bila novica, ki je s strahom pretresla 
vse obrobnike prevalske ravni. Ze desetletja se 
je polagoma delalo na osuševanju Prevala, ki je 
bil močvirnat in skoro brez gospodarske vred-
nosti. Bolj ko je osuševanje napredovalo, bolj so 
se zajedali vanj pridni Brici, ga s trudom obde-
lovali, pa se vendar veselili kruha, ki ga jim je 
dajal. Ko se je nenadoma* pojavila nevarnost, da 
bo njihova polja pogoltnila voda, so vztrepetali. 
Ostali pa niso pri strahu, ampak so možato sto-
pili v borbo. Obrnili so se na vse merodajne kro-
ge in jim dokazali, da pomeni jezero na Prevalu 
zlom in revščino stotin briških kmetij in pose-
stev. Koliko je ta odpor zalegel, ne vemo. Ker 
gre smer našega gospodarstva za tem. da dvigne 
kmeta in njegov dom, menimo, da je bil odlo-
čilen. Vendar bodi kakorkoli. Magari če so bili 
drugi vzroki odločilnejši, bistveno je da se elek-
trarna ne bo gradila. In da se ne bo gradila, tako 
pravijo dobro poučeni krogi, to dokazuje pa še 
posebej dejstvo, da so bila pred kratkim oddana 
zaključna osuševalna dela za prevalsko močvirje 
v znesku preko 300 tisoč lir. Prepričani smo, da 
je preteča nevarnost pri kraju: elektrarna na 
Prevalu je pokopana, jezera ne bo. 
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D e t e k t i v s k i p o v e s t 

»Voz je težji kakor človek in zato napravi na 
mokri poti globlje vtiske. A tudi konj je težji od 
človeka, in če vleče kaj težkega, se mu kopita glo-
boko vdirajo. Na, med tistimi ozkimi kolesnicanii 
pa ni bilo nikakršnih odtisov kopit. Niti enega 
ni bilo vzdolž celega privoza. Chance. Niti enega. 
Da vam povem resnico, to mi je kar sapo zaprlo, 
kajti to ni bil ročni voziček, kolesnice so bile pre-
več vsaksebi, da bi bil mogel to misliti. Ne vem 
več, kaj eem rekel kletarju, toda ko je mož odšel, 
sem ei spet skrbno ogledal one iste sledove.« 

McNab je odprl miznico, vzel iz nje neki pa-
pir in mi ga dal v roke. 

»Tole sem našel.« 
Na papirju sta bili dve pokončni črti, dva pal-

ca odmaknjeni druga od druge, in tik črte na 
desni strani je bil krožek v velikosti šilinga. 

»To,« je dejal McNab, »je medena kapica pa-
trone kalibra 8. ki jo je pobrala pnevmatika in 
ki se je zadrla v trdo gumo. Zelo trdno je tičala 
v nji, kajti, ko so jo izdrli, je iztrgala iz gume 
pravilno kolesce. V mehkih tleh na privozu je ti-
sta luknjica puščala za seboj okrogle izbokline, 
ki so bile tako lično oblikovane, kakor da eo bile 
upodobljene v pekovskem kalupu za prepečenec. 
Vidite, tista pnevmatika je bila iz trde gume, a ni 
bila od konjske vprege, ker ni kazala nobenega 
sledu o kopitu. No. tem dejstvom uslreza samo en 
tip voza in pri tem izjemnem trojanskem vozu je 
tista luknja na zunanjem robu zadnjega kolesa. 
Samo zato bi hotel en vzorec te risbe poslali vsem 
vašim krajevnim dopisnikom « 

»Toda Matheson bo hotel to objaviti v svojem 
listu in nedvomno imeti risbo, kjer bo narisano 
kolo v svojem natančnem položaju,« sem omenil. 
»Temu se nikakor ne bo mogoče upirati. Saj bi jo 
tudi jaz prinesel, če bi bil na njegovem mestu, 

zlasti še v tako senzacionalnem primeru.« 
McNab je dvignil veke. 
»Senzacionalnem — klepar povožen v Maida 

Valu!« 
Šele zdaj sem razumel razlog za njegovo 

prejšnjo pretvezo. Matheson se nedvomno ne !>o 
brigal za neznatno nesrečo v Maida Valu. ki niti 
v časopisih ni bila omenjena. Tako sem mislil sam 
pri sebi, ko mi je McNab položil roko na rame in 
spregovoril z mirnim, zaupnim glasom. 

»Prav ta voz je stal nekje za hišo tisto noč, 
ko ete kolovratili okoli po vrtu ali pa nemara bili 
že v tisti sobi. Razumete, Chance? Ta voz, ki ga 
nihče ni videl, za katerega nobeder. izmed služan-
čadi ni vedel, je tisti, ki je odpeljal slepca od-
ondod.« Prijem mu je otrdel. »Če ga imajo še, te-
daj 6o naši,« je zašepetal z žarečdmi očmi. 

* 

šele zdaj, ko sem se znašel v tem gorečem 
McNabovem upanju, sem sprevidel, kako napeto 
zanimanje sem čutil za usodo tistega slepca. Nje-
gova zgodba, če ga kdaj najdemo, bo pač vredna 
pripovedovanja. Ni me pa zanimal samo kot časni-
karja. V tem je bil tudi čut človečnosti. Tudi člo-
vek sam, kakor ga je orisal McNab, nebogljenec. 
ki se ni zavedal, da preži nad njim vsak hip pri-
pravljena smrtna kosa, je zbujal sočutje vsakomur. 

No, nazadnje smo dobili novico. Novico, ki 
sem jo prav za prav imel v svojem načrtu In sem 
jo tudi pričakoval, ki pa sem jo ta čas izgubil 
izpred oči. Kajti ob evojem prizadevanju pri za-
poslitvi krajevnih dopisnikov sem skoraj pozabil, 
da bi utegnila kakšna novica priti tudi eama po 
sebi. In ta novica je bila oddrdrana po brzojav-
nem stro.u okoli šeMe ure popoldne in so mi je 
položili na mizo z drugimi poročili iste časopisne 
agencije vred. Kakor hitro sem jo prebral, sem 
dal klobuk na glavo ter se odpravil proti Adel-
phiju. Kako pa sem mogel vedeti, da bom našel 
McNaba tisto noč doma? Ne morem povedati. Saj 
je videti, da smo doma vselej, kadar pride na 
naša vrata trkat kakšna slaba novica. 

McNab je bil doma. Ob mojem vstopil je hitro 
pogledal kvišku, uganil je, da sem prinesel no-
vice, in nedvomno je kajpak pričakoval, da je od 
tega ali onega našega dopisnika prišlo kakšno po-
ročilo o tistem vozu. 

»Zamudila sva, McNab.« 
»Zamudila?« je ponovil in nenadna 6euca mu 

je legla na obraz. 
»Berite tole.« 
Položil sem tanki papir predenj na pisalno 

mizo. Ko so mu oči ujelo prve besede, sem ga 
videl nenadoma odre\[eneti, nato pa ei je z naglo 
kretnjo zamahni! preko oči ter jel Čitati naprjj. 
Iznad njegovega hrbta eem spet sledil besede: 

»Moškega našli mrtvega. Rye, Sussex. V ne-
kem samotnem kraju blizu Stona v Isle of Oxney 
je danes v grmovju tik neke senene kopice neki 
poljedelski delavec pri svojem delu odkril mrtvo 
meško truplo. Telo kaže na človeka v /.godnjili 
tridesetih letih, gladko obritega, e temnimi lasmi 
in nežnimi, pravilnimi potezami, In zanimivo je. 
da niso, čeprav je bil čedno oblečen, našli pri 
njem ničesar, po čenter bi bili niogli ugotoviti, 
kdo je. Vzrok smrti ni bil očit in je doslej neznan. 

McNab je nepremično upiral pogled v tisti 
košček papirja še dolgo potem, ko je moral ne-
hati brati. Nato sem ga slišal vzdihniti: 

»Potemtakem eo navsezadnje res končali • 
tem,« je rekel. 

»Jaz eem že nehal pričakovati.« 
»Saj je bilo vedno samo možnost Daj mi 

tislile vozni red.« 
Listj so se mu zvijali pod spretnimi prsti 

»Charing Cross — Ashford... 9. 15 Anple-
dore . . . Da, ravno še lahko opravite to, Chance.« 

»V Slone pojdete?« 
»Vi tudi. Potvrebujem vas. Telefonirajte zdaj 

Mathesonu « 
Bil sem več kakor pripravljen za pot. Ko pa 

sem stopil k tefelonu, me je neka misel zaustavila. 
»McNab, kako pa bi mogel ugotoviti identiteto 

tega človeka? Kako bi mogel kdo uganiti, 'da je 
bil človek, ki je že mrtev, slep?« 

McNab, ki je že tlačil neke stvari v svoj ročni 
kovčeg, je pogledal kvišku. 

»Po kolesnici nekega voza, če jo najdemo na 
tistih potih,« je dejal. »Če se 1K> na tleh videlo 
izbočeno kolesce, tedaj je bil ta mrtvec slep. Da. 
!n Bog mi pomagaj, tisli, ki je to storil, no tudi 
umrl, ker je bil močan in ni poznal usmilj»nja.« 

T r e t j a k n j i g a 

UGOTOVITEV ZDRAVNIKA DU.NDA 

XI I I . 

To je prostovoljna ugotovitev. Obsega pa vsa 
dejstva, ki so mi znana o umoru v Ealingu v 
času od ponedel,kove noči dne 15. januarja, ko 
je Aleksander David Kinloch prišel k moji hiši 
v Albany Roadu v Ealingu, pa do 26. aprila, ko 
sem ga zadnjikrat videl. 

Na omenjeni dan je privedel Kinlocha k men! 
neki stražnik okoli pol devetih. Redar je dejal 
da ga je našel kot potepa in da trdi, da me poziia. 
Potisnil ga je predse, da hi si ga bil jaz ogledal. 
Nočna tema je bila še gošča zaradi velike megle, 
zalo sem poprosil redarja, naj pristavi luč tik k 
možakarjevemu obrazu. Na prvi hip. ko je to 
storil, sem prepoznal Kinlocha. Videti je bil v po-
milovanja vrednem stanju, obleka mu je bila raz-
trgana in ošk ropi jena od blala, a on sam je bil 
nervozen in pretresen, kakor da se je bil napenjal 
v močnem, toda pridušenem razburjenju. A kakor 
hitro mu Je obraz olieinila svetloba, mi je bilo 
jasno, da se mu je bilo nekaj pripetilo, odkar sva 
se zadnjikrat srečala. Mož je bil spremenjen. Ze 
trenutek nato pa sem videl, kaj je bilo. Čeprav 
mu je žar redarjeve električne svetilke sijal na-
ravnost v obraz, je mož bolščal nazaj v luč. ne 
da bi bil treni« z očmi Ko p« mu i«, »trgfcijt 
še palico potisnil v roko. mi ni bilo treba poas-
njevati, kaj se je bilo zgodilo z njim: človek, ki 
je bil priveden k meni, je bil slep. 



V P L A V I H K A N T A H 
muhe, komarje in vso golazen 

Otroški kotiček. 

Pravljica iz gozda 

(58) Z navdušenjem so se podal i na tež-

ko delo. Toda n i šlo tako lahko, kot so si 

predstavljal i . Palčki niso bil i va jen i p lezanja , 

zato j im je bila ta pot precej naporna . 

(59) Končno so vsi srečno pr ip lava l i na 

vejo. Z utr ipa joč imi srčki so se p laz i l i da l je 

proti gradu. Le Mezinčku ni zman jka lo hu-

morja. Šepetal je Z la tok l junčku , kako je ko-

ma j in koma j njegov gospodar Pa lček pri-

sopihal na vejo. 3 Sedaj bod i rešena, ga je 

opomni l Z latokl junček. 

CEVI 
za odvode in dimovode, »Salonit« 

valovite plošče in šablone kakor 

tudi ves 

gradbeni materija! 
dobite pri 

MATERIAL 
L J U B L J A N A , Tyrleva c. 3 6 a 
Telet. 27-16 Brzojavi: Material 

Čudovita narava! 
Hotel »Madeira«, Vrboska (na otoku Hvaru), je 
zgrajen na kraju, ki nudi ob največji pripeki 
udobno Bvežost zaradi vetriča in nenadkriijivi 
užitek. — Peščenih plaž in borovih gozdov je v 
izobilju. — Cene pensionu od 48—53 din dnevno, 
s kopališko, banovinsko in občinsko takso vred. 
Dne 15. septembra bo vpričo gostov žrebanje za 
15 dnevno brezplačno bivanje v hotelu za sezono 
v letu 1940. (Velja samo za tosezonske goste'.) 

Prodajalka 
za knj igarno in trgovino s papir iem dobi 

službo. Ponudbe s prepisi spričeval in 

event . sl iko je poslati na up ravo tega 

l ista pod »Papir-1939/11985.« 

RAZPIS. 
Občina Podsreda, srez Brežice, raz-

pisuje pragmatično mesto 

občinskega tajnika 
in pogodbeno mesto 

referenta za vojaike zadeve. 
Šolska izobrazba za obe mesti: višji 

tečajni izpit (velika matura). 

Varščina za mesto tajnika 5000'— din. 

Pravilno kolekovane prošnje, oprem-

ljene z listinami po čl. 7 in 8 uredbe o 

občinskih uslužbencih, je vložiti v teku 

enega meseca od danes pri tej občini. 

Občina Podsreda, dne 21. julija 1939 

Štev. 2792. 

V nedeljo 6. avgusta 1.1. 

ob otvoritvi Mariborskega 

tedna bo izšla posebna 

STAJERSKA ŠTEVILKA .SLOVENCA* 
posvečena p r edv sem 

Mariboru, Celju in Ptuju 

Oglasi v tej številki bodo imeli Se posebno vrednost! 

r 
F ' 

Ko boste v Ljubljani 

izkoristite ugodno priliko 
in nabavite za Vašo družino blago za obleke 
in perilo v znani m a n u f a k t u r n i ve le t rgov in i 

R. MIKLAUC »PRI ŠKOFU«. LJUBLJANA 
Lingarjeva ulica — Pred Škoiijo 

Tvrdka obhaja letos 70 letnico obstoja, zato posebne ugodnosti. 

M A L I O G L A S I 
V malih oglasih velja vsaka beseda 1 din; ženltovanjskl oglasi 2 din. 
Debelo tiskane naslovne besede se računajo dvojno. Najmanjši znesek 
za mali oglas 15 din. — Mali oglasi se plačujejo takoj pri naročilu. — 
Pri oglasih reklamnega značaja se računa enokolonska, 5 mm visoka petitna 
vrstica po 3 din. — Za pismene odgovor« glede malih oglasov treba 

priložiti znamko. 

r i v i • v v • iluzbe iicejo i l l 
Gospodinja in kuharica 

samostojna, izučena v 
samostanu, želi mesta v 
župnišču. Naslov v upra-
vi »Slovenca« št. 11.972. 

Fant 
vojaščine prost, trezen, 
nekadilec, Išče službo slu-
ge, skladiščnika aH sllč-
no. Zmožen kavcije. Na-
slov v upravi »Slovenca« 
pod št. 11.918. (a) 

Šofer 
vojaščine prost, želi služ-
bo kjerkoli. Naslov pove 
uprava »Slovenca« pod 
št. 11903. (a 

Šofer 
Išče službo kjer koli. Na-
slov v upravi »Slovenca« 
pod št. 11647. (a) 

Mlad fant 
želi kakršno koli službo. 
Ponudbe upravi »Sloven-
ca« pod »Priden« 11889. 

Mlad tkalski mojster 
išče službo. — Ponudbe 
upravi »Slovenca« pod 
»Spreten« št. 11898. (a) 

»JIH M 

Kovaškega pomočnika 
sprejmem takoj. - Anton 
Zabret, Zg. lludinja, Celje 

Mlekar 
samostojen v Izdelavi si-
ra in masla, se sprejme. 
Ponudbe z označbo zahte-
ve plače, naj se pošlje na 
upravo »Slovenca« pod 
št. 11.988. (b) 

m\ 
Učenka 

išče mesto v trgovini. 
Ima štiri razrede meščan-
ske šole in maturo. Na-
slov v upravi »Slovenca« 
pod št. 11702. (v) 

14 leten fant 
zdrav ln močan, se želi 
izučiti mehanične obrti 
ali sllčno. Po možnosti s 
hrano ln stanovanjem. -
Naslov: Tončka Mohar, 
Frančiškanska S. (v 

Hotel, pension 
alt večjo hišo v Ljubljani, 
kupim. Ponudbe na r Iv. 
Smukawetz pri Hajnrihar 
v Bohinjski Bistrici, (p) 

V n a j e m 
ODDAJO: 

Pekarno 
oddam s 1. avgustom v 
najem. Naslov v upravi 
»Slovenca« pod št. 11.974. 

D e n a r 
Hranilna knjižice 

30/* obveznice 
ln druge vrednostne 

papirje kupuje to plača 

najbolje 

BANČNO. KOM. ZAVOD 
Maribor, Aleksandrova 40 

Poizvedbe 
Izgubil se je črn pes 

z imenom »Karo«. Najdi-
telj naj sporoči — proti 
nagradi — na Ivan Vrho-
vec, Poljanska cesta 68. 

O b r t 
Mreže 

za postelje oaiceneje pri 
Andlovio, zaloga pohištva, 
Komenskega ulica 34. (1) 

I E E H H I 
Tvornica harmonijev 

I v a n K a c i n , D o m -
ž a l e . dobavlja prvo-
vrstne harmonije evrop-
skega ln ameriškega si-
stema od 2000 din. plani-
ne, moderno Izdelane po 
9000 din. Prenavlja, ugla-
šuje orgle. Cene nizke, 
tudi na obroke. Zahte-
vajte cenik! (K ) 

Čitaite in širite 

»Slovenca« 

! P r o d a m o 
Lepo avbo 

sklepanec, ruto Itd., kupiš 
najbolje pri tvrdki Fr. 
Malgaj, Kolodvorska uli-
ca. nasproti železniške 
direkcije. (k) 

Sveže hruške 
tn jabolka la, slive, po 
2.75—3 din kg, zaboji 45 
kg, franko voznina raz-
pošilja G. Drechsler — 
Tuzla. 

Žaganje za peči 
ln stružence lz trdega le 
sa, visoke kurilne vred 
nostl, dobavlja, dokler 
traja zaloga: Remec Co., 
tovarna stolov, Duplica-
Kamnik. (1) 

ITCfcJ 

2 951 

Mlinarji pozor! 
Prodam tri enostavne 
valjčne stole: »Patent« 
»Ganz« in »Oser« 343X220 
ln 400X200 mm z dvema 
paroma rezervnih valj-
čkov in zobnih koles. Ce-
na ln ogled pri Lešnik 
Ferdo, umetni mlin 
Framu 20, postaja Uačje-
Fram. (1) 

Pozlačen salon 
v francoskcm antičnem 
slogu ln dve krasni olj-
nati sliki (mojster Jako-
pič) prodam. Naslov v 
upravi »Slovenca« pod St. 
11926. (1) 

Kupimo 
Zlato, srebro 

ln brlljante kupuje v vsa-
ki količini tvrdka A. Bo-
žič, Ljubljana, Franči-
škanska ulica 3. (k) 

.vsakovrstno 

z l a t o kupuje 
po najvišjih cenah 

CERNE, Juvelir, Ljubljana 

OTolfova ulica £L3 

Stanovanja 
ODDAJO: 

Trisobno stanovanje 
komfortno, oddam s sep-
tembrom. Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 11977. <č) 

Razno 
Brezplačen zavitek 

»Dostalovega« toaletnega 
bisera za poskugnjo. — 
Uspeh pri prvi uporabi. 
Spuščajl, mozolji, neči-
stosti lica Izginejo. Po-
šljite za stroške 3 din v 
znamkah. »Kemikalija«, 
Novi Sad 144. V lekarnah 
ln drogerljah originalni 
karton 32 din. 

IZ0LIT 

1*1 i.l uV - DS* - »nji p»l 

PRODAJNA ZALOGA V LJUBLJANI 

M A T E R I A L d . z . o . L 
IZOLACIJA PROTI VLAHI. TEMPERA-

TURNIM SPREMEMBAM IN ZVOKU 

ING. MILAN HMELI - RADEČE 
Zahtevajte ponudbe in pojasnila! 

K R A P I N S K E T O P L I C E 
Starodavno, znamenita radioaktivno kopališče ln 
zdravilišče, zdravi uspešno revmatizem ishias, pro-
tin, ženske bolezni itd. Zdravljenje z blatom, kopal-
nice v hiši, nanovo zgrajen velik bazen na prostem, 
dobra hrana, nizke cene. znaten popust za čas pred 
in po sezoni, pavšalno zdravljenje, lastni avtobus 
na postaji Zabok—Krapinske toplice, brezplačna 
vožnja po železnici nazaj itd. Zahtevajte prospekte I 

v veliki izbiri najceneje dobite pri 

,.TEHNIK" Josip Banjai 
L J u b l j a n a , Miklošičeva 30 

Zaloga: tenis reketov, nogometnih žog in 
drugih športnih predmetovl 

Po vaši Želji Vam izdela 

Knjigoveznica 
Jugoslovanske tiskarne 

v Ljubljani 
Kopitarjeva 6/11 

v svoji črtalnici razne poslovne knjige, ako niso Se 
v zalogi, Istotako izvrši tudi vsa druga knjigoveška 
dela, posebno razne vezave od preprostih do raz-
košnih oblik. 

Posebni oddelek za Izdelovanje damsVih torbi«, 
pasov, denarnic in drugega usnjenega galanterijskega 
blaga Vam nudi te predmete v«dno v lepili, mo-
dernih lasocah. 

Cene skrajno nizke. 
Pos lu i i te sel 

Za strniščno setev 
priporoča črno ln sivo 
ajdo, koruzo za zeleno 
krmo, grahoro, rdečo de-
teljo ln repo, vse naj-
boljše kakovosti • tvrdka 

Fran Pogačnik 
d. E o. s. 

v Ljubljani. Dunajska e. 
š t 33 (Javna skladišča) 

Za Jugoslovanska tiskarno v L jubl jan i : Jože Kramarič izdajatel j : inž. Jože Ssdja Urednik: Viktor Ceniii 



» U B D 4 N A 
Koncert slovenske 
nabožne pesmi 
Kupite programe za ta koncert, ki bo 

* četrtek zvečer v frančiškanski cerkvi. — 

Programe dobite v Pax et Bonum v fračiškan-

ski pasaži in v trgovini Franca Pavlina na 

Kongresnem trgu. 
• 

1 Priprave za kongres Kristusa Kralja. Ljub-
ljana se že pripravlja za veliki kongres Kristusa 
Kralja. Po mnogih trgovinah so izložbe okrašene 
s kipi Kristusa Kralja. V nedeljski štivilki smo že 
cmenili manufakturno trgovino Jeločnik in Simon-
čič pred Škofijo. Tudi trgovina Anton Škof v nje 
bližini je lepo okrašena. Mestni delavci so že v 
sobota postavili med drevjem pod grajskimi zidovi 
na severni strani velik transparent z napisom »Kri-
stus kraljuje«, ki je sedaj vsak večer' električno 
razsvetljen. Prihajajo že iz raznih krajev Evrope 
prvi tujci in odličniki, ki se bodo udeležili kongre-
sa Pred stolnico od škof. palače tja do Jugoslo-
vanske knjigarne je bilo postavljenih ob stebrih 
več smrekovih mlajev, ovitih v zelenje. Mlaji so 
okrašeni s papeškimi in državnimi zastavami. 

1 Pozor pred nabiralcem darov za gasilce! Ker 
se bliža kongres jugoslovanskih gasilcev v Ljub-
ljani, so se pa mnogih krajih pojavili nabiralci da-
rov za razne gasilske čete in prosijo ljudi za pri-
spevke, da bi se mogli gasilci udeležiti kongresa 
v večjem številu. Ljublianska policija ie v soboto 
prijela nekega Mihaela R., doma iz logaške okoli-
ce. Ponaredil jc nabiralno polo in tudi štampiljko 
gasilske čete Velike Lašče. V Ljubljani je nabral 
do 154 din denarja. Od tega ie 80 din zapravil. 

I Gasilski kongres. V dnevih od 13. do 15. av-
gusta t. 1. se vrši v Ljubljani gasilski kongres. Pri-
pravljalni odbor za ko.ngres vljudno prosi vsi Ljub-
liančane, da prijavijo oidvišna stanovanja za goste. 
Prijave sprejema: Kongresni odbor gasilske zajed-
nice Tvrševa cesta 29-11. 

1 Prenovitev Mayerjeve hiše na Aleksandrovi 
cesti. Zadnji čas mnogi hišni posestniki olepšavaio 
in prenavliajo stare hiše. Tako sa lepo prenov ' 'oe 
hiše pri »Belem volku«, Pavšinova in Golobova v 
Wolfovi ulici. Gradbeno podietje Miroslav Zupan 
že več tednov prenavlja notranjost in zunanjost 
nekdanje Mayerjeve hiše št 11 na Aleksandrovi 
cesti. Hiša je bila za nadstropje dvignjena. Zava-
rovalna družba »Jugoslavija« v Belgradu je že lani 
15 januarja kupila od Emerika Mayerja to hišo, 
ki spada pod vlož. št. 51 k. o. Kapucinsko pred-
mestje, za 1,685 000 din Hiša ie sedaj popolnoma 
izpraznjena. Ko bo prenovljena, se naseli v njej 
pisarna zavarovalnice, ki je že na streho postavila 
velik reklamni transparent. »Jugoslavija« je pred 
dobrimi desetimi leti kupila tudi nekdanjo Tauz-
herjevo hišo na Gospasvetski cesti št. 4 z vsemi 
gospodarskimi poslopji. Ta hiša je poleg kavarne 
»Evrope«, 

— Pri zaprtju, motnjah, v prebavi vzemite 
zjutra, še na prazen želodec en kozarec naravne 
>Franz-Josef« grenčice. 

1 Uprava kina Uniona sporoča cenjenemu občin-
stvu, da se danes ne vrše v kinu Unionu nobene kino-
predstave, pač pa se bo ponovil krasni francoski film 
»Sel ljubezni« še v sredo, 26. t. m. ob 19 in 21. 
Občinstvu prav toplo priporočamo ogled lepega filma, 
v katerem igrajo znameniti igralci Jean Gabin, Jcan 
Pierre Armont in Gaby Morlay glavno vlogo. 

1 Za mariborski festival slovenskih narodnih 
običajev je župan g. dr. Adlešič na željo priprav-
ljalnega odbora sklical sestanek raznih ljubljan-
skih organizacij, ki bo danes, 25. ob 18.30 v ma-
gistratni posvetovalnici, da bi se tudi ljubljan-
sko prebivalstvo v čim večjem številu udeležilo 
te letošnje največje nacionalne manifestacije ob 
severni meji. Na sestanek so seveda vabljene tudi 
organizacije, ki eventualno po pomoti niso dobile 
posebnega vabila. 

1 Pregled vseh motornih vozil, ki služijo jav-
nemu prometu (avtobusov in avtotaksijev) bo po 
pravilniku ministrstva notranjih zadev z dne 26. 
9. 1928 Ur. 1. 336-100 za drugo polletje v Ljubljani 
na mestni pristavi, Povše'ova ulica 8, dne 28. ju-
lija 1939 od 8—11. Komisi.ti .je predložiti prometno 
knjižico, 100 din državni koiek za potrdilo v pro-
metni knjižici in takso 54 din v gotovini za vsak 
avto. Pri tej priliki bodo pregledana tudi druga 
motorna vozila, ki letos iz kakršnegakoli razloga 
že niso bila pregledana. 

I Za oglednika živine in izdajatelja živinskih 
potnih listov na teritoriju nekdanje občine Vič 
je imenovan g. Franc A ž m a n mL, trgovec na 
Tržaški cesti 126; za oglednika živine na terito-
riju priključenega dela občine Dobrunje (Štepa-
nja vas) pa g. Jože Č e r n e , posestnik v Štepanji 
vasi 3. Oba prejšnja oglednika sta namreč umrla 
ter sedaj imenovana nova oglednika pričneta po-
slovati s 1. avgustom letos. 

1 Za mestne reveže je darovala Mariborska 
mehanična tkalnica in apretura Doktor in drug 
v Mariboru 29 m blaga za obleke. Mestno pogla-
varstvo se darovalki najtopleje zahvaljuje tudi v 
itnenu podpiranih. 

1 Iz Ljubljane izgnana. Karol Oražcm, doma iz 
Petelinia pri Postojni je na nedoločen čas izgnan 
iz okoliša ljubljanske policijske uprave. Za 3 leta 
je iz Ljubljane izgnan trgovski potnik Ivan Fritz, 
doma iz Sv. Marjete pri Ptuju. 

1 Razne tatvine v Ljubljaii. Jože B. je star 52 
let. Postal jc skoraj kleptoman in najraje krade 
v popolni pijanosti. Postal je res prava žrtev demo-
na — alkohola. Poprej je bil Jože kot strojnik pri 
državnih železnicah. Nad 20 let je vestno služil. 
Alkohol ga je spravil v prepad tako, da je bil od-

puščen iz državne službe brez pokojnine. Sedaj 
krade. V škofijskih zavodih v St. Vidu je ukradel 
več ccvi in jih ponujal na prodaj. Zasačili so ga 
in zaprli. — Drzen žepar je neki gospej M. ukradel 
2.500 din gotovine. — Kurjaču klasične gimnazije 
Francu Celarcu je nekdo odnesel 92 din gotovine 
in železen primož. 

I Ogled začasnega hidrotehničnega laboratorija 
na Viču (Cesta dveh cesarjev 114) s predavanjem 
kol. ing. Milovana Goljevščka o rezultatih modelne 
preiskave praga, projektiranega na Savinji pri Ce-
lju, in predvajanjem številnih eksperimentov pri-
redi za svoje člane in po njih vpeljane goste Zdru-
ženje jugoslovanskih inženirjev in arhitektov, sek-
cija Ljubljana, v torek. 25. julija, ob 19. Člani, ki 
še niso bili v laboratoriju, naj se zberejo pri zad-
nji postaji cestne železnice na Viču ob 18., ostali 
naj pridejo naravnost v laboratorij. 

I Lepe nove poti po rožniških in tivolskih go-
zdovih so gotovo namenjene mirnim sprehajalcem, 
ki iščejo ta m oddiha in razvedrila na čistem zraku 
med poživljajočim zelenjem. Tega se zaveda me-
ščan, še bolj pa morda tujec, ki Ljubljančane zavi-
da za prekrasne zelene nasade. Tega se zaveda 
vsak človek, ki je res človek, ne pa divjak ali zve-
rina. Čeprav so vsi tivolski nasadi in gozdovi sc-
dai zaščiteni tja do Večne poti in je v njih varna 
tudi divjačina, vendar pa pred divjaki niso varni 
mestni uslužbenci, ki varujejo sprehajalce in nasa-
de pred podivjanostjo kolesarjev, motociklistov in 
avtomobilistov. Da je vožnia s kolesi in motorji 
ter avtomobili po sprehajališčah prepovedana, ve 
V6ak najpreprostejši delavec, vedeti pa tega nočejo 
avtomobilisti in kolesarji ter motociklisti, ki še ve-
dno ogrožajo mirne sprehajalce. Poročati moramo 
celo o neverjetnem dogodku, ki je v sramoto ne 
s.imo našemu duševnemu delavstvu, temveč vsej 
Ljublj ani. Ko je mestni delavec prijazno opozoril 
nekega šolanega javnega uslužbenca, da ie prepo-
vedan vožnja po rožniški poti, ga ie gospod na-
lašč tako surovo odrinil, da je delavec padci v ja-
rek. Z gospodom se bo seveda pomenila policija, 
a njegovega imena ne moremo izdati, da ne bi osra-
motili vsega njegovega stanu. Na žalost je še ve-
dno preveč takih ljudi, ki se ne brigajo za 6plošnost 
in prezirajo prepovedi, čeprav so te prepovedi sa-
mo zaradi reda in v korist vseh Ljubliančanov. 
Mnoga iih je med njimi takih, ki z naslado nastilja-
jo pota s papirjem ali puščajo na njih in ob njih 
celo dokaze svoje civiliziranosti in kultiviranosti, 
naposled pa napadajo uslužbcnce ki varujejo na-
sade i.n tudi sprehajalce ored takimi ljudmi. Kriče 
nad delavci in pazniki, da nisa policaji in jih na-

padajo na najrazličnejše načine • pravo bezniško 
surovostio Policija bo odslej poostrila »voje po-
stonanje, naprošeno je pa tudi vse občinstvo za 
sodelovanje, da se preprečijo sleherne zlorabe, zla-
sti pa vožnja kolesarjev, motociklistov in avtomo-
bilistov po iavnih nasadih in gozdovih. Z dosled-
nim opozarjanjem kolesarjev in drugih grešnikov 
bodo Ljubljančani pokazali samo svojo ljubezen 
do lepe in dobro vzgoiene Ljubljane ter dokazali 
tudi svojo visoko srčno kulturo, ki jc gostje na-
šega mesta ne morejo prehvaliti. 

Kranj 
Knjižice za kongres KK se dobe v knjižnici 

Ljudskega doma vsak dai do sobote od 8 do 12. 
Kdor le more, nai se kongresa udeleži, da bomo 
pokazali, da razumemo današiii čas. Kranjčani se 
bomo na kongresu še posebno odrezali s križem, 
ki ga bodo fantje nosili v sprevodu. 

Glede stanovanjske akcije ob priliki kongresa 
Kristusa Kralja sporočamo vsem, ki so se prijavili, 
da dajo na razpolago stanovanja, da jih ne bomo po-
trebovali, ker iih je v Ljubljani dovolj na razpolago. 

Umrla je v Stražišču pri Kranju v starosti 57 
let Marija Perdan. Pokojnica ie bila žena znanega 
in uglednega tekstilnega mojstra Perdana. Bila je 
vneta tlanica vseh naših katoliških slovenskih or-
ganizacij. Možu zapušča 2 nepreskrbljena otroka, 
ki bosta silna pogrešala skrbno mamico. Naj v mi-
ru počival Žalujoči družini naše isk4no sožaljel 

Dograditvena dela stanovanjske hiše Pokojnin-
skega zavoda v Kranju. Stanovanjska hiša Pokoj-
ninskega zavoda že dobiva svoje novo lice. Pri-
čeli so s ploskanjem zunanjih sten. Vsa dela bodo 
končana že v oktobru mesecu. 

Trbovlje 
40 letnico mašništva bo obhajal v torek, rav-

no na svoj god, naš g. župnik nions. Gašparič. Co 
mu bo zdravje dopuščalo, hoče ta spominski dan 
proslaviti s svojimi stanovskimi tovariši z za-
hvalno službo božjo na Slomškovem grobu v Ma-
riboru. Ko Trboveljčani svojemu nad vso skrb-
nemu dušnemu pastirju častitamo k prelepemu 
jubileju, mu posebno želimo, da čim prej pre-
maga bolezen, ki ga zadnje čase ovira pri nje-
govem poklicnem delu. Bog ga ohrani šo mnoga 
leta! 

Prijave za kongres Kristusa Kralja se spre-
jemajo v pisarni v kaplani ji vsako jutro do de-
vetih. Tam se dobijo knjižice, znaki in vsa dru-
ga pojasnila. Vožnja je četrtinska. Hitite s prigla-
šanjem. 

Poročil se je g. učitelj Šuligoj Avgust z gdč. 
Erno Stih, trgovko. Čestitamo! 

M A R I B O R 
Festival slovenskih narodnih noš v Mariboru 

Festival slovenskih narodnih običajev, ki bo 
prirejen v okviru letošnjega VIII. marit>orskega 
tedna 5. in 6. avgusta na stadionu SK Železni-
čarja, bo največja in najzanimivejša tovrstna do-
sedanja prireditev na Slovenskem. V celoti l>o 
nastopilo 9 skupin, in sicer štiri iz bivše mari-
borske oblasti in pet iz Bele Krajine, v celoti pa 
bo sodelovalo okoli 200 ljudi. 

Prva skupina bo iz Lanoove vasi pri Ptuju. 
Skupina bo sestavljena iz 22 sodelujočih v na-
rodnih nošah pod vodstvom Mira Vavpotiča iz Sv. 
Vida pri Ptuju. Pokazala bo v treh nastopih orače, 
plesače in Rušo s petimi figurami. Drugo skupino 
bo otvorilo osem mešanih parov v narodnih nošah 
17. Beltincev v Prekmurju. Vodil jih bo Matjaž 
Kovač in bodo pokazali 6 originalnih panonsikih 
plesov, medtem Meštarski ples, Gustiivan jski ples, 
Gustiivanjsko obredno kolo in ples Marko skače 
z lastno originalno glasbo. Tretjo skupino 20 so-
delujočih bo poslal Sv. Jurij ob Ščavnici pod vod-
stvom Farnjn Žižka. Pokazali bodo v domačih na-
rodnih nošah zimske obredne prizore: Štrjaka, 
Rušo, Valček, Ključ in Ličijo V četrti skupini se 
bo predstavilo 29 nastopajočih iz Sv. Marka niže 
Ptu'ja po dvodstvom Franja Žižka s Kurentom, 
Zlodejem, Orači, kokoliči, Medvedom, Ituso in Ko-
pijašavo. 

Bela Krajina bo poslala prvo skupino 50 žensk 
in moških iz Črnomlja pod vodstvom Lojzeta Še-
tine. Izvajali bodo Zelenega Jurija po starem, 
Sprevod in Črnomaljsko kolo - n.ost. Drugo sku-
pino 12 mešanih parov da pod vodstvom Marice 
Weissove Metlika z Metliškim kolom v štirih delih, 
obrednim prizorom Mostom, svatovskima igrama 
Rešetra in Robčiči ter igrokazom kurji boj in Tu-
ren. Tretja skupina 16 ljudi v narodnih nošah 
pride pod vodstvom Oskarja Maliča iz Vinice in 
bo nastopila z Viniškim jastučakoin, Kresnicami 
in skupnim prizorom. Adlešiči pošljejo skupino 18 
moških in žensk z originalno godl>o in bodo pred-
vajali dvoje starih kol, in sicer Hruške-jabolka in 
Lepo Anko ter obredni prizor Kresnic. Zadnjo 
skupino 26 nastopajočih pošljeta kraja Poljane— 
Stari trg pod vodsitvom Rada Radatoviča in bodo 
izvajali Zenitovanjsko kolo s praporom, ženinom 
in nevesto ter kolo Kresnice. 

Belokrajince bo skupno vodil dr. Milan Bano, 
predsednik Belokrajinskega kluba, tehnično vod-
stvo vse prireditve je prevzel naš znani folklorist 
Fr. Marolt, vodstvo štajerskih in prekmurskih 
skupin pa Hrvoj Maister, t a i.n i k društva Prija-
teljev slovenskih goric. Dne 5. avgusta bo ob 12 
sprevod vseh skupin s kolodvora na Maril>orski 
teden, ob 17 pa sprevod po mestu na stadion SK 
Železničarja ob Tržaški cesti. Nastop se bo pričel 
ob 17.30 in bo trajal dve UTi in pol. V nedeljo 
6. avgusta bo pa matineja, ki se bo pričela ob 10 
in bo trajala do 12.30. V soboto 5 avgusta ob 9 
dopoldne bo poizkusili nastop štajersko-panonskih 

skupin, popoldne ob 15 pa belokrajinskih, h ka-
terim bodo smeli samo novinarji, fotografi s po-
sebnimi izkaznicami »Putnikac in člani tehničnega 
osebja. 

Ze ta program, podan samo v suhih obrisih, 
dokazuje, da bo ta prireditev nekaj povsem no-
vega in vredna, da si jo ogledajo ne le domačini, 
ampak tudi gosti in tujci. Za marsikoga bo to od-
kritje nečesa, kar je naše prastaro narodno blago, 
jpa je žal večinoma že pozabljeno in ohranjeno 
samo šo v nekaterih naših pokrajinah in v teh 
le v redkih vaseh. 

Pekovski pomočniki v Celju 
stavkajo že četrti dan 

Celje, 21. julija 
Vsa celjska javnost z največjo |x>zornostjo za-

sleduje stavko pekovskih pomočnikov, ki je na-
sti-la zaradi neugodnih pogajanj, odnosno zaradi 
odpovedi kolektivne pogodbe s strani pekovskih 
mojstrov. Ze v nedeljo smo |>oročali, da jo vsa 
javnost na strani [»močnikov ter pričakuje in 
prosi ohlasl, ker je to v interesu tujskega pro-
meta, ki je sedaj največji, da nastopi sama in 
energično uredi razmerje med |H>močniki in moj-
stri. Združenje jo poslalo v soboto zvečer stavku-
jočim, ki so zbrani 6talno v Delavski zbornici, 
pismo z o|x>zoriloin, du morajo vsi pomočniki na-
stopili službo v nedeljo, ker bodo drugače sma-
trali, da so izstopili iz službo. Zanimivo je tudi. 
da je 6 vajencev ušlo svojim mojstrom, ker niso 
mogli vztrajati, da bi delali 16 ur na dan. Mestno 
poglavarstvo je dobilo zaradi tega več ovadb. 
Prav tako so prihajali te dni na občino nekateri 
mojstri, pa tudi drugi ter izrekli željo, da bi se 
čim prej uredile delovne razmere, češ da jih je 
sram, da pride na trg tako slabo pecivo. Zastop-
niki stavkujočih pomočnikov so se obrnili tudi na 
predsednika občino g. dr. Voršiča in ga prosili, 
da posreduje. Prav tako so se obrnili na g. žu-
pana vajenci, da jih zaščiti. 

Da i>o javnost točno obveščena, kako plačajo 
n e k a t e r i mojstri svoje pomočnike, navajamo 
sledeči primer. Neki mojster je plačal 17. junija 
svojemu pomočniku za 6 delovnih dni 90 din, od 
tega mu je odtegnil prispevek za OUZD 7.50 din 
in uslužbenski davek, tako da je dobil pomočnik 
tedensko 81.50. Drug primer: pomočnik je dobil 
za 6 delovnih dni 75 din. Mojster je odtegnil od 
plače 7 ur, ker pomočnik ni mogel več zaradi 
utrujenosti prodajati v nadurah pevico. Tako jo 
dobi! pomočnik z odtegljajem le 68.50. I'o ko-
lektivni pogodbi pa so od tedenske plače, ki je 
bila določena na 250 din, mojstri odtegovali po 
100 din za hrano in stanovanje, dasi uredba 
pravi, da so sme odtegniti za hrano dnevno 8 din 
in za stanovanje 2 din. 

Kakor smo zvedeli, so imeli danes popoldne 
ob 5 pekovski mojstri sestanek, da se pogovorijo, 
kako bi povoljno rešili to pereče vprašanje, ki 
škoduje mestu Celju, zlasti pa njim samim. Pre-
pričani smo, da stavka ne bo trajala dolgo. 

Celje 

To je pa gotovo najmanj-
ša lokomotiva na svetu! 
Izdelal je to natančno 
delo mehanik C h a n u t, 
sicer uslušhcn pri družbi 
»S. N. C. F.« (katere vo-
zovi z mednarodnimi brz-
ci vozijo tudi skozi Slo-
venijo). Igračka je 200-
krat pomanjšani vzorec 
prave lokomotive, ki jo 
je družba dala izdelali za 
svoje proge v južni Fran-
ciji. Tehta 80 gramov, 
deluje pa z isto natanč-
nostjo kot ona na progi. 
C lian ut jo je delal 500 ur. 

c Škof g. dr. Rozman na Planici. V nedeljo 
je bila na Planici lepa spominska slavnost, bla-
goslovitev spominske plošče nadgozdarju Emilu 
Krištofu, ki je padel 5. maja 1935, zadet od kro-
gle divjega lovca in umrl. Spominske slavnosti se 
je udeležil ljubljanski škof prevzv. g. dr. Rožnian 
s svojim tajnikom, slavnosti pa so prisostvovali 
poleg številnih planincev tudi okrajni načelnik 
g. dr. Mlinar iz Gornjega Grada, vsi uslužbenci 
uprave Marijingrad z ravnateljem g. inž. Zumrom 
na čelu. Ob 10 je g. škof opravil sv. mašo in imel 
ob tej priliki lep s|>ominski nagovor. Po sveti 
maši je g škof blagoslovil na Tominškovem po-
sestvu spominsko plošču pok. nadgozd. Krištofu. 
S to slavnostjo je bilo združeno tudi praznovanje 
50-Ielnice nadgozdarja Viktorja Pareža in s 40-
letnico službovanja gozdnega čuvaja Strgarja, ki 
je obenem obhajal 70-lelnico rojstva. G. škof je 
jubilantoma osebno čestital. Tako so planinci naj-
lepše počastiti spomin Emila Krištofa in z njego-
vimi ožjimi prijatelji, s katerimi je živel in delal, 
obujali spomine na tega dobrega moža, za katerim 
je ob tyogovi smrti žalovala vsa Savinjska dolina. 
Krištof Emil je bil škofov nečak. 

Kraljica Marija 
na Cetinju 
Cetinje, 24. julija. AA. Nocoj ob 18.30 je pri-

spela na Cetinje Nj. Vel. kraljica Marija. Pred 
muzejem jo je sprejel in pozdravil ban zetske 
banovine Božidar Kretič ter ji za že 1:1 v svojem 
imenu in v imenu prebivalstva zetske banovine 
prisrčno dobrodošlico. Nj. Vel. kraljica Marija je 
stopila nato v muzej, kjer si je ogledala njegove 
znamenitosti. Cetinjani so hitro zvedeli za prihod 
kraljice Marije in se je v trenutku zbrala na trgu 
kralja Aleksandra velika množica ljudstva. Ko se 
je kraljica pojavila na balkonu muzejske j>alače 
v spremstvu bana KrstiČa in nekaterih drugih 
odličnikov, so ji Cetinjani priredili dolgotrajne 
'navdušene manifestacije. Po ogledu muzeja in 
njegovih znamenitosti se je kraljica nad eno uro 
zadržala v Cetinju, zatem |>a se je odpeljala v 
Miločer z avtomobilom, ki ga je sama šofirala. 

Pariški pomožni škof pride v Ljubljano 
Belgrad, 24. jul. AA. Jutri v torek 25. t. m. 

se bo pripeljal v Belgrad s simplon orient-ekspre-
som škof latejski msgr. Beaussart, ki je dodeljen 
njegovi eminenci pariškemu nadškofu kardinalu 
Verdieru. Msgr. Beaussart prihaja v našo dr-
žavo, o priliki kongresa Kristusa Kralja, na kate-
rem bo imel tudi govor. Zeli pa se pred odhodom 
na kongres pokloniti na grobu neznanega vojaka 
na Avali in na grobu blagopokojnega kralja Ale-
ksandra I. na Oplencu. Škof Beaussard, bivši bo-
jevnik, uživa velik ugled v cerkvenih krogih in 
velja za desno roko pariškega nadškofa kardinala 
Verdiera. Tokrat prihaja prvič v Jugoslavijo. 

Italijansko-jugoslovanski trgovinski 
pogovori 

Belgrad, 24. julija. AA. V soboto 22 julija je 
odpotoval v Italijo naš odsek stalnega jugoslov,-
italijanskega gospodarskega odbora na redni se-
stanek, ki bo tokrat v Rimu od 25. julija dalje. 
Kot člani odliora bodo z naše strani sodelovali 
pomočnik trgovinskega ministra dr. Savo Obrado-
vič kot vodja delegacije, prvi podguverner Na-
rodno banke dr. Ivo Belin, načelnik trgovinskega 
ministrstva dr. Milan Lazarevič, svetnik jugoslov. 
poslaništva v Rimu Pavle Doljanski, upravnik za-
voda za [pospeševanje zunanje trgovine dr. Miljutin 
Petrovič, generalni ravnatelj Prizada dr. Edo Mar-
kovi?, dr. Antonovič in Peter Tontič iz zunanjega 
ministrstva. 

Sv. oče piše Rooseveltu 
London, 24. julija. AA. Havas: Dopisnik »Ti-

mesa« iz Rima je sporočil svojemu listu telefon-
sko sledeče: Trdijo, da je kardinal msgr. Gaspari, 
ki je v petek iz Naeplja odpotoval v Newyork, 
odnesel s seboj osebno pismo sv očeta predsed-
niku Rooseveltu. Kakor trdijo, vsebuje to pismo 
predlog, po katerem naj bi 6e izdali potrebni ukre-
pi za ohranitev miru. 

Poljska se zahvaljuje papežu 
Vatikansko mrsln, 24. jul. A A. Štefani: Sveti 

o?e je sprejel danes dopoldne v svečano avdijenro 1 

novega poljskega veleposlanika Kazimirja Pape-a, 
ki je sv. očetu izročil svoje poverilnice. Med ce-
remonijami je poljski veleposlanik imel govor, v 
katerem je izrazil priznanje aktivnosti sv. očeta 
za organizacijo miru. Poslanik jo izrazil hvalež-
nost Poljske sv. očetu in poudarja, da se bo polj-
ska vlada trudila in pomagala delu sv. očeta. 
Papež Pij XII . se je za te besede zahvalil, nato 
pa pridržal poslanika v zasebni avdijenci v svoji 
knjižnici. 

Škofijska palača 
v Toledu zgorela 
Toledo, 24. julija. A A. Havas. V škofijski pa-

lači je nastal požar. Ogenj se je zelo hitro širil ter 
so morali gasilci podreti veliki most, ki veže ško-
fijsko palačo s katedralo, da bi rešili cerkev. 
Škofijska palača je popolnoma uničena. Človeških 
žrtev ni, pač pa je materialna škoda zelo velika. 
Strokovnjaki mislijo, da je nastal požar zaradi 
eksplozije kemikalij, ki so se nahajale v lekarni 
v pritličju palače. 

Požarja, ki je uničil nadškofijsko palačo, ni 
bilo mogoče pogasiti, ker ni bilo vode. Palača je 
bila znana zgodovinska stavba. Sam kardinal, 
nadškof Goma, je osebno nadziral reševalna dela 
ter je zapustil palačo šele okoli polnoči, ko je bilo 
že jasno, da je izgubljeno vsako upanje, da bo 
mogoče palačo rešiti. Dragocena knjižnica z ve-
likim številom rokopisov in dokumentov iz prvih 
krščanskih časov Španije je bila rešena. Strokov-
njakom je posebno žal, da je bila uničena slav-
nostna dvorana kanonikov, ki je bila umetniško 
in zgodovinsko najdragocenejši del palače. 

105 porok hkrati 
Montreal, 24. julija. AA. Havas. Na tukajš-

njem stadionu je bila včeraj slovesna poroka 105 
parov mladih delavcev. Blagoslovil jih je nadškof 
mgsr. G o t i e r. Slavnost je bila organizirana na 
pobudo društva katoliške delavske mladine kot 
manifestacija proti vedno bolj pogosti ločitvi za-
konov. 

Vohuni na Poljskem 
Varšava. 24. julija, b. Čiščenje Poljske od vohu-

nov se nadaljuje po vsej državi Tisk piše, da so 
agenti neke sosedne države prodrli v javno življenje 
Poljske, kjer so organizirali veliko število javnih in 
tajnih organizacij. Pri odkritiu arhivov je bilo ugotov-
ljeno, da so agenti neke tuje države uspešno delovali 
na zasebne nameščcnce tujih podjetij skoraj v vseh 
večjih poljskih mestih. Oblasti so zaplenile veliko mno-
žino propagandnega materiala. 

Belgrajske novice 
Belgrad, 24. julija, m. Na smederevski džermi v 

gostilni »Velika Morava« je zidar Branko Ilič prere-
zal vrat pevki Milki Špoljarič, ki je takoj umrla od po-
škodbe. Ilič si je hotel nato še sam vzeti življenje, 
vendar pa so ga razorožili. Povod za krvavo dejan e 
je dala Spoliaričeva, ki ie hotela z njim razdreti zaroko. 

Belgrad, 24. julija, m. V vasi Celunu blizu Peči 
je nastal snoči požar. Zanetila ga je iskra, ki je padla 
v slamo. Požsr se je naglo razširil in uničil vse hiše 
in pridelke. Okrog 100 ljudi je brez strehe, človeških 
žrtev pa ni bilo, 



KULTURNI OBZORNIK 
Tri umetnostne razstave v Gornji Italiji 

2. Razstava P. Veronese v Benetkah 
Razstava Parta Vrroncsa (1528—158«) v Be-

,ietkah je kot tretja velika prireditev sledila lotos 
Tizianovi in Tintorettovi, ter zaključila veličastno 
trilogijo, ki jo tvorijo ti trije mojstri, ki predstav-
ljajo v beneškem slikarstvu oni višek, za kate-
rim je stremel ves razvoj od Viverinija dalje. 

Beneško slikarstvo je še dolgo potem, ko je 
že Giotto pričel z renesanso zapadnoevropskega 
slikarstva, vztrajalo pri tradicionalnem slikarstvu 
oltarnih podob na zlatem ozadju združenih v po-
liptih. šele Viverini je premagal vpliv vzhoda, 
oprostil slikarstvo zlatega ozadja ter ga nadome-
stil s krajino in tako dal pobude za samostojen 
razvoj beneškega slikarstva, ki ga pričenjajo Bel-
liniji. Giovanni Bellini je iz poliptika ustvaril nov, 
enotnejši koncept oltarne podobe nazvan »sacra 
conversazionec v katerem je združil figure v na-
ravnejše medsebojno razmerje, v katero vnese že 
nekaj čisto človeško pojmovanih elementov ču-
stvenega življenja n. pr. v razmerju božje Matere 
do otroka in kjer to čustveno povezanost izdatno 
podpira idilična krajina ozadja. 2e pri Belliniju 
se pojavi kot velika novost svetloba. Pod njenim 
vplivom se razkroji lokalna barva in vedno bolj 
dobiva slika oni enotni ton, ki je poslej tako 
značilen za beneško slikarstvo. V tej smeri je 
potekel ves razvoj slikarstva v Benetkah s ciljem 
da zajame moment sveta kot barven in obtičen 
pojav. 

Še en element se v Benetkah kmalu razvije 
do samostojnosti, to je krajina, ki vse do Gior-
giona igra v slikarstvu podrejeno vlogo, on pa 
si jo osvoji v njenem razpoloženjskem momentu 
in ji tako pripomore do samostojne vrednosti v 
slikarstvu. 

Tizian združi v svojem delu vse pridobitve 
prejšnjih generacij in se razvije v prvega izra-
zitega kolorista, kateremu uspe, da s pomočjo nove 
inpresionistične tehnike ujame podobo sveta v 
njegovi vizualni pojavnosti. 

V tem tiči ogromna zasluga Benetk, da so za-
padnoevropskemu slikarstvu ustvarile novo mož-
nost razvoja, ki se je zdel po stanju v srednji 
Italiji nemogoč. Srednja Italija je po svojem sli-
karskem prizadevanju diametralno nasprotna Be-
netkam. Tatn se znanstveno goji študij človeškega 
telesa in perspektiva, študij, ki doseže idealno 
popolnost v delu velikega Michelangela. Tizian 
in Michelangelo sta dva glavna zastopnika obeh 
smeri i v njunem delu je ta dvojnost pojmovanja 
jasno izražena. Obogateno s pridobitvami srednje 
Italije, s perspektivo in anatomsko pravilno, pla-
stično formo človeškega telesa, je beneško slikar-
stvo, s tem da je te pridobitve združilo z barv-
nim in svetlobnim izkustvom, doseglo enotno vi-
zualno podobo sveta. 

Kalanova brošura »Svet za Kristusa« 
v francoščini 

V pariški založbi »Offire du livret (Pariš VI«, 
4, rue Madame, 4) je izšel v lopi -obliki prevod 
znane in že v 11 jezikov (kakor pravi francoski 
letak, ki spremlja knjigo!) prevedene knjige »Svet 
za Kristusa«, ki jo je svoj čas napisal svetnik Ja-
nez Kalan v nemškem jeziku. Sicer — ne vem, 
po kakšni krivdi — prevod ne nosi imena pisa-
teljevega, kakor tudi ne priloženi letak, ki pa 
nosi sliko svetnika Janeza Kalana. Francoski pre-
vod, ki ga je oskrbel znani prevajalec slovenskih 
del v francoščino abbe Ferdinand Kolednik (ki pa 
tudi ni imenovani, vendar je ime lahko razbrati 
iz uvodnega pisma Sibeniškega škofa Mileta, ki 
naslavlja prevajalca v francoščini: »mon cber ab-
be Ferdinand« in je priložen prevodu v faksimlu. 
Tam je imenovan tudi avtor Kalan.) Knjigo po-
znamo dobro tudi že iz slovenskih izdaj ter mo-
ramo priznati njen velik mednarodni pomen, kajti 
prav s to knjigo je svetnik Kalan inspiriral svet 
za kongrese Kristu>a Kralja, katerih šesti se zdaj 
vrši v Ljubljani, odkoder je izšla tudi zamisel. 
Francoska knjiga, ki je lopo izdana s poudarje-
nimi gesli v debelem tisku, obsega 146 6trani ter 
stane 10 fr. V uvodu so ponatisnjena pisma teda-
njega kardinala Paccelija (sedanjega papeža), ki 
pošilja kot vatikanski državni tajnik papežev bla-
goslov avlorju, dalje pismo šibeniškega škofa dr. 
Mileta, ki daje — kot škof prevajalca abbe Ko-
lednika — svoj imprimatur ter tudi beseda avtor-
ja samega, ki se opravičuje svoje preprostosti, s 
katero je pisal to knjigo, posvečeno Kristusu Kra-
lju. Knjiga ima namen vzbuditi pri Francozih na-
vdušenje za idejo kongresov Kristusu Kralju. Vse-
kakor je knjiga Janeza Kalana: Svet za Kristusa 
ena tistih slovenskih knjig, ki si je našla pot 
v svet. 

• 
Nora knjiga bivšega reškega zunanjega mi-

nistra. Bivši minister in vseučiliški profesor dr. 
Kamil Krefta je sedaj izdal novo knjigo z naslo-
vom »Iz časa prve republike« (Z dob naši prvni 
republikv), kjer objavlja celo vrsto dokumentov o 
jesenskih dogodkih. Knjiga, ki stane 45 Kč, pri-
naša mnogo novega in lx> gotovo vsakega, tudi 
našega bralca, zanimala. 

* 
Sejarec. spisal dr. Egidlj. Pravkar je iz^el 

deseti snopit »Sejavca«, ki obsega branje za 20. 
in 21. nedeljo po hinkoštih, za praznik Kristusa 
Kralja, za praznik Vseh svetih in za Verne duše. 
Pisatelj naznanja na zadnji strani: Sejavec se bliža 
koncu svojega dela. Še 11. snopič, ki bo obsegal 
nedel jsko banje za 22 . 23. in 24. nedeljo — zadn jo 
— po binkoštih in Sejavec pa bi se lahko usedel 
na koncu dolge njive k počitku. Za 11. snopičem, 
ki je že v tisku, pa se bo ponatisnil še 1. snopič — 
ki je že dalj časa razprodan — z nekoliko pomno-
ženo vsebino. Pisatelj bo dodal pozneje še 12. 
snopič, ki pa bo obsegal branje za nekatere slav-
nosti, ki jih ljudstvo rado praznuje z veliko slo-
vesnostjo. Ta zadnji snopič bo vseboval tudi ka-
zalo za vseh 12 snopičev. Knjižica se naroča v Ju-
goslovanski knjigarni v Ljubljani, kjer se dobe 

tudi ostali snopiči te zbirke — snopič po 16 din. 
• 

Kongresna številka Bogoljuba. Za kongres je 
izšel v slavnostni številki ter z več članki, ki se 
dotikajo kongresa in njegove idejne moči. Tako je 
J. š. prevedel Bellouadra o Kristusu Kralju pred 
Pilatom. K. in Č. govorita o pomenu kongresa. 
Prof. Strupi piše o slovenskem narodu pred Kri-
stusom Kraljem. Dr. Zdešar piše o pametni vzgoji 
v družini pod naslovom Pamet je boljša kot ža-
met Posebno vrednost daje tej številki lepa le-
genda o Velesovski Mariji, ki jo je spisal mladi 
a dobri pisatelj Viktor Zorman. 1'lesteniak piše 
celoletno povest o služkinjah. Posebnost zase so 
lepe reprodukcije nabožnih slik največjih mojstrov 
slikarjev. 

Tizianov mlajši drug Tintoretto predstavlja 
najpopolnejše zlitje obeh zgoraj imenovanih smeri, 
ki ga je napovedal s svojim znanim izrekom, da 
»slika v Michelangelovem duhu in s Tizianovimi 
barvami«. Michelangelovo monumentalno formo je 
združil z beneškim barvnim razpoloženjem in z 
drznim posegom v prostor razgibal doslej mirno 
renesančno kompozicijo do skrajnih možnosti. 
Titianovo impresionistično tehniko je stopnjeval 
do take popolnosti, da je postal podlaga vizionar-
nosti E1 Greca, Velas<|ueza in Goye. 

Ce sta bila Tizian in Tinttoretto revolucionarja, 
ki sta utirala nova pota beneškemu slikarstvu, je 
Veronese svojevrsten pojav. On po naravi ni pro-
blematik, ampak se je srečno okoristil z vsemi 
odlikami svojih sodobnikov, pri tem pa znal zajeti 
Benetke v njih najglobljem bistvu. Po rojstvu 
Veronese ni Benečan, že ime ga izdaja, da je iz 
Verone in bil šolan izprva v provinci, Bresciji, 
od koder prinese v beneško slikarstvo srebrni ton, 
ki ga sicer Benetke ne poznajo. 

V Benetkah se je okoristil predvsem s Ti-
zianovo kompozicijo in tehniko, dodal pa ji je 
Michelangelovo nadčlovečnost in ustvaril tako mo-
numentajno kompozicijo. Vse razkošje takratnih 
Benetk se izživlja na njegovih platnih. In ni čudno 
če se pri njem stalno ponavljajo teme kot Zadnja 
večerja, Svatba v Kani. Večerja pri Leviju itd. 
kajti na takih konceptih je mogel pokazati raz-
košno življenje beneške družbe. 

Veronese pa je v beneško slikarstvo posre-
doval nov kompozicijski princip — iluzionizem. 
Mantegua je prvi odprl strop za balustrado, Cor-
reggio pa je v kupoli v Parmi rešil problem pla-
vajoče figure. Veronese je perspektivo pojmoval 
vedno vezano na rob slike. Zato imamo vtis, da 
njegove figure padajo v zraku in prav iz tega 
vzroka njegove slike bolje učinkujejo, če so obe-
šene visoko na steni kot pa pritrjene na stropu. 
Vsekakor pa je Veronese važen posrednik ilu-
zionizma, ki ga za njim v Benetkah izpelje Tiepolo. 

Njegovo delo v Benetkah je vezano na tri 
osnovne momente. Iluzionistično slikarstvo je ra-
zvil v vili Maser, enotno zasnovano cerkveno no-
tranjščino je ustvaril v cerkvi San Sebastiano, mo-
numentalno alegorično slikarstvo pa je v pove-
ličevanje Serenissime uresničil v Doževi palači. 

Veronese je poslednji iz velike trojice: Ti-
zian, Tintoretto, Veronese; živahen koiorist, ču-
dovitih barvnih efektov in veren slikar beneške 
družbe in njenega sijaja. Odslej gre razvoj Benetk 
navzdol, in tudi slikarstvo ni v Benetkah nikdar 
več doseglo one visoke stopnje, na katero so ga 
dvignili ti trije slikarji. Slava Benetk je zatonila. 

Prav tako je izšla tudi kongresna številka 
Glasnika, s članki p. Žiberta: Kristus mora kra-
ljevati!, p. Lavre: Katoliška akcija za Kristusovo 
kraljevanje; p. Kopatina: Branimo božje pravice; 
p. Remca — rimski katoličan!; p. Vrtovca: Glas-
nica Kralja Kristusa Marta Noaillat. To so članki 
te slavnostne številke. Ostale rubrike kot Bengal-
ski misijoni, so zanimive kot sicer. Posebno vred-
nost pa daje številki članek: Sveta o p r a v a 
krščanskega doma, ki naj bo kraljestvo Kristusovo, 
za katerega je prispeval arh. Pengov deset pol-
stranskih risb slovenskega kmečkega življenja in 
verskih navad. Posebno mlajši rod naj prebere 
ta članek, da bo spoznal, kako tesno živi sloven-
ski kmet s Cerkvijo. 

* 
Mladika. St. 7. — Julijska številka Mladike je 

bogata in pestra kot vsaka številka te družinske 
revije Mohorjeve družbe. V uvodni celoletni po-
vesti »Trop brez zvoncev« je sedaj opisal pisatelj 
Janez Jalen kmečko »šrango« ter poroko v živah-
ni in sveži obliki ter z vidikom že na novo svat-
bo. ki se plete ob prvi. Joža Likovič je napisal 
novo barjansko legendo ob Kristusovi smrti, le-
gendo, ki je polna barjanske folklore sitih barv, 
pa tudi notranje vsebine. Venceslav Winkler je 
prispeval močno razgibano in napeto Zgodbo o 
harmoniki, ki je nekaka balada v prozi ter vzbuja 
tudi baladno občutje. France Kunstelj je opisal 
inežnarja Jernejca, ki je ves vnet za cerkev in 
njeno staro podobo ter ne more preboleti no-
bene novotarije niti pri zvonenju niti v notranji 
opremi cerkve ter kmalu umre, ko vstane bolan iz 
postelje. To so pripovedni doneski v tej številki, 
ki jih v pesmi dopolnjuje Vinko Žitnik s svojimi 
»podobami« predmetov, kakor so stara podoba, 
redovnik, mesec, dolina in njiva ter Vida Taufer-
jeva z >Bolnikovo pomladjo«. V podučnem delu 
opisuje Viktor Smolej pot od Tater do Blata ter 
se ustavlja to pot v Krakovu in Vjelički, pri če-
mer opažamo samo nedoslednost v pisanju poljskih 
imen (včasih fonetično, včasih pismeno). Mara 
Puntarjeva nadaljuje s prevodom Albeckove po-
vesti >Bila je žena«. Anton Moder opisuje »spač-
ke« v rastlinstvu, Ivan Čampa pa prireja Beck-
dorfov opis podzemeljskih vrtov. Ocene novih 
knjig in slik ter družinski nasveti in zabava za-
ključuje literarni del lista. Bogata pa je Mladika 
tudi z reprodukcijami podob domačih in tujih 
umetnikov kakor tudi umetniških fotografij. Tako 
je v tej številki predstavljena s sedmimi repro-
dukcijami slikarira Bara Remčeva. ki je prejšnji 
mesec imela svojo prvo večjo razstavo in dosegla 
velik uspeh. Reprodukcije vsebujejo portrete (Ma-
rije Remfeve, Marice Pogačnikove ter Tončka Na-
tlačena), kakor tudi več tihožitij in pokrajin (Ra-
teče v gornji savski dolini). Lepe fotografje je pri-
spevalznani amater Krašovec. Tudi Smolejev po-
topis je bogato ilustriran. Mladiko priporočamo 
vsem. 

* 

Opomba. V »Jutru« je ob »Pripombe k Ma-
lovim »Problemom slovenske zgodovine« napisal 
g. B o g o G r a f e n a u e r tele besede: »K objavi 
odgovora . . .moram pripomniti še to, da se mi 
je pripetilo v devetih mesecih že v drugo, da je 
izšel v »Slovenčevem« Kulturnem obzorniku name 
napad, dočim obramba ni smela iti na istem 
mestu. Tudi to je na svoj način značilno...« Ob 
tej opombi je marsikdo prepričan, da je urednik 
»Slovenčeve« kulturne rubrike p r e p o v e d a l 
objaviti Grafenauerjev odgovor dr. Malu, kar ni 
res. temveč je celo z dopusta, kjer se ie pretekli 
teden nahajal, izrecno dovolil natis. Njegov na-
mestnik pa je vztrajal samo na tem. da naj z od-
govorom počaka do včeraj, ponedeljka 24. t. m., to 
je do prihoda urednika. Tako ne bi bilo treba 
iskati prostora drugje, zaradi česar hi tudi mi 
lahko napisali stavek z isto ostjo: »Tudi to je na 
svoj način značilno...« Dr. Tine Debeljak. 

ALI S T E ~ E NAROČILI LETOSNJE^MCT-
HORJEVE KNJIGE? 

Londonska tržnica pogorela 

Pogled na pogorelo londonsko tržnico. Delavci v ospredju z vso naglico popravljajo razrito prog«. 

V noči od četrtka na petek je v Londonu za-
čela goreti velika tržnica za zelenjavo. Požar se 
je silno naglo razvijal in je kmalu zajel vse ve-
liko poslopje. Ko je ogenj prodrl streho, je raz-
grel električni daljnovod cestne železnice, žice so 
kmalu popadale na tla in promet s predmestji je 
bil prekinjen. Šele v zgodnjih jutranjih urah se 
je posrečilo zvezo spet vzpostaviti. Do tedaj pa 
so morali vsi tisoči, ki se vsak dan vozijo v pred-
mestja, čakati. Požar je gasilo 20 gasilskih čet z 
najmodernejšimi pripravami, pa ga do 3 zjutraj 
ni bilo mogoče omejiti. V veliki nevarnosti so 
bile tudi sosednje stavbe, ki se jih ogenj sicer ni 

prijel, pa so tudi utrpele precejšnjo škodo zaradi 
močnega gašenja. Podirajoče se zidovje in ogrodje 
je 10 gasilcev lažje ranilo. Ker teče v neposredni 
bližini tržnice veliko železniških tirov, so bili tudi 
ti močno poškodovani. Promet po teh progah je 
bil prekinjen, zato so v petek zjutraj mnogi de-
lavci in uradniki prišli na svoja mesta z velikimi 
zakasnjenji. Požar sredi noči je ves London vzdig-
nil na noge. O vzrokih požara še ni znanega nič 
zanesljivega, nekateri pa domnevajo — ne brez 
razlogov — da je tudi tu imela vmes svoje prste 
tajna »IRA«, ki se še vedno javlja s podobnimi 
dejanji. 

Š P O R T 
Nedeljski šport 

Tenis v Zagrebu 
V Zagrebu so imel: naši najboljši teniški igralci 

kvalifikacijske tekme, ki so obenem zaključile letošnje 
državno prvenstvo. Tekme so bile na odlični višini in 
so zapustile najboljši vtis. 

Najprej sta nastopila Pallada in Kukuljevič. Palla-
da jc premagal Kukuljeviča in s tem dokazal, da je za 
Punčecem in Mitičem naš najboljši igralec. Rezultat 
v njegovo korist se glasi: 7:5, 6:0, 6:1. Kot drugi par 
sta nastopila Punčec in Mitič. Punčec je premagal 
Mitiča kakor je bilo pričakovati, in 6icer z rezultatom 
6:2, 6:4, 4:6, 8:6. 

Belgrad : Dunaj 2 : 2 
Naš nogomet se je zopet uveljavil v inozemstvu. 

Pred odhodom belgrajske reprezentance smo bili v 
skrbeh zaradi uspeha in sedai so nam Belgra|čani zo-
pet tako zaigrali kakor je za naš nogomet potrebno. 
V Celovcu so namreč igrali v nedeljo z reprezentanco 
Dunaja ter so izvojevali neodločen rezultat, kar je 
zelo velik uspeh kdor pozna dunajski nogomet in nje-
gove reprezentante. Če pomislimo, da so sestavljali du-
najsko reprezentanco igralci, ki so nekoč sestavljali 
reprezentanco bivše Avstrije, in če pomislimo, da se je 
odigrala tekma na njihovih tleh, potem moramo pri-
znati, da je uspeh belgrajskega nogometa res velik. 

Zvezdne kolesarske dirke v Celju 
Na 17. zvezdnih dirkah, ki so se vršile v nedeljo 

v Celju, so bil: doseženi tile rezultati: 
Ljubljana—Celje (74 km) je startalo 10. na 

cilj prišlo 7 dirkačev. Prvi Peternel Janez (Her-
mes) 2:222/5; drugi Franc Kogoi (Edinstvo) 
2:22 3/5: tretji Jože Gregorič (Edinstvo) 2:22 4/5. 

Maribor—Celje (GO'A km). Startalo 7. na cilj 
dospelo 5 dirkačev. Prvi Kari Sodeč (Maraton) 
1:57.40: drugi Lukac Avg. (Tekstilni) 2:03.28 2/5; 
tretji Grmek Anton (Tekstilni) 2:03.29. 

Slovenji Gradec—Celje (51 km). Startali so 
štirje, na cilj dospela dva dirkača. Prvi Pogorelec 
Ivan (Mislinja) 1:44; drugi Kočan Anion (Koro-
tan) 1:44.1. 

Kranj—Celje (80 km). Startalo 6. na cilj pri-
šlo 5 dirkačev. Prvi Brtonceh Anton 2:44; drugi 
Kresovič Vinko 2:34 1: tretji Bratun Franc 2:34.3; 
četrti Kolar Franjo 2:34.4, vsi člani I. gorenjskega 
Motokluba v Kranju 

Celje—Št. Peter—Celje (26 km). Izven konku-
rence je startal član belgrajske Jugoslavije Alek-
sander Popov, ki je privozil na cili e časom 44:27. 
Glavna skupina (startali so 4. na cili prispeli 3): 
Prvi Jerneje Oto 44:25; drugi Planinšek Jože 
44:251/5; tretji Špajzer Jož«? 44:26. — Skupina 
novincev (na cili so prispeli vsi 4 dirkači); prvi 
Judec Franc 44:27 1/5, drugi Cilenšek Franc 
44:27 2/5. tretji Pukl Vili 44:27 3/5. 

Medkluhska damska dirka na proti Celje—St. 
Peter—Celje (11 km). Startali sta dve tekmovalki 
in prispeli na cel i: Prva Zupanec Matilda (Klub 
slov. kol. Celje) 28, druga Frič Berta (Edinstvo, 
Ljubljana) 281/5. 

Krajišnik, Banjaluka : ŽAK, Subotica 3 : 1 
V Banja Luki je bila v nedelio odigrana med 

gornjima nasprotnikoma prva kvalifikacijska tekma, v 
kateri je zmagal Krajifnik. 

Z F O 
Nedeljsko tekmovanje 

naših mednarodnih tekmovalcev 
Na ljubljanskem Stadionu so se nam v nedeljo 

predstavili naš: mednarodni tekmovalci, ki pojdejo pri-
hodnji teden na mednarodne tekme v Liege (Belgija). 
Na mednarodne telovadne in športne tekme pošlje 
Zveza fantovskih odsekov telovadno vrsto osmih telo-
vadcev ter šest lahkoatletov. V nedeljo so nam ti 
reprezentance pokazali, v čem bodo v Belgiji nastopili 
in koliko so se za te težke tekme pripravili. Na tekmo-
vanju so se pojavil: vsi tekmovalci, izvzemši odličnega 
jeseniškega telovadca Frančika, ki je bil nujno za-
držan. Kakor smo mogli videti v nedeljskem tekmova-
nju, smemo pričakovati, da nas bodo fantje Zveze 
fantovskih odsekov dobro zastopali na teh mednarod-
nih tekmah. Hladno vreme je sicer tekmovalce ovi-
ralo, da niso pokazali vseh svojih sposobnosti, kar 

velja zlasti za nekatere telovadce, ki so imeli poleg 
tega še prav posebno smolo na drogu. 

Tekmovalci so pokazali na celi črti velik napre-
dek. Prav pri vsakem tekmovanju pokažejo nekaj novih 
stvari in vsak se od tekme do tekme zboljšuje ki to 
povsod. Z vajami na bradlji so pričeli. Z izredno 
lepimi ;n sigurno izvedenimi vajami sta se nam pred-
stavila brata Natlačen in Varšek. Janež, ki ima tudi 
zelo lepo in težko va|o, se danes ni mogel znebiti 
smole, ki ga je vseskozi spremljala. Na krogih je bil na 
prvem mestu br. Varšek, na drugem pa Natlačen. Lep 
napredek smo opazili na tem orodju, ker so bile moči 
posameznih tekmovalcev precej izenačene, vendar 
primanjkuje nekaterim še vedno one moči, ki je za 
izvajanje vaj na krogih nu|no potrebna. Videli smo pa 
kljub temu pet lepih razpor in eno tudi v stoji. V 
skoku čez konja je briljiral Janež. In tudi ostali so 
bili dobri; trening, ki ga imajo ta teden, bo odpravil 
še zadnje malenkostne hibe V poljubnih prostih vajah 
še vedno vodi Janež Vendar ima tudi Natlačen zelo 
fino vajo in ugajala je ona od Kokota, zlasti krasna 
in težka vezava iz lepo izvedenega plovnega skoka. 
Na konju na šir z ročaji je Natlačen razred zase. Tudi 
Varšek je imel lepo in težko komhinacijo. Na drogu 
pa je briljiral kakor običajno brat Varšek. Toda tud: 
Natlačen je imel zelo lepo in težko sestavo, ki jo je 
izvedel z njemu svojstveno eleganco. Ostali so imeli 
več ali manj smole, kar velja zlasti za Janeža, ki ima 
tudi tako vajo na drogu, da ga vse občuduje. Mnogo 
riskira in ker mu še manjka potrebne rut'ne, ga včasih 
nese. Naposled so nastopili telovadci še pri teku na 
100 m. Za vse točke je bilo preteči omenjeno progo v 
času 12 sekund. Najboljše ie tekel Natlačen, ki ie 
prejel 19,25 točk. Pa tudi ostali so precej dobro tekli, 
saj je prejel celo zadnji tekač 16.50 točk. 

In tudi lahkoatleti so se dobro odrezali in dosegli 
zelo odlične rezultate. Zaradi zanimivejšega tekmova-
nja so sodelovali poleg atletov, ki poideio v Belgijo, še 
drugi najboljši atleti ZFO. Tekmovanje je vodil načel-
nik ZFO br. Kermavner, sodniški zbor pa br. Hvale. 
Tekmam, ki so se hitro razvija'e, je prisostvovalo nad 
1000 gledalcev, ki so z zanimanjem zasledovali posa-
mezne borbe. V naslednjem prinašamo rezultate: 

Najboljši je Jcseničar Natlačen Fric, ki ima 
135.65 točk. Potem sledijo: 

Varšek Janez 130.50 točk. Ljubljana; 
Janež Karel 128.90 točk. Sv. Helena; 
Zeleznik Franc 128.20 točk. Jesenice: 
Kermavner Franc 121.60 točk. Kranj; 
Jezeršek Ivko, 121 točk. Komenda; 
Kokot Slavko 113.10 točk, Celje. 

Atleti 
Kakor smo že zgoraj omenili, gre v Belgijo le šest 

atletov. Tem atletom pa so se danes pri poizkusnih 
tekmah pridružili še nekateri tovariši. Doseženi re-
zultati so prav zadovoljivi, nekateri celo odlični. — 
Rezultati so bil: naslednji; 

Tek na 100 m: 1. Lončarič Rado 11.7, 2. Smo-
lj Franc 12. 3. Filipič Ivan 12.4. 

Met krogle: 1. Klinar Janez 12.95, 2. Jeglič 
Franc 11.69, 3. Merala Rajko 11.38. 

Skok T višino: 1. Filipič Ivan 160 cm, 2. Strupi 
Franc 155 cm. 3. Klinar Tone 150 cm. 

Tek na 300 m: 1. Klinar Janez 37, 2. Skušek 
Marjan 37.1. 

Skok s palico: 1 Zupančič Tone 3.10 m, 2. Kli-
nar Tone 3 m, 3. Filipi* Ivan 3 m. V tej točki je pre-
senetil član fantovskega odseka iz Višnje gore Zupan-
čič, ki doslej še ni nikdar skakal 

Met diska: 1. Jeglič Franc 38.08, 2. Merala 
Rajko 35.60. Lepo napreduje Merala, ki je za-
enkrat sicer še junior. vendar se prav dobro znaj-
de tudi med svojimi starejšimi tovariši. Prepri-
čani smo, da bomo z Meralo dobili enega najbolj-
ših slovenskih metalcev. 

Tek na 1000 m: 1. Košir Zmago 2:37.5. 2. Po-
točnik Črto 2:49. 3. Hlebce Janez 2:58. Koširjev 
čas bi pomenil še pred dobrim mesecem nov dr-
žavni rekord. Sedanji državni rekord pa ima z 
2:34 Goršek Emil. Kot zaključek lahkoatletskega 
nastopa je bila še štafeta 4 X 100 m. Tekli sta dve 
štafeti. Čas zmagovalne štafete je bil 46.5 sekund. 

Fantovski odsek Ljubljana - Sv. Jakob naznanja 
bratom, da imajo danes zvečer mladci in naraščaj ob 
7 sestanek na ignšču (Prule); člani pa telovadbo od 
pol 8 do 9. Med telovadbo bo kratek in zelo važen 
sestanek, ki je za vse člane v vsakem vremenu strogo 
obveien. 


